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Pobočka 

Číslo klienta 

Mena účtu 

IBAN: SK621100 0000 0029 4618 1649 
1 

ZMLUVA O BEŽNOM ÚČTE 

Uzavretá medzi: Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava IČO: 00686930, DIČ· 2020408522, 
Obchodný reg Mestského súdu Bratislava III , Oddiel Sa, vložka č. 71/8 (ďaleJ len "Banka~) a 

Názov: MH Teplárenský holding, a s. 
IČO: 36211541 
Registrácia: Mestský súd Bratislava III. v oddiele SA vo vložke č 7386/B 
Adresa sídla: MH Teplárenský holding, a.s, Turbínová 1027/3, 831 04 Bratislava/Nové Mesto, Slovensko 
Daňový domicil: Slovensko Krajina registrácie: Slovensko 

1. 

(ďaleJ len "Majiteľ účtuu alebo "Kllenr) 

Predmetom zmluvy je 
Otvorenie a vedenie bežného účtu bankou pre Majiteľa účtu 
Podnikateľský účet určený na priJem prostriedkov zo Štátneho rozpočtu Slovenskej republiky alebo 
prostnedkov z Európskej únie 

II. Výpisy a oznámenia z účtu 

1D výpisu: 00 
Spôsob doručenia: Elektronicky Frekvencia generovania výpisu: Denne 
Špecifický deň generovania výpisu: O 
E-mailová adresa: Heslo: 
V jazyku: Slovensky Zasielanie avíz mimo periodicity: Áno 

III. Nastavenie úrovne sprístupnenia účtu pre SEPA Inkaso 
Uroveň sprístupnenia: 2 (umožňuje banke zrealizovať SEPA inkaso platbu len vtedy, ak najneskôr v 
bankový pracovný 

deň predchádzajúci doručeniu príkazu na SEPA mkaso platbu zo strany príjemcu 
platby bude banke platiteľom doručený aj Mandát pre SEPA inkaso, ktorý poskytol 
platiteľ príJemcovi platby) 

IV. !Zoznam oprávnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnení k účtu 

p.pQ CIF ICO ČISLO ÚČTU CCAID CCXID 



.. 
Majiteľ účtu týmto splnomocňuJe mžšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
!Zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJitef účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostrednlctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len uEKM") k účtu zriadenému na základe teJto 
!Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu pravomocI disponovania 
prostnedkamI na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V prípade určenia 
aktívnych fonem takýchto služieb MaJ1teľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostrednfctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované 
v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podrnkatefov 
a právnické osoby a tým využfvaf služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími stranami aJ 
vo vzťahu k účtu 

Oprävnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Miroslav Kavuľa 
Rodné číslo: Dätum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 
~dresa trvalého pobytu: 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový vzor}: 
Skupina úroveň Poznámka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
M A Nie 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu zrradenemu na základe 
teJto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
d1sponovama prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuJe každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu 

f 
' 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Martin Húska 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

--.. ------·--·· ··------ ----------------------------< 

P-PO 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

CIF 

úroveň Poznámka 
B 

lČO čiSLO ÚČTU 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

CCAID CCXID 
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P-PO 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďalej len "EKM") k účtu zriadenému na základe 
teJto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb MaJiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprfstupňovanfm údaJov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Mgr. Peter Matúš 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 

-

Skupina 
M 

úroveň Poznámka 
B 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

MaJ1ter účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJItef účtu týmto stanovuJú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďalej len uEKMn) k účtu zriadenému na základe teJto 
Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovania 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb MaJ1teľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definovane v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú 
d fi I Vv b . h b h d . h e movane v zmys e seo ecnyc oco nyc 
podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby a tým využívať 
služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: lnq Lucia Beneová 
Rodné číslo: Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina úroveň Poznámka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

o A Ano 
Oprávnenia pre EKM služby: 
OpravneneJ osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

CIF IČO CISLO ÚCTU CCAID CCXID 



P-PO 

MaJ1teľ účtu týmto splnomocňuje mžš1e uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu zrradenemu na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zaroveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údaJov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tret1ch strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby mforrnovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: lng. Lenka Ragáňová 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

-
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

úroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Áno 

Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďaleJ len "EKMn) k účtu zriadenému na základe teJto 
Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovama 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určema 
aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuJe oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretlch strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Opravnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údaJov týkajúcich sa účtu prostrednictvom tretích strán (TPP) ako sú 
definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s pre klientov fyzické osoby­
podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte poskytované Tretlm1 
stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Jng. Eva Guzamnová 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

CIF 

úroveň Poznámka 
A 

rco ČISLO ÚČTU 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Áno 

CCAID CCXID 



• 

Oprávnenia pre EKM služby: 
Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s. k 
elektromckemu bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

Ma11teľ účtu týmto splnomocňuje rnžš1e uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Ma11tef účtu tymto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médií (ďalej len ~EKM") k účtu znadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určuJú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu pravomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb Ma11teľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Andrea Sp1šáková 
Rodné číslo: : 

Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 
Slovensko 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

Úroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Ano 

OprávneneJ osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s. k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovne Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

V. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluva Je platná dňom Jej podpísania obomi zmluvnými stranami. 
Zmluva nadobúda účinnosť v deň bezprostredne nasledujúcom po dni jej zvere1nerna v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonnika v spojení s § 
5a ods. 1 a 2 zákona č. 211/2000 Z z o slobodnom prístupe k informácrám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, pričom povinnosť zvere1mť túto zmluvu má 
Klient. Informáciu o zvereJnení zmluvy maJ1teľ účtu bezodkladne zašle banke na nasledovnú e-mailovú adresu: 

Zmeny a dodatky s výnimkou prípadov určených v obchodných podmienkach 
uvedených v bode 2. tohto článku môžu byť uskutočnené výhradne písomne a musia byť podpísané obomi 
zmluvnými stranami, inak sú neplatné. 

2. VzáJomné práva a povinnosti bližšie nešpecrfikované vyššie sa riadia Obchodnými podm1enkam1 Tatra 
banky, a s pre špecializované typy účtov a Všeobecnými obchodnými podmienkami Tatra banky, a.s. pre 
klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby (VOP), ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

3. Banka a Ma1iteľ účtu vyhlasuJú, že táto zmluva sa považuje za Zmluvu o EKM v zmysle OPEB a za 
Zmluvu o poskytovaní vybraných bankových služieb k účtu v zmysle OPBS, za predpokladu, že bola 
uzatvorená. 

4. Pre účely Zákona o bankách Majiteľ účtu týmto vyhlasuje, že všetky prostriedky použité na vykonanie 
obchodov sú Jeho vlastníctvom a obchody vykonáva na vlastný účet. Majiteľ účtu sa zároveň zavazuje, že ak 

p.po CIF ICO ČISLO ÚéTU CCAID CCXID 
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budú na vykonanie obchodu s hodnotou nad sumu uvedenú v Zákone o bankách použité prostriedky vo 
vlastníctve ineJ osoby, alebo ak Je obchod vykonaný na účet meJ osoby, predlož( banke v pnmeraneJ lehote 
vopred písomné vyhláserne s uvedením mena, priezviska, rodného čísla alebo dátumu narodenia a adresy 
trvalého pobytu fyzIckeJ osoby alebo nazvu sídla a Ident1fikačného čísla právnickej osoby, ktorej vlastníctvom 
sú prostnedky a na účet ktoreJ Je obchod vykonaný, pričom doloží aj písomný súhlas dotknutej osoby na použitie 
jeJ prostriedkov na vykonávaný obchod a/alebo na vykonanie tohto obchodu na jeJ účet. 

5. Pre účely všeobecne závazných právnych predpisov Majiteľ účtu týmto vyhlasuJe, že pri uzatvorení 
obchodu bol informovaný o všetkých skutočnostiach týkajúcich sa podmienok obchodu, o informáciách o výške 
ročnej percentuálnej úrokovej sadzby obchodu platnej v čase uzavretia plsomneJ zmluvy o obchode, ak je 
dohodnutá úroková sadzba a o odplatách v prospech klienta, ktoré súvisia s touto zmluvou a zároveň 
potvrdzuje, že mu boli poskytnuté a sú mu známe Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s, Úrokové 
sadzby Tatra banky, a.s. a obchodné podmienky uvedené v bode 2. tohto článku. 

6 MaJItef účtu týmto zároveň udeľuje súhlas, že všetky informácie a doklady o záležitostiach, ktoré sa ho 
týkaJú a ktoré sú chránené bankovým taJomstvom, poistným tajomstvom, prípadne inou zákonom stanovenou 
formou mlčanlivosti, môže banka poskytnúť osobám a na dobu uvedenú v tomto dokumente a vo VOP 

7 MaJ1tef účtu vyhlasu1e, že všetky údaJe, ktoré banke poskytol alebo sprístupnil, sú pravdivé a aktuálne, 
pričom za ich pravdivosť a aktuálnosť zodpovedá. V prípadoch, kedy maJiteľ účtu banke poskytuje osobné údaJe 
tretích osôb, sa majiteľ účtu zavazuJe informovať tieto osoby, že ich údaje poskytol prevádzkovateľovi, ktorým 
Je Tatra banka, a s, ako aJ informovať o ďalších skutočnostiach podľa čl. 14 Nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÓ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pn spracúvanl osobných údajov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, pričom tieto informácie sú dostupné aj na mternetoveJ stránke www tatrabanka.sk 

8. Pre účely všeobecne závazných právnych predpisov MaJtteľ účtu týmto vyhlasuje, že poskytol banke 
pravdivé údaJe pre účelyz1stema, č1 nie Je osobou s osobitným vzťahom k banke Ku dňu, kedy sa banka dozvie 
o nepravdivosti takýchto údajov, táto zmluva stráca platnosť a dlžná suma poskytnutá klientovi podľa tejto 
zmluvy sa stáva okamžite splatnou vrátane úrokov za celú dobu úveru. 

9. Podpisový vzor (t j. stanovené oprávnenie pre disponovanie s účtom a/alebo s finančnými prostriedkami 
na účte uvedené v tomto dokumente) je platný a záväzný pre banku najneskôr od nasledujúceho bankového 
pracovného dňa po Jeho doručení banke. Zoznam oprávnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnenia k účtu 
príslušnej oprávneneJ osoby uvedený v teJto zmluve nahrádza predchádzaJúc1 Zoznam oprávnených osôb a 
špec1fikác1u rozsahu oprávnenia k účtu príslušnej oprávneneJ osoby platný v čase podpisu tejto zmluvy. 

1 O. Grafické zobrazenie pečiatky v prípade akje požadované, je vyhotovené na samostatnom tlačive, ktoré 
tvorí prílohu teJto zmluvy. Grafické zobrazenie podpisových vzorov Jednotlivých opravnených osôb Je 
vyhotovované na samostatných tlačivách podpisovaných danými oprávnenými osobami. MaJ1teľ účtu súhlasí s 
používaním predmetných grafických zobrazení, či už v podobe vlastnoručného grafického znázornenia podpisu 
alebo drg1taltzovaného vlastnoručného podpisu. 

11. Využívanie vybraných bankových služieb prostredníctvom EKM Je možné iba v prlpade, ak dotknutým 
osobám boli pndelené identifikačné, autentifikačné a autorizačné prostriedky (IMP). V prípade určenia 
aktívnych foriem služieb k účtu prostredníctvom EKM, Majiteľ účtu splnomocňuje oprávnené osoby na 
disponovanie s finančnými prostriedkami na účte v rozsahu určenom druhom 
IMP, ktoré boli oprávneným osobám pndelené bankou. O pridelených IMP mformuJe klienta oprávnená osoba. 
V prlpade, ak MaJiteľ účtu určil k účtu viacero oprávnených osôb, každá z nich, s výnimkou prípadov uvedených 
v teJto zmluve alebo v OPEB koná samostatne. Ak Majiteľ účtu určí pre oprávnenú osobu k účtu službu Internet 
banking - aktívna forma bez limitu, bude takáto oprávnená osoba konať aJ v rámci služby Internet banking v 
súlade s JeJ podpisovým vzorom uvedeným vyššie, s tými výnimkami, ktoré sú popísané v OPEB. 
Pri takomto konaní bude využívať pri slušné IMP definované v OPEB aj v bezlim1tnej forme, ak v OPEB nie je 
stanovené inak. 
Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byť vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanoveni tohto dokumentu v elektronickej podobe (ďaleJ len "Dokumentácia") Pri Dokumentácn 
vyhotovovanej v priestoroch banky za fyzickeJ prítomností klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, 
bude rovnopis určený pre klienta vyhotovený v hstmnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený 
v elektronickej podobe Oba rovnopisy sú právne rovnako záväzné a v oboch prípadoch Je zachovaná pisomná 
forma dokumentu. V ostatných prlpadoch bude Dokumentácia vyhotovovaná výlučne v elektronickeJ podobe. V 
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prípade ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak je oprávnený uzatvonť dokument v 
hstinneJ podobe. 

Dokumentácia bude klientovi sprístupnená v Internet banking-u a/alebo v Business bankmg-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavili akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie či potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpísali v mene klienta 

Dokumentácia je vyhotovená vo forme umožňujúcej nezmenené reprodukovanie v nej obsrahnutých informácii 
V prípadoch ak s1 Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek mú formu preJavema 
vôle klienta, bude podpísaná aj b1ometnckým podpisom osôb na strane klienta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzujúcim konanie takýchto osôb. Pri Dokumentácii, ktorú banka podplsala elektronrckým1 prostriedkami 
Banky, má klient možnosť overenia sI platnosti certifikátov k elektronrckým prostriedkom banky naJmeneJ 6 
mesiacov od sprístupnenia Dokumentácie v Internet bank1ng-u a/alebo Business bank1ng-u. Klient je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávislé od 
prostredia Internet bankIng-u, Business bank1ng-u č1 technických prostriedkov banky. Banka sa zavazuJe 
poskytnúť khentovI na požiadame odpis ktoreJkofvek časti Dokumentácie, ktoreJ listinné rovnopisy alebo odpisy 
už neboli klientovi odovzdané v listinnej podobe. Pre zachovanie plnej dôkaznej sily Dokumentácie podpísaneJ 
elektronickými prostriedkami banky aj po uplynutí doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) Je vhodné k 
Dokumentácii pripojiť archívnu časovú pečiatku vystavenú nezávislou certifikačnou autoritou. 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektronickej podobe, kde je požadované pnpoJerne 
biometrického podpisu osoby/osôb na strane klienta, je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracúvaním 
ich osobných údaJov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou V prípade, ak tieto osoby 
predmetný súhlas neudelia, klientovi bude umožnené podpfsať/uzatvonť Dokumentáciu v listinnej podobe. 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Osoba podpisujúca tento dokument udeľuje banke súhlas, aby banka spracúvala jeJ osobné údaje týkaJúce sa 
biometrie podpisu za účelom jej identifikácie a poskytovania bankových, finančných a s tým súvisiacich služieb. 
Súhlas Je možné kedykoľvek odvolať, jeho odvolanie však nemá vplyv na zákonnosť spracúvania 
vychádzajúceho zo súhlasu pred Jeho odvolaním. ------r--------------------i Miesto vystavenia: Bratislava 1 • 1 kt · · • t ,II 

novac~ oremen~ws~ IAiJ 
Dátum vystavenia: 17 02.2025 XlMember of RBI Group TATRA BANKA 

Podpis oprávnených osôb za banku: 
Pečiatka pobočky: 

Dňa: 

TATRA DAtílCA 

17 02.202511.33"55 
Podpísané za Tatra banku elektronicky 
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Podpis MaJ1teľa ~ 
účtu,pečIatka: Dňa· 2 6, FEB/2025 
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Informačný formulár pre vkladateľa 

Základné informácie o ochrane vkladu 
Vklady v banke: Fond ochrany vkladov (*) 
Tatra banka, a.s chráni: 
Uroveň krytia· 100 OOO eur na vkladateľa a na banku(**) 

lieto ochranné známky sú 

[ZJ súčasťou 

X 
vašej banky: 

TATRAllANKA 

RAIFFEISEN 
Ak máte v teJ IsteJ banke viacero vkladov: Všetky vaše vklady v teJ istej banke sa „spočítajú" a na celkovú 

sumu sa vzťahuje úroveň krytia vo výške 100 OOO eur (**) 

Ak máte spoločný vklad s inou Oroveň krytia vo výške 100 OOO eur sa vzťahuje na každého 
osobou/osobam1: vkladateľa samostatne (***) 
Lehota na vyplateme náhrad pn zlyhaní V období vzmku neschopnosti banky 
banky: vyplácať vklady: od 15 10.2015 do 

31.12.2018 - 20 pracovných dní, od 
1.01.2019 do 31.12 2020-15 pracovných 
dni, od 1.01.2021 do 31.12 2023 - 1 O 
pracovných dni, od 1 01 2024 - 7 
pracovných dni (****) 

Mena, v ktorej sa náhrada vyplatí· Euro 

Kontakt: Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12,831 01 Bratislava, 
Slovenská republika tel.: , 
mail· 

Viac informác1i. www.fovsrsk 



Dalšie informácie 

(*) Systém zodpovedný za ochranu vášho vkladu Váš vklad Je krytý zakonným systémom ochrany vkladov. 

(**) Všeobecná úroveň krytia 
Ak je vklad nedostupný, pretože banka nie Je schopná splniť svoJe finančné povinnosti, vkladateľom vyplatí 
náhradu systém ochrany vkladov. Táto výplata náhrady pokrýva maximálne 100 OOO eur na banku. To znamená, 
že všetky vklady vkladateľa v tej isteJ banke sa spočítaJú, aby sa určila úroveň krytia Ak má vkladateľ napríklad 
vkladový účet, na ktorom Je 90 OOO eur, a bežný účet, na ktorom je 20 OOO eur, vyplatí sa mu náhrada len vo 
výške 100 OOO eur. 

Táto metóda sa použ1Je aJ vtedy, ak banka pri vykonávanl svoJeJ činnosti používa viacero ochranných známok 
Tatra banka, a s. vykonáva činnosť aj pod názvom Tatra banka aJ pod názvom Raife1sen bank To znamená, že 
všetky vklady v banke, ktorá pri vykonávanl svoJeJ činnosti používa Jednu alebo viacero z týchto ochranných 
znamok sú celkovo kryté do výšky 100 OOO eur. 

(***) úroveň krytia pre spoločné vklady. 
Pri spoločných vkladoch sa úroveň krytia vo výške 100 OOO eur vzťahuje na každého vkladateľa 
V niektorých prípadoch sú vklady chránené v ich plneJ výške, a to počas obdobra 12 mesiacov od dátumu 
prvého pripísania vkladu alebo od okamihu, v ktorom sa stal vklad právne prevoditeľný, ak tento vklad 
preukázateľne· a) pochádza z prevodu alebo prechodu nehnuteľnosti určenej na bývanie, 
b) súvisí so soc1álnym1 účelmi a bol nadobudnutý v rámci dedičského konania alebo bol zriadený z peňažných 

prostriedkov získaných v rámci dedičského konania alebo z prevodu dedičstva, z prevodu vena, z darovama 
pri uzavretí manželstva, z odplatného prevodu z bezpod1elového spoluvlastníctva manželov, z vyplatema 
odstupného, odchodného, starobného dôchodku alebo iného dôchodku, z vyplatema výnosov z investovania 
majetku v dôchodkovom fonde zo starobného dôchodkového sporenia, z vyplatenia Jednorazového 
vyrovnama z doplnkového dôchodkového sporenia, alebo v dôsledku úmrtia, 

c) bol zriadený z peňažných prostriedkov z pmstného plnema alebo z náhrady škody spôsobeneJ trestným 
činom alebo knvým obvinením Tieto skutočnosti vkladateľ oznámi banke bezodkladne po pripísaní sumy 
vkladu v banke. Viac 1nformác1í možno zfskať na stránke www fovsr.sk. 

(****) Vyplatenie náhrad. 
Zodpovedným systémom ochranv vkladov Fond ochranv vkladov. Kaoitulská 12. 831 01 Bratislava, Slovenská 
republika, telefónne číslo Náhradu za vaše vklady vám 
vyplatí (až do výšky 100 OOO eur) naJneskôr v lehotách určených pre Jednotlivé obdobia prípadného zlyhania 
banky, ktoré sú uvedené v tabuľke Na účely výpočtu výšky náhrady za nedostupné vklady sa spočltavaJú 
všetky chránené nedostupné vklady toho istého vkladateľa v Jednej banke vrátane jeho podielov na spoločných 
vkladoch a na notárskych úschovách, a to podľa stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stal! nedostupnými. úroky 
a iné majetkové výhody spoJené s nedostupným vkladom sa na účely výpočtu výšky náhrady vypočítajú podľa 
stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stali nedostupnými a pripočitaJú sa k nedostupnému vkladu vkladateľa. 
Takto zistená výška nedostupného vkladu sa na účely výpočtu náhrady znlž1 o všetky závazky vkladateľa voči 
banke podľa stavu ku dňu, keď sa vklady stali nedostupnými; na neskoršie zmeny tohto stavu sa neprihliada. 
Vypočítaná výška náhrady sa zaokrúhľuje na celé eurocenty nahor. Viac mformác1í možno získať na stránke 
www fovsr sk. 

Fond ochrany vkladov v prechodnom období do 3112.2023 zabezpečí, aby mali vkladatelia do piatich 
pracovných dní po podaní žiadosti o časť náhrady vyplatenú aspoň časť náhrady najmenej do výšky pnemerneJ 
mesačnej nominálnej mzdy zamestnanca v národnom hospodarstve Slovenskej republiky zistenej štatistickým 
úradom SlovenskeJ republiky za príslušný kalendárny štvrťrok. Ak vám náhrada nebola vyplatená v týchto 
lehotách, mah by ste kontaktovať systém ochrany vkladov, keďže po urč1teJ lehote môže dôJsf k premlčaniu 
lehoty na uplatnenie nároku na vyplatenie náhrady. Ďalšie informácie možno získať na stránke www fovsr sk. 



Iné dôležité informácie 

Vo všeobecnosti sú všetci retailoví vkladatelia a podr11ky kryté systémom ochrany vkladov Odchýlky týkaJúce 
sa niektorých vkladov sú uvedene na adrese webového sfdla zodpovedného systému ochrany vkladov. Vaša 
banka vám na požiadanie poskytne 1nformácIe aj o tom, čI sú niektoré produkty kryté, alebo nie. Ak sú vklady 
kryté, banka vám to otvrdí a na 'prse z účtu 

Banka a klient sa dohodil, že tento dokument môže byť vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektronickej podobe (ďaleJ len „Dokumentácia"). Pri Dokumentácu vyhotovovanej 
v priestoroch banky za fyzickej prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, bude rovnopis 
určený pre klienta vyhotovený v llstmnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený v elektronickej 
podobe Oba rovnopisy sú právne rovnako závazné a v oboch prípadoch je zachovaná písomná forma 
dokumentu. V ostatných prípadoch bude Dokumentácia vyhotovovaná výlučne v elektronickej podobe V prípade 
ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak Je oprávnený uzatvoriť dokument v llstinneJ 
podobe 

Dokumentácia bude klientovi sprístupnená v Internet banking-u a/alebo v Business banking-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavIh akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie č1 potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpísal! v mene klienta. 

Dokumentácia je vyhotovená vo forme umožňuJúceJ nezmenené reprodukovanie v nej obsiahnutých informácií. 
V prípadoch ak s1 Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek mú formu prejavenia 
vôle klienta, bude podpísaná aj b1ometnckým podpisom osôb na strane klienta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzuJúc1m koname takýchto osôb. Pri Dokumentác11, ktorú banka podpIsala elektromckým1 prostnedkami 
Banky, má klient možnosť overema sI platnosti certifikátov k elektronickým prostnedkom banky najmenej 6 
mesiacov od sprístupnenia Dokumentácie v Internet bankIng-u a/alebo Business banking-u. Klient Je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávrslé od prostredia 
Internet banking-u, Business bankmg-u č1 technických prostriedkov banky. Banka sa zavazuje poskytnúť klIentov1 
na požiadame odpis ktorejkoľvek časti Dokumentácie, ktorej llstmne rovnopisy alebo odpisy už neboh klientovi 
odovzdané v listinnej podobe. Pre zachovanie plneJ dôkaznej sily Dokumentácie podpísaneJ elektromckýmI 
prostnedkamr banky aJ po uplynutí doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) je vhodné k Dokumentácu 
pripojiť archlvnu časovú pečiatku vystavenú nezavIslou certifikačnou autontou. 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektronickej podobe, kde je požadované pnpojerne 
biometrického podpisu osoby/osôb na strane klienta, Je udelenie súhlasu osôb na strane khenta so spracúvaním 
ich osobných údajov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou. V prípade, ak tieto osoby predmetný 
súhlas neudelia, k1Jentov1 bude umožnené podpísať/uzatvoriť Dokumentáciu v llstinneJ podobe 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Miesto a dátum vystavenia 
Inovácie, klore menlavaš svet 1~ 
XIMembe, of RBI Group TATRABANKA 



.. 

Potvrdzujem -l1stmy. esom prevzal rovnopis teJto 

1 Podpis vklÍdatera· 
1 Dňa· 6. FEB · 2025 
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

TATRA BANKA 
>!;o1111 • .1 ... , u ' . ,. a právnické osoby 

Článok 1. 
Definície a pojmy 

Pre účely tychto Všeobecných obchodných podmienok 
Tatra banky, a s. pre khentovfyz1cke osoby- podnikateľov 
a právrncke osoby (ďaleJ len „VOP ') a pravneho 
vzťahu medzi bankou a kl1entam1 fyzickym1 osobami -
podrnkateTm1 a pravrnckým1 osobami sa použ1Ju n1žšte 
uvedene defmicie a pojmy s nasleduJuc1m vyznamom· 

1 Bankou Je Tatra banka, a.s., Hodžovo namestie 3, 
811 06 Bratislava 1, IČO: 00 686 930, zapIsana 
v Obchodnom reg1stn Mestskeho sudu Bratislava 
Ul, oddiel Sa, vložka č. 71 /B, bankove povolente 
udelene rozhodnutím NarodneJ banky Slovenska 
č. UBD-1788/1996 v spo11tosti s rozhodnut1am1 
č UBD-22-1/2000, UBD-861 -2/2000, UBD-
762/2002, UBD-404/ 2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektronicka adresa www 
tatrabanka sk a tatrabanka@tatrabanka sk Banka Je 
poskytovateľom p!atobnych služteb v zmysle Zakona 
o platobných službach a nad Jej činnosťou wkonava 
dohľad Narodna banka Slovenska. 

2 Bankové informácie su všetky mformác1e 
o zaležitost1ach tykaJuc1ch sa klienta banky, ktoré 
ma banka o ňom vedene vo svoiom informačnom 
systeme alebo v mej dokumentacn, získala ich pn 
wkone alebo v suvislosti s výkonom bankovych 
č1nnost1 a nie sú vereine pnstupne Tieto 1nfonnac1e 
vratane dokladov o zalež1tost1ach tykajuc1ch sa 
klienta je banka povmná utajovať a chrarnť pred 
vyzradernm, zneužitím, poškodernm, zmčenim, 

stratou alebo odcudzením a poskytnuť ich tretím 
osobam len s predchadzaJucim pIsomnym suhlasom 
dotknuteho klienta alebo na Jeho p1somny pokyn, 
ak tieto obchodne podmienky alebo všeobecne 
zavazne pravne predpisy neustanovuJu inak. 

3 Bankový pracovný deň pre SEPA okamžite platby 
a SEPA platby bez konverzie v ramci SR je taky deň, 
v ktorom vykonavajú svoju č1nnost banka a ostatne 
1nšt1tucie zúčastňuJúce sa na wkonavanr platobnej 
operacie. Bankovy pracovny deň pre ostatne platby 
Je deň , v ktorom vykonava1u SVOJU čmnost banka 
a ostatne mšt1tuc1e zučastňujuce sa na vykonavaní 
platobneJ operacIe a tento deň nre Je dňom 
pracovneho pokoja alebo pracovneho varna 

4 Bankové spojenie pre platby v ramci SlovenskeJ 
republiky v mene EUR Je dvadsaťštyrr znakove 
medz1bankové číslo učtu (IBAN). Bankové spoJenie 
pre ostatne platby Je I BAN alebo č1slo učtu pnJemcu, 
názovučtu a adresa pnJemcu, sw1ftovy kod/BIC (Bank 
ldent1ftcat1on Code) alebo nazov a adresa banky 
pnjemcu. IBAN a BIG je jedinečným 1dentif1katorom 
za učelom jednoznačneJ 1dent1f1kac1e používateľa 

platobnych služieb alebo jeho platobneho učtu pre 
platobne operacIe 

5 Bežný účet Je učet, ktorý znaduJe banka pre Jeho 
maJ1teľa v dohodnuteJ mene na zaklade pIsomneJ 
zmluvy na dobu neurč1tu, aksas klientom nedohodne 
mak. V sulade s d0Jednanym1 podm1enkam1 banka 
prtJfma na bežny učet peňažné vklady alebo platby 
uskutočnene v prospech maJ1tera učtu a z peňažných 
prostriedkov na bežnom učte podľa p1somneho 
prrkazu ma11tera účtu alebo pn splnení podmienok 
určenych v zmluve wplat1 požadovanu sumu alebo 
uskutočni platby mm určenym osobam. 

6 . BIC (Bank ldent1f1er Code) alebo sw1ftový kód 
banky Je medz1narodny bankový 1dent1f1kačny 

kod, ktorý mä B alebo 11 znakov a použ1va sa na 
1dent1f1kaciu fmančneJ 1nšt1tuc1e pn platobnych 
transakc1ach 

7. Cenník služieb Je bankou zostaveny prehľad 

poplatkov a cien za produkty a služby. Obsahom 
cenníka služieb Je naJma Sadzobrnk poplatkov 
Tatra banky, a.s. alebo Jeho čast, poplatky a ceny 
za produkty a služby ponúkane a predávane 
v obchodneJ sIet1 Tatra banka Group a zasady 
spoplatňovania 

8 Cut-off t1me, resp. čas systémoveJ uzavlerky je 
čas, do ktoreho banka prebera alebo pnJíma platobne 
alebo ine pnkazy a platby a do ktoreho reahzuJe 
transakcie so splatnosťou v deň predloženta pnkazu 
resp. pnJatIa pnkazu. Prevzate resp. pnJate platobne 
alebo me pnkazy a platby banka spracovava počas 
celeho bankoveho pracovneho dňa. Platobne alebo 
Ine pnkazy a platby pnJate bankou po cut-off tIme sa 
považujú za pnJaté v nasleduJúc1 bankovy pracovny 
deň. Cut-off t1me schvafu1e banka a zvereJňUje ho vo 
svoJtch obchodnych priestoroch. 

9 Cut-off tlme pre splátku pohľadavky banky 
resp. čas systémovej uzav1erky pre splátku 
pohľadávky banky Je čas, do ktoreho Je 
klient povinný zabezpeč1t dostatok peňažných 

prostnedkov na učte za učelom započ1tarna spiatky 
pohľadavky alebo JeJ časti. Cut-off time pre splatku 
pohľadavky banky schvaluJe banka a zvereJňuJe ho 
vo svoJ1ch obchodnych pnestoroch 

10 Cut-off ltme pre SEPA inkaso, resp. čas 

systemovej uzávierky pre SEPA inkaso Je čas, 
do ktoreho ie klient povinný zabezpečrt dostatok 
peňažných prostriedkov na učte za učelom odp1sania 
inkasa Banka Je opravnená zmemť alebo zaviesť 
novy cut-off t,me v prrpade zmien techmckých alebo 
procesnych pravidiel uplatňuJucich sa pn platobnych 
službach O Cut-off t1me a Jeho zmenach banka 
1nformu1e klientov v dostatočnom časovom predstihu 
pIsomne a tiež na svoJeJ internetoveJ stranke a vo 
svoJtch obchodnych priestoroch. 
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11 Expresná platba Je platba so skratenou lehotou 
na JeJ vykonanie, kedy banka odp1še sumu platby 
v deň splatnosti (ak bol pnkaz predložený do bankou 
stanoveneho cut-off time) a odovzda podklady 
potrebne na vykonanie platby sprostredkuJuceJ 
1nšt1tuc11 tak, aby bolo zabezpečene pnp1sanie sumy 
platby na účet banky pnJemcu bez zbytočneho 
odkladu po odp1saní sumy platby z účtu banky 
platiteľa. Expresna platba Je osobitne spoplatnena 
v zmysle sadzobrnka poplatkov 

12. IBAN (lnternational Bank Account Number) 
Je medzinárodne bankove číslo účtu, ktore 
umožňuJe Jednoznačnu 1dent1f1kaciu pnJemcu 
a automatizovane spracovanie platby Sklada sa 
z kodu kraJlílY, kontrolneho č1sla (pre každeho 
klienta Je vypočrtane presne stanovenym algontmom 
z kódu banky, predč1slla a č1sla učtu), kodu banky, 
predč1sha a č1sla uétu klienta. 

13. IBAN val1dator Je mechanizmus na kontrolu sprav­
nost1 štruktury IBANu pn1emcu podľa špec1f1k štruk-
túry účtov Jednothvých kra11n na strane banky, a to 
z dôvodu zabezpečenia automat1ckeho spracovania 
prevodu prostredrnctvom c!eanngoveho systemu 
Za celkovú spravnost IBANu zodpoveda klient. 

14. Identifikátor priJemcu (CID - Cred1tor ldentifier) 
Je Jednoznačny 1dent1f1kator príjemcu SEPA inkasa. 
Umožňuje platiteľom a bankam platrteľov venf,kovať 
SEPA mkaso a spracovat alebo zam1etnut Inkaso 
v zmysle požiadavky platiteľa CID sa sklada 
z kodu pnslušneJ kra11ny, 2 kontrolnych čishc, 

kódu defmu1úceho obchodne aktivity pnJemcu 
a maxtmalne 28 č tshc Je vyélenenych pre narodny 
1dent1f1kator pniemcu V Slovenske1 repubhke 
pndeluJe 1dent1f1kator pnJemcu Narodna banka 
Slovenska na základe p1somneJ žiadosti pnJemcu 
SEPA inkasa prostrednictvom svoJeJ banky. 

15 Klient Je fyz1cka alebo pravmcka osoba, ktorá 
vstup1la s bankou do tych zavazkovych vztahov, 
ktorych predmetom su bankove činnosti uvedene 
v Zakone o bankach, taktiež osoba, s ktorou banka 
rokovala o uzatvorem obchodu, aJ keď sa tento 
obchod neuskutočnil, a tiež osoba, ktora prestala 
byt' khentom banky. Banka pre uéely pravnych 
vzťahov medzí ňou a Jej klientmi zaraďuJe fyz1cke 
osoby- podnikateľov do skupiny pravnických osôb. 
PoJem ma1rteľ učtu, opravnena osoba, použ1vateľ 

platobnych služieb, platiteľ a pnJemca sa v tychto 
VOP použiva len pre presneJš1e rozlíšeme postavenia 
khenta 

16. Kurzový lístok Je bankou zostaveny prehľad 
vymennych kurzov Jednej meny za mu menu, 
ktorý, ak nie Je dohodnute mak, Je zavazný pre 
banku a klienta Vymenny kurz mien, s ktorym1 
banka obchoduJe, Je stanoveny zvačša na zaklade 
aktualnych cien na medz1bankovom trhu pre každy 
bankový pracovny deň. Aktualny kurzový hstok a Jeho 
zmenu zvereJňuJe banka vo svoJ1ch obchodnych 
pnestoroch a na mtemetoveJ stranke alebo mym 

vhodnym spôsobom dohodnutym v zmluve spolu 
s určenim uč1nnost1, pnčom zvere1neme banka 
zabezpeč1 naJneskôr dva mesiace pred účinnostou 
zmeny. Výmenne kurzy Jednotlivých mien môžu byt 
v pnebehu bankoveho pracovneho dňa zmenené, 
pnčom zmena vymenneho kurzu založená na 
referenčom vymennom kurze sa môže uplatnovaf 
okamžite aJ bez predchadza1uceho oznamenia 
khentov1 

17. Mandát pre SEPA inkaso Je suhlas klienta so SEPA 
inkasom fmančných prostnedkov z Jeho bežného 
učtu vedeneho v banke v mene EUR za podmienok 
upravených v týchto VOP 

18. Príplatok za manuálne spracovanie platobného 
príkazu z dôvodu chýbajúcich alebo chybne 
uvedených úda1ov ie dodatočný poplatok 
zučtovany na tarchu učtu platiteľa. Tento typ 
poplatku môže vzniknúť nespravne uvedenym1 
platobnými 1nštrukc1am1 v platbe, na zaklade ktorých 
banka nemôže platbu spracovať automaticky a je 
nutný manualny zasah Zúčtovanie tohto poplatku 1e 

banka opravnena vykonať aJ v pnpade, že na učte 
klienta rne Je dostatok fmančnych prostnedkov. 

19. Obchodné priestory banky su take pnestory 
pobočiek a 1ne administratívne priestory banky, 
v ktorych spravidla dochadza k uzatvaraniu pravnych 
vzfahov medzi bankou a klientom, Obchodne 
pnestory banky sa považuJu za miesto plnenia. Pre 
všetky pravne vzfahy medzi klientom alebo trefou 
osobou a bankou piati pravo platne v mieste plnenia, 
pokiaľ sa banka s kbentom nedohodne mak. 

20. Okamih prijatia platobného príkazu je deň 

doručenia, resp. predloženra pnkazu do banky 
Okamih pnJat1a platobneho pnkazu nemus1 byt' 
zhodny s dátumom splatnosti určenom na pnkaze. 
Banka real!zuie platbu na zaklade datumu splatnosti 
určenom v pn'kaze, ak rne Je datum splatnosti na 
pnkaze určeny, tak sa mm rozumie okamih pniat1a 
platobneho pnkazu a pratby Podmienky cut-off t1me 
určene v tychto VOP zostavaJu pre okamih pnJat1a 
platobneho pnkazu nedotknute 

21 SEPA okamžitá platba Je platobny pnkaz - uhrada 
odoslana z banky v mene EUR z učtu vedeneho 
v mene EUR, pnčom účet pnJemcu a platiteľa Je 
vedeny v bankach zapoJenych do schemy SEPA 
okamž1tych platieb Finančne prostnedky su na učet 
pnJemcu prip1sané do niekoľkych sekúnd. 

22. SEPA platba Je ptatobny pnkaz- uhrada v mene EUR 
z účtu platttera na učet pniemcu, pnčom oba učty 
su vedene v bankach zapoJenych do SEPA Pnkaz 
na SEPA uhradu mus1 splňaf stanovene knter1a, a to 
uvedenie čísla účtu platiteľa a pnJemcu v tvare IBAN, 
v pnpade platieb mimo SR a1 nazov učtu prijemcu 
a uvedenre platobneJ 1nštrukc1e „poplatky iných 
bank znaša pnJemca, t J. SHA, pnpadne aJ SLEV". 
Ak pn1<az na SEPA úhradu nebude obsahovať 

rnektory z vyššie uvedených kntem, bude takýto 
prevod bankou odmietnutý 
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23 Platobne inštrukcia - ide o pokyn klienta, ktory sa 
tyka poplatkov spoJenych s vykonamm platobneho 
pnkazu Banka vykonava platobne pnkazy s platob­
nou 1nštrukc1ou SHA alebo OUR 
Inštrukcia SHA - poplatky banky hrad1 plat1tel 
(pnkazca) a poplatky banky pnJemcu hrad1 pnJemca 
platby (vratane poplatkov d alš1ch bank zučastnenych 
na uhrade na strane pniemcu) 
lnstrukc1a OUR - poplatky banky ako aJ poplatky 
banky pniemcu (vratane poplatkov pnpadných 
ďalštch bank zučastnenych na uhrade) hrad1 platiteľ 
(pnkazca) 
V prípade, že plat1ter uvedie v pnkaze 1nu platobnu 
inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" alebo neuvedie 
žiadnu platobnu inštrukciu na uhradu poplatkov, 
bude pnkaz zrealJzovany s platobnou inštrukciou 
,,SHA". 
Povolena platobna 1nštrukc1a v platobnom pnkaze 
v mene EUR, v cudzeJ mene alebo v mene 
členskych štatov EÚ a EHP do banky pn1emcu so 
s1dlom v kraJ1ne EHP Je platobna 1nštrukc1a SHA Pre 
platobný pnkaz v cudzeJ mene, pnpadne platobny 
pnkaze v mene EUR alebo v mene členskych štatov 
EÚ a EHP do banky pruemcu so s1d!om v krai1ne 
mimo EHP Je povolena platobna 1nstrukc1a SHA 
aleboOUR 

24 Podpisový vzor Je listina, v ktoreJ su zadefmovane 
osoby opravnene konat v mene klienta a spôsob 
a rozsah ich konania. Podp1sovy vzor môže 
mat formu osob1tneho dokumentu (ako napr. 
Zoznam opravnenych osôb a špec1l1kac1a rozsahu 
opravnem k učtu) alebo môže byt sučasťou zmluvy. 
Osoby opravnene konat v mene klienta môžu byt 
v podpisovom vzore zadefmovane v skupine M, D, 
K a V a spôsob ich konania môže byt zadef1novany 
vurovrn S,Aalebo B. AkJesučastou podpisovehovzoru 
vlastnoručne graf1cke znazorneme podpisu klienta, 
t.J Jeho mena a pnezv1ska alebo pnezv1ska, mus1 
obsahovať osobnostne znaky s prvkam 1 1nd1v1dual1ty. 
Uvedene piati aJ pre graf1cke znazomeme podpisu 
klienta obsrahnute v akomkolvek inom tlačive banky. 
Podp1sovy vzor Je uloženy v banke a môže služ1t 
na 1dent1ftkac1u klienta v obchodných vzťahoch 

suv1s1ac1ch s učtom V podpisovom vzore su zaroveň 
definovane opravnene osoby, ktore môžu v mene 
klienta vykonavať prostredrnctvom elektrornckych 
komunikačných medn platobne operacie ako aJ 
dalš1e právne ukony stanovene Jednak v príslušnom 
podpisovom vzore k Zmluve o poskytovam bankovych 
služieb k učtu prostredmctvorn elektrornckych 
komumkačnych médií, prípadne v 1neJ zmluve 
s bankou ako aJ v Obchodnych podmienkach Tatra 
banky, a s k elektronickemu bankovrnctvu Takto 
určena opravnena osoba Je vždy opravnena na 
zadavanie alebo zrušenie pnstupu k pns!ušnemu 
učtu pre tretie strany 
Skupina M (majiteľ účtu, štatutarny zástupca, 
splnomocnenec) určuie osobu splnomocnenu 

klientom prostrednictvom podp1sovych vzorov na 
zakladanie, zmenu a zrušenie vzfahov suv1s1ac1ch 
s príslušným účtom, na zadávame, zmenu alebo 
zrušenie osôb v podpisovych vzoroch k pnslušnemu 
učtu, a na požadovanie bankovych mformáci1 
o pnslušnom učte. Osoba zo skupiny M ma zaroveň 
opravnema osôb zo skupiny D, K a V 
Skupina D (disponent) urcuie osobu splnomoc­
nenu klientom prostredrnctvom podp1sovych vzo­
rov na disponovanie s finančnými prostnedkam1 
na učte, na samostatne požadovanie mformacu 
o učte nevyhnutne pre vykon 1eJ opravnerna (t.J. 1n­
formac1e o nazve a č1sle učtu, stave a pohyboch na 
učte, vyp1s z učtu), na samostatne podanie ž1adost1 
o sprostredkovanie vraterna platby a tiež na samo­
statne podanie ž1adost1 o poskytnutie informacu 
o učte klienta pre učely auditu. Osoba zo skupmy D 
ma zaroveň opravnema osôb zo skupiny K a V 
Skupina K (kuriér) určuJe osobu splnomocnenu 
klientom prostredmctvom podpisových vzorov na 
preberame vyp1sov z účtu, predkladanie zmluv, 
ž1adost1, platobnych pnkazov a ostatnych dokladov 
podp1sanych osobami zo skupiny M alebo D, na 
preberanie hotovosti z účtu na zaklade predložene ho 
pnkazu opravnenych osôb. Osoba zo skupiny K ma 
zaroveň opravnema osôb zo skupiny V. 
Skupina V (vkladateľ} určuJe osobu splnomocnenu 
klrentom prostredmctvom podp1sovych vzorov na 
vykonanie vkladu peňažnych prostnedkov klienta na 
učet khenta. 
Úroveň S osoby zadefmovaneJ v podp1sovych 
vzoroch určuJe samostatny spôsob konania osoby 
zo skupiny M alebo o 
Úroveň A osoby zadefmovanej v podp1sovych 
vzoroch určuje spoločny rozsah konania osoby zo 
skupiny M alebo D Osoba s urovňou A môže konať 
spolu s ,nou osobou s urovňou S, A alebo 8 
Úroveň B osoby zadef1novaneJ v podp1sovych 
vzoroch určuie spoločný rozsah konania osôb zo 
skupiny M alebo D, pnčom osoba s u rovňou B môže 
konať spolu s inou osobou s urovňou S alebo A 
Podp1sovy vzor zaroveň môže obsahovat vymedzenie 
rozsahu opravnem pre využivarne bankovych 
služieb k učtu prostredníctvom elektromckych 
komurnkačnych medií Vymedzenie tychto opravnern 
môže obsahovat tieto služby a opravnema k učtu 
Internet banking - pas1vna forma alebo akt1vna 
forma (s hmitom) alebo akt1vna forma bez hm1tu 
DIALOG Live - pasivna forma alebo akbvna forma 
Presný rozsah tychto opravnem Je stanoveny 
v Obchodnych podmienkach Tatra banky, a s. 
k elektromckemu bankovrnctvu. Tato časť tlačiva 
Podp1sovy vzor sa považuie za Zmluvu o poskytovam 
vybraných bankovych služieb k učtu prostredrnctvom 
elektronickych komurnkaénych medu. 

25 Poplatky mych poskytovateľov platobných slu• 
žieb sú spracovateľské poplatky iných poskytova­
teľov platobnych služieb ako banky plat1tela, ktore 
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vzniknú pn platbe. Platiteľ pn platbe urči na platob­
nom pnkaze, č1 poplatky iných poskytovateľov p!a­
tobnych služieb bude znášať sam alebo 1ch bude 
znašat pnJemca platby Zučtovame poplatkov mych 
poskytovateľov platobných služieb Je banka oprav­
nena vykonat aJ v pnpade, že na učte klienta me Je 
dostatok finančných prostnedkov 

26. Poskytovateľ sluiieb informovania o účte (ďaleJ 
aJ „AISP ') Je osoba, ktora v prostred1 siete internet 
poskytuJe platobne služby mformovama o platobnom 
učte, ktory vedie banka aje pnstupny anime. 

27 Poskytovateľ platobnych služieb vydávajúci 
platobné nástroje viazane na kartu (daleJ aJ 
„CISP") Je osoba, ktora poskytuje platobne služby 
vydavarna platobneho nastroia ku p1atobnemu učtu, 
ktory vedie banka a Je pnstupny anime. 

28 Poskytovateľ platobných iniciačných služieb 
(ďaleJ aJ „PISP") Je osoba, ktora v prostred1 siete 
internet poskytuJe platobne rmc1ačne služby (t.J. 
vykonavame platobných operac1íl ku platobnemu 
učtu, ktorý vedie banka a Je pnstupný online 

29. Reklamačný poriadok Tatra banky, a.s. (daleJ aJ 
, reklamačny ponadok") upravuJe postup, prava a 
povinnosti banky a kl 1enta pn uplatňovaní a vybavovam 
reklamacu kvality a spravnost1 poskytovanych služieb 
banky. Banka Je opravnena reklamačny ponadok 
upravovat a memf Zmenu reklamačneho ponadku 
banka zvere1ňu1e vo svo11ch obchodných priestoroch 
a na svojeJ mternetoveJ stranke alebo mym vhodnym 
spôsobom. Reklamačny ponadok Je k d1spoz1c11 
v každeJ pobočke banky a na 1nternetove1 stranke 
banky 

30 Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s. (ďaleJ 

aJ „sadzobník poplatkov") je listina obsahujuca 
poplatky a ceny za produkty a služby banky. Banka 
je opravnena memf rozsah poskytovanych produktov 
a služieb ako aJ vyšku poplatkov a cien za produkty 
a služby v Sadzobmku poplatkov. Pre vybranych 
klientov Je banka opravnena upravovať a memt vyšku 
poplatkov odlišne od Sadzobníka poplatkov Zmenu 
Sadzobrnka poplatkov banka spolu s určemm 

JeJ učmnosti zvereJňuJe vo svo11ch obchodnych 
pnestoroch a na svoJeJ mternetoveJ stranke alebo 
mym vhodnym spôsobom dohodnutym s klientom 
Sadzobmk poplatkov Je k d1spoz1c11 v každeJ 
pobočke banky a na intemetoveJ stranke banky, 
a to buď ako samostatna listina alebo ako sučasf 
Cenmka služieb. Ustanovenie bodu 5.4. týchto VOP 
sa uplatňuJe obdobne aj pre sadzobmk poplatkov 

31 SEPA (Sm gle Euro Payments Area) je oblasť, v ktoreJ 
môžu fyz1cke a pravn1cke osoby realizovať a pnJimať 
platby v mene EUR v ramc1 kraim zapo;ených do 
SEPA (zoznam kraJm aktualne zapoJenych do SEPA 
Je zvereineny na www.tatrabanka sk za rovoakych 
zakladnych podmienok pre ich vykonavame 

32 SEPA inkaso (ďale1 aJ ,.inkaso") Je platba v mene 
EUR vykonavana v rámci kra1m oblasti SEPA na 
zaklade znadeneho Mandátu pre SEPA inkaso na 

inkasovanie fmančnych prostnedkov z bežneho učtu 
plat1tela v prospech účtu pnJemcu, pričom platobny 
pnkaz predklada pnJemca SEPA inkaso reahzuie 
banka za predpokladu, že s1 kl!ent ako plat1tel SEPA 
inkaso dohodol s bankou spnstupnenie svoJho učtu 
pre SEPA inkaso ako Uroveň 1 alebo Úroveň 2. 

33 Sprístupnenie učtu pre SEPA inkaso Je služba 
poskytovana bankou k bežnemu učtu klienta 
vedeneho v banke v mene EUR, ktora umožňuJe 
klientovi zvoliť s1 z troch bankou ponúkaných 
možnosti real1zac1e SEPA inkasa Banka poskytuJe 
pre svoJ1ch khentov nasledovne úrovne spnstupnenia 
učtu pre SEPA inkaso 
úroveň 1 - umožňuJe banke zrealizovať každu 
SEPA inkaso na zaklade Mandatu pre SEPA mkaso, 
ktory poskytne platiteľ pnamo pnJemcov1 platby bez 
toho, aby bolo potrebné doručenie Mandatu pre 
SEPA mkaso aJ banke. 
Úroveň 2 - umožňuJe banke zreallzovat SEPA 
inkaso len vtedy, ak naJneskor v bankovy pracovny 
deň predchadzajuc1 splatnosti doručeneho pnkazu 
na SEPA mkaso zo strany pnJemcu platby bude 
banke platiteľom doručený a1 Mandat pre SEPA 
inkaso, ktory poskytol plat11er pnJemcov1 platby, 
v opačnom pnpade banka SEPA inkaso nezreal 1zuJe 
Mandat pre SEPA mkaso Je klient opravnený udeliť 
p1somne v pobočke banky alebo prostrednictvom 
elektromckych komumkačnych medu. 
Úroveň 3 - neumožňu1e banke reahzovat SEPA 
inkaso z učtu klienta. 

34. Spotová valuta, resp. valuta Je deň vysponadama 
prostnedkov na účte sprostredkujúCeJ 1nšt1túc1e 
v pnpade vyšlych platieb alebo poskytovatela 
platobnych služieb pn1emcu v pnpade platieb 
spracovanych prostredmctvom systemu TARGET2 
V pnpade došlych platieb Je to deň, kedy môže klient 
d1sponovat s prostnedkam1 na svoiom učte bez 
debetnych urokov 

35 Spotrebiteľ Je fyz1cka osoba, ktora pn uzatvaram 
a/alebo plnem zmluvy, predmetom ktoreJ Je 
poskytovanie platobnych služieb, nekona v ramc1 
svoiho zamestnania, povolania alebo podnikania, 
čt ako štatutarny organ pravn1cke1 osoby, JeJ 
prokunsta alebo zastupca (vratane zastupcu 
fyzickej osoby podnikateľa) Banka za spotrebiteľa 
nepovažuje žiadnu pravmcku osobu alebo fyz1cku 
osobu - podnikateľa, a to am v pnpade ak takato 
osoba zamestnava mene1 ako desat osôb alebo JeJ 
ročny obrat alebo celkova ročna b1lančna hodnota 
nepresahUJe 2.000 OOO,- EUR 

36. Tretie strany (daleJ aJ „TPP") su všetci alebo 
ktorakoľvek z osôb poskytuJuc1ch platobne služby 
ako AISP, CISP, PISP ako sú defmovane v bodoch 
24, 25, 26 vyššie Opravnenia tretích stran pre 
prístup k platobným učtom s1 klient dohodne 
s bankou v osobitnej dohode medzi opravnenou 
osobou a bankou, ktora sa uzaviera v prostred1 
elektrornckych komurnkačnych medu. 
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37. Účet Je bežny učet alebo vkladovy učet (ďalej aj 
, učet"), ktorý znaduJe banka pre Jeho ma11teľa 

v dohodnuteJ mene na zaklade p1somneJ zmluvy na 
dobu neurč1tu, ak sa banka s klientom nedohodne 
inak Ak Je učet znadeny pre niekoľko osôb, ide 
o spoločny učet. Vklad na učte znadenom v banke 
sa považuje za vklad podľa § 3 ods. 1 zakona č 
118/1996 Z z o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnern rnektorych zakonov v zneni neskorštch 
predpisov. 

38 úrokove sadzby Je l1stma obsahujuca urokove 
sadzby stanovene bankou pre Jednotlive produkty 
a služby banky Vyšku úrokových sadzieb tykaJuc1ch 
sa obchodov banky a klienta určuje banka v zav1slost1 
od s1tuac1e na finančnom trhu. Zmenu urokovych 
sadzieb banka zvere1nl vo svoJ1ch obchodnych 
pnestoroch a na svoJeJ 1nternetoveJ stranke alebo 
1nym vhodnym spôsobom dohodnutým v zmluve 
spolu s určernm JeJ učmnost1, pnčom zverejnenie 
banka zabezpeč1 najneskôr dva mesiace pred 
uč1nnost'ou zmeny. Zmena urokoveJ sazd by založena 
na referenčneJ urokovei sadzbe ako aJ zmena 
urokove1 sadzby, ktora Je pre klienta pnazrnveJšia sa 
môže uplatňovat okamžite aJ bez predchadza1úceho 
oznamenia Urokove sadzby su k d1spoz1c11 v každeJ 
pobočke banky a na mternetoveJ stranke banky. 

39 Vklad sú finančne prostnedky zverene banke, ktore 
predstavuju zavazok banky voči klientovi na ich 
vypfatu Vklad na učte sa považuje za vklad podľa 
§ 3 ods. 1 zakona č. 118/1996 Z.z. o ochrane 
vkladov a o zmene a doplnem mektorych zakonov 
v znem neskorš1ch predpisov 

40 Vkladový účet Je učet, k.tory znadu1e banka 
pre Jeho ma11teľa v dohodnuteJ mene na zaklade 
p1somneJ zmluvy, ak sa s klientom nedohodne inak 
Zmluvou o vkladovom učte sa banka zavazuie platit 
z peňažnych prostnedkov na účte uroky a klient 
sa zaväzuie vlož1t na učet peňažne prostnedky 
a prenechat ich na využ1t1e banke. Vklad na 
vkladovom učte znadenom v banke sa považuJe za 
vklad podla § 3 ods. 1 zakona č. 118/1996 Z z. 
o ochrane vkladov a o zmene a doplnem rnektorych 
zakonov v znem neskorš1ch pred prsov 

41 Zakon o platobných službách Je platny a účinny 
zakon č. 492/2009 Z z o platobnych službach 
a o zmene a doplnene mektorych zakonov v znem 
neskorš1ch predpisov, resp pravny predpis, ktory 
tento zakon nahrad1 

42. Zrušenie účtu Je ukon banky, ktorým v prípade 
ukončenia zmluvneho vzťahu medzi bankou 
a klientom dô1de k techmckemu zrušeniu vedenra 
účtu v informačnom systeme banky. lnformac1e 
o zrušenom učte a dokumentac1u k učtu banka 
uchovava počas lehoty stanovenej všeobecne 
závaznymi pravnymi predp1sm1 

ČLÁNOK II. 
Účet 

2.1. Zriadenie a vedenie účtu 

2 1.1 Ak sa banka s klientom nedohodne inak, znad uJe 
pre klientov na základe p1somne1 zmluvy bežne a 
vkladove učty, a to v mene euro a v cudzeJ mene. 
Ak nie Je v pnslušneJ zmluve s klientom uvedene 
inak, Je zmluva uzatvorena na dobu neurčitú. 
Z1adneJ osobe nevzmka pravny narok na znaden 1e 
akehok.olvek účtu alebo na poskytovame služby, 
a to ani v pnpade, ak už banka takeJto osobe 
predtym účet znad1la. 

2.1 2. Ak sa banka s klientom nedohodne mak, učty 
su vedene na meno a priezvisko / nazov klienta. 
Banka môze na ž1adost klienta doplnrf označenie 
učtu klientom určenym spôsobom. Každý účet 
ma pndelene svoJe č1slo. 

2.2. Disponovanie s účtom a s finančnými prostried­
kami 

2.2 1 MaJtter učtu Je opravneny v plnom rozsahu 
d1sponovat s učtom a s f1nančnym1 prostnedkam1 
na učte, a to najma znadiť a zrušiť učet, 
navrhovat zmenu dohodnutych podmienok 
v zmluve, disponovať s f1nančnym1 prostriedkami 
na učte, zadávat, menit a ruš1t opravnene osoby 
v podp1sovych vzoroch, požadovat bank.ave 
1nformac1e, blokovat finančne prostnedky na učte. 
Opravnerna a postup k platobnemu učtu maJ1tela 
účtu prostredmctvom siete internet vratane 
postupu prostrednictvom tret1ch stran určuJe 

osobrtna dohoda opravnenej osoby s bankou 
v prostred, elektromckych komurnkačných medu. 

2 2.2. MaJJteľ učtu môže splnomocnit ďalšie osoby, 
aby za neho a v Jeho mene vykonavah Jednotlive 
dispozične opravnen1a ohladne učtu a/alebo 
f1nančnych prostnedkov na učte, a to bud 
udelenim plneJ moci prostredrnctvom zriadenia 
podp1soveho vzoru k účtu, alebo udelernm 
p1somného plnomocenstva. Udelene dispozične 
opravnenia ohľadne učtu a/alebo finančných 

prostnedkov na učte prostredníctvom zriadenia 
podpisového vzoru k učtu, resp. na za.klade 
vmkulacie d1sponovarna s učtom a/alebo 
s fmančným1 prostnedkam1 na učte, nemaJu 
vplyv na konanie klienta v ramc1 iných zmluvnych 
vzťahov s bankou, ktorych obsahom môže byľ 
pravo banky zučtovat svoje pohľadavky voči 
khentov1 z takehoto učtu. 

2.2 3. MaJ1ter uctu Je povinny UV1est, akym spôsobom 
su splnomocnene osoby oprávnene konať 

{samostatne alebo spoločne). Akekoľvek ďalšie 
obmedzenia pn konarn a podpisovaní banka nie 
Je povinná akceptovať. 

2.2.4 V pnpade, že maJ1teľ účtu alebo splnomocnene 
osoby pn vykonavam Jednothvych d1spoz1čnych 
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- . 
opravnern k učtu a/ alebo peňažnych prostnedkov 
na učte budu použ1vaí pečratku, banka Je povmna 
vykonať kontrolu zhody úda1ov uvedenych 
na pečiatke iba s obchodným menom alebo 
nazvom klienta zadefmovanym v podp1sovych 
vzoroch k učtu, nezodpovedá však za graf1cke 
a ine odhšnost1 použ1vaneJ pečiatky. V pnpade 
pochybnosti o pravosti pečiatky ma banka pravo 
pnkaz khenta nevykonať 

2 2.5. Pokiaľ všeobecne zavazný pravny predprs 
alebo tieto VOP neustanovuJu inak, opravnerne 
d1sponovar s účtom a/alebo s fmančnym1 

prostnedkam1 na účte platí až do doručenia 
ptsomneho odvolarna plnomocenstva alebo 
do doručenia 1neho dokladu preukazuJuceho 
skutočnosti, ktoré vedú k vzniku, zmene alebo 
zarnku opravnenia disponovať s učtom a/alebo 
s f1nančným1 prostnedkam, na učte. Zmeny 
podpisových vzorov su pre banku zavazne 
naJneskôr od nasleduJúceho pracovneho dňa po 
ich doručern banke 

2.3. Úročenie a účtovanie poplatkov 

2.3 '1. Banka úroč, účet podla aktuálne platných 
urokovych sadzieb, a to v mene, v ktoreJ Je učet 
vedeny, pnčom ak Je urokova sadzba vyjadrena 
ako kladné čislo, tak úrok určený na zaklade 
takeJto urokoveJ sadzby vyplatt banka klientov, 
a ak úrokova sadzba vy1adrena ako zaporne čis!o, 
tak absolutnu hodnotu úroku z vkladu určeneho 
na zaklade takeJto urokoveJ sadzby zapľat1 klient 
banke 

2.3 2 Úročenie sa zač1na dňom zučtovarna fmančnych 
prostnedkov na účet klienta a končí sa dňom, 
ktory predchadza dňu ich vyberu alebo prevodu. 
Pn kreditnom uročení sa za zaklad roka počíta 
rok s 365 dňami. Úrok Je poč1tany denne Na 
bežnom účte klienta zučtuje banka kred1tny urok 
raz za mesiac, a to k poslednemu kalendarnemu 
dňu pnslušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne mak Ak posledny kalendarny deň 
pnslušného mesiaca alebo pnslušneho roka 
pnpadne na nedelu alebo sviatok, banka zúčtuje 
kreditný urok na bežnom učte k predpostednemu 
kalendárnemu dňu príslušneho mesiaca 

2 3.3. za vederne učtu, za poskytovane produkty 
a služby, za poskytnutie 1nformac11 klientovi 
o zaležttost1ach tykaJucich sa klienta alebo 
vyplyvaJuc1ch zo zavazkoveho vzťahu klienta 
s bankou, za podarne spravy aud1torov1 klienta, 

ako a1 za d alš1e Jednotlive úkony na účtoch účtuJe 
banka poplatky podľa Sadzobmka poplatkov. 
Poplatky sa učtuiu mesačne, po poskytnut1 
produktu alebo služby, po vykonaní Jednotliveho 
ukonu, pnp. v inom dohodnutom tennine, pnčom 
Je banka oprävnena za tymto učelom použiľ na 
ich započttarne finančne prostnedky na učte 
klienta 

2.4. Správy o zúčtovaní a stave na účtoch 

2.4.1 Banka informuje klienta o zúčtovam poplatkov, 
o pľatobnych operaciach a zaroveň o stave a po­
hyboch na účte prostredmctvom elektromckeho 
vypIsu z účtu raz mesačne, ak sa s klientom ne­
dohodne inak O stave a pohyboch na bežnom 
učte banka 1nformuJe klienta len v tom pnpade, 
ak počas zmluvne dohodnuteJ lehoty boli na učte 
vykonane pohyby O pohyboch na vkladovom 

účte banka 1nformuJe klienta len v tom pnpade, 
ak počas lehoty viazanosti vkladu boli na vkla­
dovom učte vykonane pohyby Ak klient požiada 
o dodatočné alebo časteJšte poskytovame mfor­
macIí o zučtovam poplatkov, o pľatobnych ope­
ráciach alebo o stave a pohyboch na učte alebo 
ak požiada o zasielame 1nformac1i iným spôso­
bom ako prostredrnctvom elektromckeho vypisu 
z učtu raz mesačne, ma banka pravo učtovaf za 
taketo poskytovame mformac11 poplatky v zmysle 
sadzobrnka poplatkov 

2.4 2 O nezrea!Jzovam platobneho pnkazu alebo 
odm1etnut1 vykonania p!atobneho pnkazu banka 
1nformu1e klienta elektron1ckym1 komurnkačnym1 
mediam, alebo telefonicky alebo prostredníctvom 
av,za, pnčom v takomto oznámem uvedie dôvody 
odm1etnut1a vykonania platobne ho pnkazu a ak Je 
to možne aJ postup opravy chýb. 

2.4.3 Banka naJmeneJ raz ročne informuJe klienta 
o vyške zostatku na Jeho bežnom účte, a to 
spravidla ku koncu kalendarneho roka vo 
vypIse z učtu. lnformac1u obsahuJucu stav na 
bežnom učte môže banka doruč1t khentov1 a1 
prostredmctvom elektromckých komumkačnych 
medu 

2.4 4 Banka Je opravnena prerušit zasielame 
vyp1sov z účtu khentov1 v pnpade, že učet je 
v nepovolenom prečerparn alebo sa dozvie o smrti 
klienta. V prípade smrti ma11teľa spoločného účtu 
Je banka opravnená doručovar vypIsy z tohto 
učtu ostatnym ma11terom. Banka ie opravnena 
prerušiť zas1elarne vypIsov z učtu na altemat,vnu/ 
kontaktnú adresu určenú klientom v pnpade, že 
pniemca takeito zas1elky banke pIsomne oznam, 
svoJ nesuhlas so zas1elamm vypIsov z učtu na 
Jeho adresu Banka Je tiež opravnena preruš1f 
zas1elan1e výpisov z účtu na adresu určenú 

klientom v pripade, že sa opakovane (minimálne 
tn razy nasleduiúce bezprostredne po sebe) 
vratI banke s označemm, že adresat zas1eľky 
Je neznamy Pravidla pre prerušenie zas1e!an1a 
výpisu na pnmerane použ1Ju aJ pre tne oznamema 
vratane informac1e o stave na učte v zmysle bodu 
2 4 3. 

2 4 5. Klient Je opravne ny požiadat o zmenu frekvencie, 
jazyka alebo spôsobu dorucema výpisov z učtu aJ 
prostredníctvom elektromckych komumkačnych 
medu Banka a klient, ktory rne Je spotreb1teTom 
v zmysle tychto VOP, sa v sulade so Zakonom 
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o platobnych službach dohodli, že pre ich zmluvne 
vztahy sa nebudú uplatňovať ustanovenia§ 31 až 
§ 43 Zakona o platobnych službach. Vzhfadom 
na to, bude banka opravnena za poskytnutie 
informacie o zúčtovan1 poplatkov, o platobnych 
operac1ach a zaroveň o stave a pohyboch na učte 
k11entov1 učtovat poplatky v zmysle sadzobrnka 
poplatkov. 

2.5. Nepovolene prečerpanie finančnych prostried­
kov na účte 

2.5 1 Banka Je opravnena svoJe pohladavky voči 

kllentov1 zučtovat na farchu Jeho učtu, a to aJ 
v pnpade, ak na učte klienta nie je dostatok 
ftnančnych prostnedkov a zúčtovaním na 
ťarchu učtu sa učet dostane do nepovoleneho 
prečerpania, alebo v pnpade, ak sa učet už 
v nepovolenom prečerparn nachadza a myš1 sa 
tym rozsah nepovoleneho prečerpania Banka 
Je opravnena postupovat podla predchadzaiuceJ 
vety tiež vo vztahu k dam, ktoru bude ako JeJ 
plat1tel povinna vybrat od klienta. 

2.5 2 Klient je povInny nepovolene prečerpanie na 
učte vyrovnat. Banka Je opravnená vyzvať klienta 
na vyrovnanie nepovofeneho prečerpania, a to aJ 
p1somne, pričom urč, lehotu na Jeho vyrovnanie, 

2 5.3 Za sumu, o ktorú Je učet v nepovolenom 
prečerpani, ma banka pravo učtovaf klientovi 
uroky z nepovoleneho prečerpama (označovane 
aJ ako sankčne uroky) stanovene bankou, 
a to odo dňa kedy došlo k nepovolenemu 
prečerpaniu. Ak me Je stanovene inak, uroky 
z nepovoleneho prečerpania banka zúčtuJe raz 
za mesiac, a to k poslednemu kalendamemu 
dňu pnslušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak Ak posledný kalendarny deň 
pnslušneho mesiaca pnpadne na nedeľu alebo 
sviatok, banka urok z nepovoleneho prečerpania 
zúčtuJe k predposlednemu kalendárnemu dňu 
pnslušneho mesiaca. Pn debetnom uročem sa 
za zaklad roka poč1ta rok s 360 dňami. 

2 5 4 Banka Je opravnena odpisať sumu vo vyške 
nepovoleneho prečerpania na učte vo vzt'ahu 
k Inemu účtu klienta vedeneho v banke, 
vratane učtov vedenych v Tatra banke, a.s., 
orgamzačna zložka podniku - Ra1ffe1sen banka, 
pripadne preúčtovať takuto sumu nepovoleneho 
prečerpania na Iny učet klienta v nepovolenom 
prečerparn. Tym me Je dotknuté ustanovenie 
bodu 2.5 3. 

2.6. Blokovanie finančných prostriedkov 

2 6 1. Ak nie Je v týchto VOP, obchodnych podmienkach 
pre pnslušny produkt, v pnslušneJ zmluve alebo 
podpisových vzoroch akceptovaných bankou 
uvedene mak, podpisove vzory k učtu znadene 

maJ1teľom učtu platia až do okamihu, kym sa 
banka dozvie, že majiteľ učtu zomrel. Ak sa 
banka doZVJe, že klient zomrel a podpisový vzor 
k účtu stratI platnosť v zmysle predchadzajuceJ 
vety, banka prestane vykonavať pnkazy na 
d1sponovame prostnedkam1 na Jeho účte, pokiaľ 
ide o učet Jedného maJ1teľa. Banka umožni 
disponovať prostnedkam1 na učte podľa pokynov 
súdu alebo ,neho organu, ktory vykonava 
ded1čske konanie. V pnpade spoločneho učtu sú 
opravneni s učtom disponovať ostatní maJ1telia. 

2 6.2. Banka zablokuJe d1sponovarne s fmančnýrm 

prostnedkam, na účte klienta v požadovanej 
vyške v pnpade 
a) vykonu rozhodnutia alebo exekuc1e 

pnkazanrm pohladavky z učtu v banke 
nanadeneho sudom, exekutorom, daňovým 
uradom alebo inym opravnenym organom, 

b) vykonu rozhodnutia alebo exekuc1e predaJom 
cennych papierov a predložením vkladnej 
kmžky nanadeneho sudom, exe!<utorom, 
daňovym uradom alebo mým opravnenym 
organom, 

c) rozhodnutia organu činného v trestnom 
konam alebo sudu, 

dl vyhlaserna konkurzu na maJetok klienta, 
e) dohody banky a klienta 

2.6.3 Banka môže blokovat disponovanie s fmančnyrrn 
prostnedkam1 na učte klienta na nevyhnutnu 
dobu 
a) v prípade, že banka nadobudne dôvodne 

podozrenie, že peňažne prostnedky na učte 
sú určene na spachame trestneho čmu, 

pochadzaJu z trestne/ čmnost1 alebo z učast1 
na trestne] čmnost1, alebo že konanie klienta 
nie ie v sulade so všeobecne zavazným1 
pravnym1 predpismi alebo tymIto všeobecnymi 
obchodnymi podm1enkam1 alebo hroz, 
bezprostredne spôsobenie škody klientovi, 

b) z dôvodovtykajuc1ch sa bezpečnosti platobneJ 
operac1e alebo podozrenia z neautonzovanej 
alebo podvodneJ platobneJ operacie, 

c) ak na učte klienta vzniklo nepovolené 
prečerpanie peňažnych prostnedkov, ktore 
v bankou stanoveneJ lehote nevyrovnal, 

d) v pnpade zvysenra nz1ka platobneJ 
neschopnosti klienta, 

e) počas trvania vypovedneJ lehoty v pnpade 
ukončenia zavazkoveho vztahu medzi bankou 
a klientom, 

f) v pnpade, že sa banka rozhodne použi( 
finančne prostnedky na učte na započ1tanie 
prot, svoJIm pohľadávkam, ktore ma voči 

klientovi, 
g) pre učely opravneho zučtovan1a, 
h) v pnpade novoobJaveného dedičstva, 
1) v pnpade ak sa banka dozvie o zarnku klienta 

(pravnickej osoby) s pravnym nästupcom 
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a pravny nastupca sI nesplnil SVOJU povmnost 
podľa bodu 4 7.5. a 4.7.9. tychto VOP, 

J) vo vyške, ktorú bude povmna vybrať od klienta 
ako plat1tel dane. 

2.6 4. Banka Je opravnena blokovat pnp1sovanie 
fmanéných prostnedkov na učet klienta počas 
trvania vypovedneJ lehoty v pnpade ukončema 
zavazkoveho vzťahu medzi bankou a klientom. 
Banka Je opravnena blokovať pnp1sovanie 
fmančnych prostnedkov na učet klcenta aJ 
v pnpade, že sa relevantym spôsobom dozvie 
o smrti majiteľa učtu. 

2 6.5. Klient je povmný banku včas pIsomne informovať 
o tom, že fmančné prostriedky na jeho učte sú 
vylúčene alebo nepodhehaju vykonu rozhodnutia 
alebo exekúciJ. V opačnom pnpade banka 
nezodpovedá za pnpadne spôsobenu škodu 

2 6 6. Banka Je opravnena zrealizovať pnkaz 
z prostnedkov blokovaných v ramci exekucie 
alebo vykonu rozhodnutia len za predpokladu, 
že uvedene umožňuJe všeobecne zavazny 
pravny predpis a že klient k platobnemu pnkazu 
pnloži pisomnu ž1ados(, z ktoreJ bude zreime, 
že ide o zrealizovarne pnl<azu z blokovanych 
prostnedkov a platobny pnkaz spolu s takouto 
žiadosťou osobne predloží v pobočke banky. 

ČLÁNOK III. 
Platobné služby a zúčtovanie 

3.1. Operácie vykonavané v hotovosti 

3 1 1. Klient môže vykonava( operacIe v hotovosti 
v mene euroavtakeJ cudzeJ mene, pn ktoreJ banka 
vo svoJom kurzovom hstu uvadza valutovy kurz. 
Operac1evykonavanev hotovost1Je možne vykonať 
vyberom fmančných prostnedl<ov a vkladom 
finančných prostnedkov v hotovosti v pobočkach 
banky alebo v obchodných priestoroch banky, 
ktore su určene na vykonavarne hotovostných 
operac11 (tzv • .,pobočka s pokladňou"). Aktualny 
zoznam poboč1ek s pokladňou banka zvereJňuJe 
na svojeJ intemetovei stranke. Hotovostne 
operac1e v mene euro Je možne vykonavať aJ 
prostredníctvom platobneJ karty v banmmatoch 
banky v rozsahu ich techmckych možnosti 

3 .1.2 Vyber hotovosti z účtu nad 10.000,- EUR resp. 
ekvivalent čiastky nad 5.000,- EUR v cudzeJ 
mene, Je možny len za sučasneho splnema 
nasledovných podmienok 
a) klient nahlas1 banke požiadavku na hotovostny 

vyber z učtu min 1malne dva banl<ove pracovne 
dm vopred, 

b) v okamihu nahlasovania hotovostneho výberu 
má klient na učte m1rnmalne čiastku rovnaJucu 
sa nahlasovanemu vyberu, 

c) vyber hotovosti v banke počas jedneho 
bankoveho pracovneho dňa neprekroč1 

pn výbere z. učtu érastku 200.000,- EUR 
alebo ekvNalent teJto čiastky v cudze/ mene 
(uvedene sa tyka aJ kumulovanych vyberov 
z Jedneho učtu klienta). 

3.1.3 Ak klient nahlas1 banke požiadavku na 
hotovostny vyber z účtu viac ako dva bankove 
pracovne dm vopred, banka tento výber umožni 
Jen za predpokladu, že požadovana čiastka 

nahlasovaneho vyberu bude na učte mm1malne 
dva bankove pracovné dm pred požadovanym 
termínom vyberu; v opačnom pnpade banka 
hotovostnyvyber neumožní a dohodne s klientom 
nove podmienky výberu 

3 1 .4. Výber hotovosti vyššeJ čiastky ako ,e uvedena 
v bode 3.1.2. p1sm. c) tohto članku môže banka 
dohodnúť s klientom osobitne 

31 5. V pnpadoch, ked banka zabezpečuJe 

svoJu prevadzl<u prostredmctvom Jedneho 
zamestnanca alebo prostrednictvom iedneho 
staleho pracoviska s hotovosťou, Je možne 
real 1 zovať len jednorazový hotovostný vyber alebo 
vklad v sume do 3 OOO,- EUR alebo v ekvivalente 
teJto čiastky v cudzeJ mene. 

3 1 6. V pnpade hotovostneho vyberu z učtu v banke 
debetuJe banka učet khenta valutou toho dňa, 
keď klient vybral finančne prostnedky. 

3 1 7 V pnpade hotovostného vkladu na účet v banke 
kred1tuie banka učet klienta valutou toho dňa, 
keď dostala finančne prostnedky. 

3.1 8 V pnpade vyberu hotovosti z účtu alebo v pnpade 
rozm1eňarna hotovosti, ma banka právo vydať 
klientovi mince v nasobkoch štandardneho 
eurobalenia mmcI 

3 1 9. Ak sa banka a klient nedohodnu mak, v ramcI 
jedneho bankoveho dňa banka umožní vykonať 
vklad hotovosti na učet, ak 
a) suma všetkych vkladov pnJatych na všetky 

učty dotknuteho khenta za dany pracovny 
deň neprekročí sumu 50.000 EUR (vratane) 
alebo ekvivalent teito čiastky v cudzeJ mene; 
a/alebo 

b) suma všetkych vkladov na všetky učty 

uskutočnene Jedným vkladateľom 

prostredníctvom bankom atu za daný pracovny 
deň neprekroč1 sumu 10.000 EUR (vratane) 

3 1.1 O Pn vklade minci na účet prostrednictvom 
bankomatu na Jeden učet, kumulat1vne pre všetky 
bankomaty banky, v ramc1 Jedneho bankoveho 
pracovneho dňa nesmie presiahnuť počet 

vkladanych mrncI 300ks, ak sa banka s klientom 
nedohodne mak. Obmedzenie počtu vkladaných 
minci v zmysle predchadzaJuceJ vety sa uplatňuJe 
aJ v pnpade vkladu mincí naJeden učet v1acerym1 
osobami 



. 
VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre k~entov fyzické o~oby _- podnikateľov a pravnic_!<:é osoby 9 

3. 2. Operacie vykonavane bezhotovostne - všeobec• 
ne 

3 2.1 Klient môže 'vj'k.onavaf bezhotovostne platobne 
operac1e vratane prevodu finačných prostnedkov 
z učtu alebo na učet pnamo, ako aj cez tretie 
strany prostredníctvom. 
a) Jednorazoveho alebo trvaleho pnkazu, a to 

fonnou pnkazu na uh radu alebo pnkazu na 
SEPA inkaso 

b) platobneJ karty alebo 1neho platobneho 
prostnedku 

3 2 2. Platobny pnkaz (ďaleJ aJ „pnkaz"), mus1 klient 
predložiť buď p1somne v llst1nneJ forme na 
fonnulári banky na pobočke banky (ak sa pre 
tieto učely nedohodne s bankou inak) alebo 
ich môže predložiť elektronicky s využ1t1m 
banko-vych služieb k učtu, ktoré sa poskytuJu 
prostredrnctvom elektronických komurnkačnych 
medu V pnpade pap1eroveho formu!ara, formular 
mus1 byť kompletne, čitateľne a bezchybne 
vyplneny Po podpisarn pnkazu klientom a Jeho 
odovzdarn banke, zodpaveda za spravnost 
a úp[nost udaJov v ňom uvedenych klrenl. 

3.2 .3 UdaJe vo fonnulan rne Je možné prep1sovaf 
Opravu datumu splatnosti vo formulari pnkazu 
môže banka akceptovať len v tom prípade, že 
klient alebo rnm splnomocnena osoba pred 
pracovníkom banky prečiarkne chybny udaJ, 
č1tatel ne uvedie spravny udaJ a k opravovanemu 
udaJu pr1poJ1 datum a svoJ podprs Banka pn 
prevzatr pnkazu ne-vykonava vecnú kontrolu 
udaiov vo formu lari anr formalnu kontrolu uplnost1 
klientom uvedenych uda~ov. Banka pn prevzatí 
pnkazu len oven opravneme osoby opravneneJ 
na predloženie a zadanie platobneho pnkazu. 
Banka Je však opravnena v pnpadoch uvedených 
v nasledu1uce1 vete ešte pnkaz dodatočne 

verif1kovaľ a opakovane overiť autonzác1u pnkazu. 
Banka spravidla dodatočne venf 1kuJe a opakovane 
oven autonzac1u pnkazu predloženeho 
v pobočke v pnpade, ak vyška zamyšfaneho 
prevodu prekroč, bankou nastavenu hodnotu, 
pri ktoreJ môž:e VZI11knút vyššie nz1ko -vykonania 
neautonzovaneho, podvodne podaneho alebo 
mak neopravneneho platobneho pnkazu resp. 
prevodu alebo v pnpade, ak potreba dodatočneJ 
venfrkac1e resp, opakovaneho overerna vznikne 
z mých dôvodov hodných osob1tneho zreteľa, 
naJma z dôvodov predchadzama a ochrany pred 
legalizaciou pnimov z trestneJ činnosti. Klient Je 
povmný strpieť resp. umožnrť takuto venf1kac1u 
resp. overenie a potvrdiť banke venf1kac1u, 
resp autonzovarne tohto platobneho pnkazu 
telefonicky pnpadne mak prostredrnctvom 
iných elektronických komurnkačnych medu. 
Banka -vykona maximálne 2 pokusy o venf1kac1u 
resp overenie autonzac1e platobneho pnkazu 
v pnebehu toho rsteho dňa podľa kontaktnych 

udaJoch dohodnutých s klientom pre dotknuty 
účet. Ak nebude možne platobny pnkaz 
dodatočne venf,kovat, resp. opakovane ovenr, 
a teda sa banke nepodan vykonať venf1kac1u resp. 
overenie v zmysle týchto VOP, banka ma pravo 
odmietnuť zreahzovarne teJto platby a vykonanie 
platobneho pnkazu Banka sa však zavazuJe 
bezodkladne informovat klienta o nezreahzovam 
takehoto platobneho pnkazu 

3.2.4 Ak ma klient v banke znadeny podpisa-vy vzor, 
mus1 byť podpis klienta na pnkaze zhodny s tymto 
podpiso-vym vzorom 

3 2.5 V pnpade platby v ramc1 kraiin Europskeho 
hospodarskeho pnestoru (ďaleJ len „EHP ') 
znaša platiteľ poplatky, ktoré učtuJe poskytovateľ 
platobných služieb plat1tela a pnJemca znaša 
poplatky, ktore učtuJe poskytovateľ platobnych 
služieb pnjemcu (vratane pnpadnych poplatkov 
dalš1ch bank zučastnenych na prevode 
flnančnych prostnedkov) (tzv. p!atobna inštrukcia 
,.SHA", pnpadne tiež „SLEV") 

3.2 6. V pnpade platby mimo kraJin EHP plat1teT môže 
uv1esf platobnu mštrukcru „SHA" aleba „OUR". 
V pnpade, že platiteľ uvedre v pnkaze mu 
platobnu inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" 
alebo neuvedie žiadnu platobnu inštrukciu na 
uhradu popla1kov, bude pnkaz zrealtzovaný 
s platobnou inštrukciou „SHA" 

3 2 7 Banka pnJ1ma-vyhotovene pnkazyv hst1nneJ forme 
na formulan banky len počas otvarac1ch hod1n 
s výrnmkou pnkazov doručovanych vo forme 
technických nosičov a prenosov dat, na ktore 
sa vztahu1u obchodne podmienky pre pnslušný 
produkt a podmienky dohodnute v zmluve 
s bankou. Klient dava banke pnkaz pisomne. 
Jeho doručenie Je možne poštou alebo vo forme 
1nych techmckych nosičov a prenosov dat, ak Je 
takyto spôsob doručovania upraveny v zmluve. 
Banka ie opravnena odmietnuť pnJať a -vykonat 
pnkaz, ktory nesplňa naležitosb uvedene 
v bode 3.2 2., 3 3.1 , alebo 3.4 1 tychto VOP. 
V pnpade, že Je platobny pnkaz predloženy 
platrteľom v hsbnnej forme, môže banka predlžiť 
lehotu na -vykonanie prevodu o Jeden banka-vy 
pracovnydeň Klient môže UV1esť datum splatnosti 
pnkazu max1malne do 60 kalendamych dm odo 
dňa doručenia platobneho pnkazu banke cez 
elektrorncke služby, Ak bude v pnkaze uvedený 
neskorš1 datum splatnosti ako 60 kalendarnych 
dm odo dňa doručenia pnkazu banke, banka Je 
opravnena takyto pnkaz nezrealJZovať. V pnpade 
predloženia platobneho pnkazu v pobočke môže 
klient uviesť datum splatnosti pnkazu max1malne 
do 30 kalendarnych dni odo dňa doručenia 
platobneho pnkazu banke. 

3 2 8. Banka reahzuJe pnkazy len v menach uvedenych 
v kurzovom llstku za predpokladu, že v deň 
splatnosti pnkazu klient zabezpeč, dostatočné 
fmančne krytie na učte, z ktoreho ma byľ suma 
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odp1sana Na učely reahzacIe platobných pnkazov 
sa za dostatočne finančne krytie považuJe taky 
stav fmančnych prostnedkov na učte klienta, 
ktory Je v momente spracovania k d1spoz1c11 tzv. 
„d1spornb1lny zostatok", a to mimmalne vo vyške 
sumy platobneho pnkazu vratane poplatkov 
banky 

3 2 9 Ak nema klient v deň splatnosti platobneho 
pnkazu dostatok finančnych prostned kov na učte, 
real!zuJe banl<a pnkaz len vtedy, ak Je to v zmluve 
medzi klientom a bankou vyslovne dohodnute 
V takomto pnpade sa prava a povinnosti banky 
a klienta riadia zmluvou o uvere. 

3 210 Ak bolo banke doručenych viacero pnkazov 
s rovnakym datumom splatnosti alebo hromadne 
pnkazy a na učte klienta rne je dostatočne 

fmančne krytie, Je banka opravnena rozhodnúť 
v akom porad1, ktore platby zrealizuJe 

3 2 11 Banka zreahzuJe pnkaz v bankovy pracovny 
deň, ktorý ie na pnkaze vyznačeny ako datum 
splatnosti. Ak Je deň splatnosti a okamih pn1at1a 
pnkazu zhodny a klient doručí banke pnkaz 
po cut-off t1me, banka odpíše sumu prevodu 
v nasledujuc1 bankovy pracovný deň. Ak v pnkaze 
rne Je uvedený deň splatnostr alebo ak klient 
doruč1 pnkaz po dm, ktory Je vyznačeny ako 
datum splatnosti a pnkaz bol banke doručeny do 
cut-off tIme, banka odp1še sumu prevodu v deň 
doručenia pnkazu. Ak v pnkaze nie Je uvedeny 
deň splatnosti alebo ak klient doručí pnkaz po 
dm, ktory je vyznačený ako datum splatnosti 
a pnkaz bol banke doručeny po cut-off trme, 
banka odp1še sumu prevodu v prvy bankovy 
pracovny deň, ktory nasleduJe po doručem 

pnkazu. 
3 2.12 Ak v pnkaze uvedeny deň splatnosti pnpadne 

na sviatok, sobotu alebo nedeľu a pnkaz Je 
doručeny do pobočky banky do cut-off tIme 
naJneskôr v predchadzaJúc1 bankovy pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odpíše sumu 
platby v predchadzaJúc1 bankovy pracovny deň 
pred dňom splatnosti. V pnpade platby v ramcI 
banky (tzv vnutrobankove prevody), ak v prikaze 
uvedeny deň splatností pnpadne na sobotu 
a klient doručr do pobočky banky pnkaz do cut-off 
tIme toho dňa, ktorý Je v pnkaze vyznačeny ako 
datum splatnosti, banka odp1še sumu prevodu 
v tento deň. Ak v pn"kaze uvedeny deň splatnosti 
pnpadne na sviatok, sobotu alebo nedeľu 

a pnkaz Je doručený do pobočky banky po cut­
off tIme v predchadzaJúc1 bankový pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odp1še sumu 
prevodu v nasleduJuci bankovy pracovný deň 
po dm splatnosti V pnpade platby v ráme, 
banky (tzv vnutrobankove prevody), ak v pnkaze 
uvedeny deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a klient doruč, do pobočky banky pnkaz po cut­
off t1me v deň, ktorý Je v pnkaze vyznačeny ako 
datum splatnosti, banka odp1še sumu prevodu 

v nasleduJuc1 bankovy pracovny deň. 
3 213 Banka ma pravo odm1etnut vykonarne platobneJ 

operac1e, ak ex1stuie dôvodne podozrente, že 
Je v rozpore so všeobecne zavaznymI pravnymI 
predp1sm1 alebo dobrymi mravmi alebo su udaJe 
natoľko chybne alebo nečitateľne, že platobnu 
operáciu nie je možné reahzovat. Banka ma 
pravo odm1etnut vykonanie platobnej operacIe 
tiež ak v čase Jej spracovarna klient nema na učte 
dostatočne množstvo d1spornb1lnych finančnych 
prostnedkov, ktore okrem sumy prevodu 
postačuJu tiež na krytie sumy, ktoru bude banka 
povmna vybrať od klienta ako platiteľ dane 

3.2.14 Banka Je oprávnena nezrealizovať platobny 
pnkaz na uhradu alebo mkaso v pnpade, že na 
kra1inu pnJemcu platby, banku pn;emcu platby 
alebo pnJemcu platby Je vyhlasene moratonum, 
embargo alebo exIstuJe podozrerne, že 
platba bude blokovana opravnenymI osobami 
v zahramčI, taktiež z dôvodov tykaJuc1ch sa 
bezpečnosti platobnej operac1e, podozrenia 
z neautonzovaneJ alebo podvodneJ operacIe 

3 2 .15 Banka pnp1še platbu na číslo učtu uvedene v pn­
kaze. Banka Je opravnená nepnpísat uhradu 
v prospech uétu klienta v pnpade nezhody č1sla 
učtu s Jeho nazvem ako aJ v pnpade, ak udaJe 
o plat1teľov1 rne sú uplne alebo dostatočne podľa 
predpisov o prevencn, vyšetrovaní a odhaľovam 
Jegahzac1e pnJmov z trestnej č1nnost1 a financo­
vania teronzmu. 

3 216 Banka Je opravnena pred vykonarnm pnkazov 
klrenta ovent s, ich v1erohodnost. a to 
elektronickými komurnkačnymi med1am1 alebo 
telefonicky V pnpade neJasnych mštrukc11 
od klienta postupuje banka podla charakteru 
pnpadu s obvyklou odbornou starostl!Vosťou. Ak 
má banka vykonat platby na zaklade akred1t1vu, 
uverovej zmluvy alebo meJ ž1adost1, vyplat1 ich 
tomu, koho bude po dôkladnom preskumam 
považovat za opravneneho na pnJatIe platby 

3.2 17. Banka pniíma v prospech klienta finančne 

prostnedky a pnp1suje ich na Jeho učet Banka 
Je opravnena zrnž1ť sumu platobnej operácie 
o svoJe poplatky predtym, než fmančne 

prostnedky pnp1še na účet pnJemcu. Klient 
súhlas, s tym, že po ukončern pravneho vztahu 
s bankou a zrušení Jeho učtu Je banka opravne na 
finančne prostriedky určene pôvodne na tento 
zrušeny učet klienta pnpísat' na my účet klienta 
vedeny v banke, prípadne na učet klienta vedený 
v IneJ banke, a ak to rne Je možne, vrátr platbu 
spat odos1elateľov1. 

3 2.18. Ak bolo v pnkaze uvedene neexIstuiuce bankove 
spoJenie alebo z meho dôvodu nemohla byť 

platba zučtovana a poskytovateľ platobnych 
služieb pn1emcu platbu vratI, banka buď pnp1še 
tuto platbu spať na učet platiteľa, alebo ak to nie 
Je možne, vyžiada od k!Jenta nove mštrukc1e. 
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3 2 19 Doručemm platobneho prikazu khenta, ktorý 
splňa všetky nalež1tost1 uvedene v týchto VOP 
alebo do1ednane medzi bankou a klientom, do 
banky, klient udeluJe banke súhlas na vykonanie 
platobneJ operacie alebo viacerych platobnych 
operac1i. Tento suhlas môže khent odvolať iba 
do okamihu priJatia platobneho pnkazu, ak tieto 
VOP alebo obchodne podmienky pre príslušný 
produkt neustanovuJÚ inak Klient nesmie odvolal 
platobny pnkaz po okamihu Jeho pnJalla bankou, 
ak tieto VOP alebo obchodne podmienky pre 
pnslušny produkt neustanovUJÚ mak Po lehotach 
uvedených v týchto VOP možno pnkaz odvolať 
len na zaklade dohody medzi bankou a klientom 

3.2 20 Ak khent uviedol nespravny Jedmecný 
1dentlf1kátor, banka nenesie zodpovednost za 
nevykonanie alebo chybne vykonanie platobneJ 
operac1e. Banka v takomto pnpade vynalož, 
pnmerane us1lle, aby sa suma platobnej operacie 
vrat1la plat1teľov1, pnčom s1 za tuto službu môže 
učtovaf poplatok 

3 2 21 Banka a klient sa dohodil, že ak je banka 
učastnikom v1acerych platobnych systemov, 
Je opravnena vybrať platobny system, 

prostredmctvom ktoreho vykona platobnu 
operac1u 

3.2 22. Ak banka dostane 1nformac1u o platbe pred 
dňom, kedy banka realne pnJme na svoj učet 
finančne prostnedky, taketo platby môže banka 
spracovat v prospech učtu klienta v deň pnJat1a 
informácie o platbe/transakcii, pnčom reálne 
pnp1same fmančnych prostriedkov na učet 

klienta sa uskutočni v deň pn1atia fmančnych 
prostnedkov na učet banky. 

3 2 23 Banka ma pravo skúma( sulad nazvu pnJemcu 
platobnej operac1e s nazvom maJ1teľa učtu. 

Banka nie ie povmna pnp1sať uhradu na učet, 
ktorý sa svoJ1m pomenovaním, Čl inym1 znakmi 
l1ši od udaJov o učte pniatych v rámci platobneho 
pnkazu od platiteľa uhrady, a to naJma z dôvodov 
ochrany pred legal12ac1ou pnJmov z trestneJ 
č1nnost1 a ochrany pred fmancovanim teronzmu. 
V pnpade nesuladu nazvu pnJemcu p!atobneJ 
operac1e s nazvem ma11tela účtu pnJemcu Je 
banka opravnena sumu platobneJ operac1e 
pnp1sat na č1slo učtu uvedene v platobnom 
pnkaze alebo vrat1t platbu spaf banke platiteľa 
Za pnpadnú škodu tym spôsobenu, banka 
nezodpovedá 

3 2 24. Banka nezodpovedaza konverzie mien vykonane 
mym1 poskytovateľmi platobných služieb 

3 2 25 Banka umožm d1sponovat s pnpísanou sumou 
p!atobneJ operacie v ten istý pracovny deň, kedy 
bola suma platobneJ operac1e pnp1saná na učet 
banky, alebo v pracovny deň, v ktorom bola 
banke doručena informac,a od korešpondenčnej 
banky o tom, že finančne prostriedky ma tato 
banka k d1spozíc11. Platobna operac1a priJata 
po cut-off t1me bude pnpisana na účet pn}emcu 

v nasledu1úc1 pracovný deň s valutou toho dňa, 
kedy bola platba pnpisaná na učet banky. Tento 
bod sa na nevzfahuJe na SEPA okamžité platby. 

3.2.26 V pnpade, ak Je pohľadavka z účtu predmetom 
exekuc1e, založneho prava, zabezpečovacieho 
postupenra pohľadavky, vmkulac1e alebo ak 
Je tu ma skutočnost, ktorá môže mat vplyv na 
vykonanie prevodu (napr. pn'kaz na zaistenie účtu, 
neodkladne alebo zabezpečovacie opatrenie, 
a pod), lehota na vykonanie prevodu sa posuva 
o čas potrebný na posúdenie pnpustnost1 
prevodu, naJdlhš1e o 5 bankovych pracovnych 
dní. 

3 2 27 Banka mformuie khenta o nzikach spoiených 
s vykonarnm platobných operacíi do riz1koyých 
kra1in na Obchodnom mieste, na www. 
tatrabanka sk alebo mym spôsobom stanovenym 
bankou. Predloženim platobneho pnkazu banke 
na cezhraničný prevod do nz1koveJ kra11ny, klient 
akceptuJe nz1ko spoč1va1uce v nemožnosti 
zaručiť uspešne vykonanie tohto platobneho 
pnkazu bankou, aJ napnek tomu, že si banka 
spim všetky povinnosti pn Jeho pnJat1 a vykonam. 
Banka nezodpoveda, ak v dôsledku uvedenych 
skutočnosti finančne prostnedky prevedene na 
zaklade platobneho pnkazu nebudu pnp1sane 
alebo nebudú pnJemcovi platby pnpfsane na učet 

včas, alebo ak budú na účte pnJemcu blokovane 
alebo budu mym spôsobom zadržane, alebo ak 
bude platba vratena spat a suma prevodu bude 
zmžena o poplatky mych bánk. 

3 2 28 Banka ma pravo v pnpade pn1ate1 žiadosti od 
ineJ banky o poskytnutie dodatočnych mformac11 
k platbe reahzovaneJ klientom, v pnpade 
ž1adost1 o opravu chybne zadanych udaJov 
zo strany khenta alebo v pnpade ak sa Jedna 
o platbu zadržanú z dôvodu politiky ochrany pre 
lega/1zac1ou pnjmu a fmancovanim teronzmu 
zo strany inei banky, zúčtovať z učtu klienta aj 
poplatky mých bank uplatnených voči banke. 
Rovnako ma banka pravo zučtovat si poplatky 
učtovane mým1 bankami v prípade vratema platby. 

3 2 .29 Ak klient vyplnil v platobnom pnkaze vanabilný, 
špec1f1cký alebo konštantny symbol (alebo ich 
ľubovoľnú kombmac1u, pnpadne všetky naraz), 
banka prenaša tieto symboly do referencie 
platiteľa v štruktúre /VS/SS/KS/. 

3 2.30 Banka má pravo učtovaf za súčinnosť pn 
sprostredkovaní vrátenia platby alebo dodatočne 
poskytnutie udajov na 1dent1f1kac1u pnJemcu 
poplatok v zmysle Sadzobrnka poplatkov. 
Ak v priebehu procesu vrátenia f1nančnych 

prostnedkov vzmknu banke naklady sUV1siace 
s uplatnením poplatkov alebo nakladov mych 
bank zučastňuJúc1ch sa na transakc11, banka Je 
opravnena ich zučtovať na farchu učtu klienta. 
V pnpade priJatia 1nych transakcu ako transakcie 
v ramc1 EU a EHP banka negarantuJe vrateme 
platby v pôvodnej vyške, vyška platby môže byť 
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pornžena o poplatky a naklady mých bank, ktore 
sa na vratem pod1eľal1. 

3.2.31 Akzahrarnčnabanka/má banka vrab zreahzovanu 
platbu khenta, vratena platba Je spracovana 
podla kurzoveho lrstka banky platneho v čase 
spracovama vrateneJ platby v prospech učtu 
klienta v meJ mene 

3.3. SEPA platba 

3 3.1 Pnkaz musI obsahovať bankove spojerne platiteľa 
a pnJemcu, sumu prevodu, označenie meny euro 

(ak oznaceme meny chýba, prevod sa považuJe 
za prevod v mene euro), datum splatnostt, 
podpis klienta, miesto a datum vYhotoverna 
pnkazu a v pnpade prevodov mimo SR aJ meno 
pnJemcu Pnkaz môže obsahovať a1 me bankou 
stanovene udaie. Ak pnkaz neobsahuie udaje 
uvedene v tomto bode, banka pnkaz zamietne. 
Ak mektory pnJemca vyžaduje, aby pnkaz 
obsahoval aJ vanab1lny a/alebo špec1f1cky symbol 
alebo referenciu platiteľa, klient Je povmny uviesť 
v pnkaze aJ tieto udaJe. 

3 3 2. Pn uvedem čisla učtu v tvare IBAN Je 
banka oprávnena vYkonať kontrolu zhody 
s 1dent1f1kačnym1 udaJm1 o poskytovateľovi 

platobných služieb pnJemcu. V pnpade nezhody 
medzi č1slom učtu v tvare IBAN a ident1f 1kačným1 
udaim1 o poskytovatelov1 platobnych služieb 
pnJemcu ma banka pravo odmietnuť vykonat 
platobny pnkaz pn prevode v mene EUR do SR 
Banka akceptuje č1slo učtu v tvare IBAN 'vj'lučne 
v na to určenej časti formulara Ak bude pnkaz 
obsahovať vanab1lny symbol a/alebo špecificky 
symbol a/alebo konštantný symbol a zaroveň 
referenciu platiteľa, banka uvedie v pnpade 
platby v ramc, SlovenskeJ republiky vanab1lny 
a/alebo špecificky a/alebo konštantny symbol 
a v pnpade platby mimo SlovenskeJ republiky 
referenciu platrtela. 

3 3.3 Platobne pnkazy prevzate bankou su spracovane 
(t J. prevedene a pnp1sane) v ten Isty bankov;' 
pracovný deň v pnpade platieb v ramcI 
jedneho poskytovateľa platobnych služieb (tzv. 
vnutrobankove prevody) V pnpade platieb 
medzi dvomi poskytovateľmi platobných služieb 
zapoJenych do SEPA Je banka povinna odovzdaf 

podklady sprostredkuJúceJ inšItuc11 tak, aby bolo 
zabezpečené pnpisarne sumy platby na účet 
banky pnJemcu naJneskôr v nasleduJucI bankový 
pracovny deň po dm odpIsarna sumy prevodu 
z účtu plat1tela 

3.3 4. Platba do banky pnJemcu, ktora sa nachadza 
v oblasti SEPA, do kraJiny mimo Europskeho 
hospodarskeho pnestoru (EHP), mus1 obsahovaf 
aj adresu platiteľa. Ak SEPA platba neobsahuje 
udaJ uvedený v tomto bode, banka platbu 
zamietne 

3.4. SEPA okamžita platba 

3 4 1. Pnkaz musI obsahovat' č1slo učtu platiteľa 

a pniemcu v tvare IBAN, v pnpade platieb mimo 
SR aJ nazov učtu pnJemcu a okrem pnpadov, ak 
banka umožňuJe zadavať pnkazy aJ bez uvedema 
platobnej inštrukcie „poplatky mych bank znaša 
pnJemca", t.J SHA, pnpadne aj SLEV, musI pnkaz 
obsahovať aJ tuto platobnu inštrukciu. Ak pnkaz 
nebude obsahovat niektory z vyššie uvedenych 
udaJov, banka takyto prevod odmietne 

3 4 2. SEPA okamžrtu platbu Je možné zadat iba cez 

bankou určené platobne prostnedky, teda 
cez bankou vybrane Zak!adne a Doplnkove 
služby v mysle Obchodnych podmienok Tatra 
banky, a s. k e[ektrornckemu bankovrnctvu. Po 
odoslam platby klientom do banky nie Je možne 
transakciu odvolať ani d1sponovat s fmančnym1 
prostnedkam1 vo výške zadanej platby a poplatku 
za zreallzovarne SEPA okamžitej platby. Banka 
ma pravo blokovat finančne prostnedky vo výške 
podľa predchadzaJuceJ vety až do pn1atIa spravy 
o potvrdeni zreallzovarna transakcie v banke 
pniemcu. 

3.4 3 Banka ma pravo SEPA okamž1tu platbu zrealizovať 
ako SEPA platbu podla bodu 3.3. vyššie, a to 

naimä v pnpade ak suma platby prekroč1 bankou 
stanoveny limit pre SEPA okamžite platby, dalej 
v pnpadoch ak nastane ktorýkolvek z dôvodov 
znemožňuJuc1ch vykonanie SEPA okamž1teJ 
platby uvedenych v tychto VOP alebo v pnpade 
inych prekážok na strane banky pn1emcu alebo 
ak nastane iný bankou vopred nepredv1datel ny 
dôvod Banka ma pravo prednostne nastaviť 
spôsob zrea!izovarna transakcie 

3 4.4 SEPA okamžitú platbu nie Je možne realizovať 
am v prípade bankou platrtera a/alebo bankou 
pniemcu aVJzovaných techmckych odstavok 
a údržby systemov banky platiteľa a/alebo 
banky pnJemcu O p!anovanych vypadkoch 
a techrnckych odstavkach na svoJej strane 
informuie banka klienta na svo11ch intemetov;'ch 
strankach, pnp. prostrednictvom služby Dialóg 
LJve. 

3 4 5 Banka spracuie odoslanie SEPA okamž1teJ platby 
z učtu platrtera počas bankoveho pracovneho 
dňa pre SEPA okamžite platby, pnčom deň 
zučtovarna na účte platiteľa bude deň, kedy 
platiteľ SEPA okamž1tu platbu odoslal. Banka 
spracuje pnJatIe SEPA ol<amžiteJ platby na učet 
pnjemcu počas bankového pracovneho dňa pre 
SEPA okamžite platby, pričom deň zúčtovarna 
finančných prostnedkov na učte pnJemcu Je 
deň, kedy banka platbu pnJala Po pn1ab SEPA 
okamžtteJ platby môže pnJemca disponovať 

s finančnými prostnedkam1 okamžite. 
3 4 6. Banka má pravo kedykoľvek dočasne pozastaviť 

alebo aJ ukonéJť poskytovanie možnosti zadavama 
SEPA okamžitých platieb. 
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3.4 7. V prípade, ak banka pnJíma finančné prostnedky 
z me1 banky v prospech účtu khenta, banka 
automaticky uskutoční konverziu fmančnych 
prostriedkov podla kurzoveho l1stka platneho 
v čase spracovania priJateJ SEPA okamž1teJ platby 
v mene EUR v prospech účtov v iných menách. 

3.5. Ostatne prevody 

3.5.1 Platobny pnkaz, ktory nespÍňa kntená SEPA 
platby ani SEPA okamž,teJ platby, mus, obsahovat 
bankove spejeme platiteľa a pnJemcu, nazov 
učtu pn1emcu (pnpadne aJ adresu pnJemcu), 
sumu platby, označenie meny, datum splatnosti, 
určenie osoby, ktora znaša poplatky mych 
poskytovateľov platobných služieb (poplatky 
banky znaša vždyk11ent banky), kontakt na klienta, 
podpis klienta a miesto a dátum vyhotovenia 
pnkazu. 

3.5.2 Pnkazy pnJate bankou do termínu cut-off time 
su spracovane v ten isty deň, pnéom vyrovnanie 
platby na nostro učtoch v zahrarnčnych bankach 
sa uskutočni spotovou valu1ou platnou pre 
deň spracovania. Pnkazy pnJate bankou po 
termíne cut-off ttme su spracovane v nasledu1uc1 
bankový pracovny deň, pnčom vyrovnanie 
platby na nostro učtoch v zahraničnych bankách 
sa uskutoční spotovou valutou platnou pre 
nasleduiuci bankovy pracovny deň. V pnpade, 
že banka nema pname swiftove spoJenie 
s vykonávacou mštituc,ou príjemcu, predlž.uje 
sa lehota na vykonanie pnkazu do zahraničia 
a v ramci SlovenskeJ republiky v cudzej mene 
o čas nevyhnutný na reallzac1u platby. 

3 5 3. Uhrady (platby) v cudzej mene v ramc, banky 
(tzv vnútrobankové prevody) pnJate bankou 
do termmu cut-off t1me sa spracuJÚ a pripíšu 
v prospech účtu klienta v deň pnjat1a platobneho 
pnkazu. Uhrady v cudzeJ mene v ramc, banky 
(tzv. vnutrobankove prevody) pnJaté bankou 
po termme cut-off t1me sa spracuiu a pnp1šu 
v prospech účtu klienta v bankovy pracovny deň 
nasleduiuci po dm pnjatia platobneho pnkazu 

3 5 4. Uh rady (platby) v mene EUR v ráme, kraiín EHP sa 
spracujú v prospech učtu klienta v deň, kedy boh 
finančne prostnedky pnpísane na učet banky. 
Úhrady v mene EUR mimo kraiin EHP, uhrady 
v mene členských štatov EÚ a EHP a úhrady 
v cudzej mene sa spracuJu v prospech učtu 
klienta maximalne v lehote štyroch bankových 
pracovnych dm, od kedy boli f 1nančne prostnedky 
pnp1sane na učet banky. 

3.5 5 Banka ma pravo konvertovat operac,e v inej 
mene, než v akej je účet vedeny, na ťarchu alebo 
v prospech tychto účtov v inych menách, podľa 
kurzoveho hstka banky platneho v momente 
spracovania. V pnpade platby v cudzej mene 
v ekvivalente do 30.000,- EUR, uskutočni 

banka konverziu peňažnych prostnedkov podTa 

kurzového lístka platneho pre deň spracovania 
pre operac1e v obJeme do 30 OOO,- EUR, 
uvedene platí ai pre expresne platby v cudzeJ 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR vratane 
V prípade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR vrátane, uskutočni banka 
konverzJu peňažných prostnedkov podľa 
kurzoveho !Jstka platneho pre deň nasleduJúci 
po dm spracovania, alebo banka môže, to aJ bez 
osob1tneJ dohody s klientom poskytnúť pre khenta 
výhodnejší kurz ako kurz. daneho dňa alebo kurz 
nasleduJuceho dňa. Rovnako sa banka môže 
v pnpade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR (vratane) s khentom osobitne 
dohodnut na akomkoľvek inom kurze. 

3.5 6. Ak pn platbach zo zahraničia a v ramci Slovenskej 
repubhky banka umožní klientovi čerpaf peňažné 
prostriedky bezprostredne po ich pnpisaní na 
účet klienta, za čerpanie prostriedkov pred 
uplynut1m spotoveJ valuty banka účtuie klientov, 
debetne uroky. 

3.5. 7. Banka Je opravnena zaťažiť učet klienta 
sumou rovnaiucou sa sume pnpísaneJ platby 
v pnpade, že banka neobdržala na svoiom účte 
od poskytovateľa platobných služ.Jeb platltela 
fmančné prostnedky k predmetneJ platbe a!ebo 
v prípade, ak banka obdrž, od poskytovateľa 
platobnych služieb platrteTa požiadavku na storno 
platby do dňa valuty vrátane. 

3 5 8. V pnpade nezhody medzi názvom a adresou 
banky pnjemcu a BIG banky pniemcu, pnpadne 
nezhody medzi BIG a uétom príJemcu platby 
zreahzuJe banka platobnu operac,u na zaklade 
BIG banky pnJemcu 

3,6. Trvaly prikaz 

3.6.1. Klient môže zadať banke pokyn na real1zac1u 
sene platobnych príkazov v prospech toho iste ho 
pnJemcu fonnou trvalého pnkazu, takýto pokyn 
nemôže zadal prostredmctvom tretích strán 
Trvalý pnkaz je uéínny naJneskôr v bankový 
pracovny deň nasledujuc1 po jeho doručem 
banke, ak me je dohodnute inak 

3.6 2. Ak klient požiada o zmenu udaJov v trvalom 
pnl<aze počas opakovarna trvaleho pnkazu, 
takáto zmena udajov bude uéinná najneskôr od 
nasledu1úceho bankoveho pracovneho dňa. 

3.6.3. Poplatok za zadanie, zmenu, reahzac,u azrušenie 
trvaleho pnl<azu Je uvedeny v sadzobn1ku 
poplatkov a banka Je oprávnená zučtovať ho 
započ1tanim t,nančnych prostnedkov z uétu 
klienta. 

3.6.4. Ak pripadne datum splatnosti trvaleho pnkazu 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odp1še 
sumu prevodu v predchadza1uc1 bankovy 
pracovný deň. 

3.6.5 Klient môže odvola( súhlas na vyk.onan1etrvaleho 
pnkazu do konca pracovneho dňa, ktory 
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predchádza datumu splatnosti trva!eho pnkazu, 
pnčom banka nezreahzuje platobne operacie 
nasledu1uce po okamihu odvolania trvaleho 
pnkazu a tym aJ suhlasu na Jeho vykonanie 

3. 7. SEPA inkaso 

3.7.1. SEPA inkaso banka reahzuie z bežneho účtu 
klienta vedeneho v mene EUR 

3.7 2. Klient môže udehf pnamo pn1emcovI platby 
Mandat pre SEPA inkaso v prospech účtu 
pnjemcu za predpokladu, že sI s bankou dohodol 

Uroveň 1 spnstupnenia svojho účtu pre SEPA 
inkaso alebo Uroveň 2 spnstupnenia svoJho 
účtu pre SEPA ml<aso. PnJemca Je opravneny 
predložiť banke pn'kaz na SEPA inkaso len za 
predpokladu, že d1sponuJe Mandatom pre SEPA 
mkaso od platrtela. 

3 7 3. Klient môže dat' banke suhlas s inkasom/ 
mandat fmančnych prostriedkov zo svo1ho učtu 
v prospech účtu pnJemcu za predpokladu, že sI 
s bankou dohodol Uroveň 2 spristupnenia svoJho 
učtu pre SEPA inkaso. 

3. 7.4. Ak s1 klient s bankou dohodol Uroveň 1 spnstup­

nerna svoJho učtu pre SEPA ml<aso, predkladá 
Mandat pre SEPA inkaso len pnJemcovt platby. 
Ak s1 klient s bankou dohodol Uroveň 2 sprístup­
nenia svoiho účtu pre SEPA inkaso, Je klient po­
vmny predložiť banke suhlas s inkasom/mandat, 
a to najneskôr v bankovy pracovny deň predcha-­
dzaiuc1 splatnosti doručeneho pnkazu na SEPA 
mkaso od pnJemcu platby. 

3 7 5. Kym sa kllent s bankou nedohodne mak, pfat1 pre 
bežné učty v mene EUR Úroveň 2 spnstupnema 
učtu pre SEPA inkaso a pre bežne účty v mych 
menach Uroveň 3 sprístupnenia učtu pre SEPA 

inkaso. 
3 7.6 Uroveň spnstupnenia učtu pre SEPA inkaso 

sI môže klient dohodnuf s bankou pisomne 
v pobočke banky pn otvorení bežneho účtu 
alebo kedykolvek počas trvania zmluvy 
o príslušnom bežnom učte klienta. Klient Je 
opravnený menrť Uroveň spnstupnenra účtu pre 
SEPA mkaso, pnčom učrnnost takeJto zmeny Je 
naineskôr v nasleduiuc1 bankový pracovný deň 
po doručem p1somnej žiadosti klienta o zmenu 
Úrovne spristupnenra učtu pre SEPA inkaso do 

pobočky banky. Klient ie opravnený požiadať 
o zablokovanie realizovania akychkoľvek 

pn'kazov na SEPA inkaso od určenych pnJemcov 
(tzv nežiaduci príiemca). V takomto pnpade Je 
klient povinný lMest' presne CID nežiaduceho 
pniemcu, mak banka nezodpoveda za riadne 
blokovanie realizovania pnkazov od nežiaduceho 
pniemcu. 

3 7. 7. Suh!as s rnkasom/mandat udelený banke Je 
úč1nny na1neskôr v bankovy pracovný deň 

nasledu1úc1 po Jeho doručení banke, ak me je 
dohodnute mak 

3 7.8 Ak khent suhlas1I s inkasom v prospech mektoreho 
z pnJemcov mkasa, Je suh!as s inkasom platny 
a učrnny aj v pnpade zmeny č1sla učtu tohto 
pniemcu inkasa Klient suhlas1 s tym, aby banka 
poskytla pnJemcovI inkasa všetky mformac1e o 
khentovt potrebne k real1zac11 inkasa 

3. 7.9. Ak nre Je s klientom dohodnute inak, môže klient 
daf suhlas s mkasom/mandat max1malne do 
hodnoty 1 O OOO OOO,- EUR. 

3. 7.10. KhentJe povtnnyzabezpeč1f dostatok finančných 
prostnedkov na svoJom účte naJneskôr do ukon­
čenia bankového pracovneho dňa predchadza­
Juceho dňu splatnosti SEPA inkasa, aby SEPA 
inkaso mohlo byť vykonané riadne a včas tak, 
aby po Jeho realizácu účet klienta nevykazoval 
nepovolene prečerpanie. V pnpade nedostatku 
fmančnych prostriedkov na učte klienta banka 
SEPA mkaso nezreal1zuJe O vykonanom SEPA 
inkase mformuie banka klienta vo výpise z účtu. 

3. 7.11 Pnkaz pnJemcu inkasa na vykonanie 
Jednorazoveho SEPA inkasa musI byť doručený 
banke naineskôr dva pracovne dni pred datumom 
splatnosti SEPA inkasa Prvy pnkaz pnJemcu 
inkasa na vykonanie opakovaneho SEPA inkasa 

musi byť doručený banke 11a1neskôrdva pracovne 
dni pred datumom splatnosti SEPA rnkasa 
a každy ďalš1 pokaz na vykonanie opakovaného 

SEPA mkasa mus1 by( doručeny banke naJneskôr 
dva pracovne dni pred datumom splatnosti 
SEPA inkasa. V opačnom pnpade banka nie Je 
povinná pnkaz na SEPA inkaso vykonať. Prrkaz 
pnJemcu inkasa na vykonanie SEPA inkasa 
banka odmietne, ak dátum splatnosti pnpadne 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu. 

3 7.12. Súhlas s mkasom/mandat Je možne zruš1f bez 
uvedenia dôvodu, ak me Je dohodnute inak. 

Zrušenie súhlasu s mkasom/mandatu Je učínné 
naJneskôr nas!edujuc1 bankový pracovný deň po 
Jeho doručem banke Súhlas s mkasom/mandä.t 
zanikne v pnpade, že po dobu 36 mesiacov 
dotknuty pnJemca nepredloží banke žiadny 
prrkaz na SEPA inkaso 

3. 713 Ak klient požiada o zmenu udajov v suhlase 
s mkasom/mandate, takato zmena udaiov bude 
platna a učinna naJneskôr od nas!eduJuceho 
bankoveho pracovneho dňa. 

3.714. Ak pnpadne datum splatnosti SEPA inkasa na 
sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odp1še 
sumu prevodu z účtu plat1teTa v nasledu1úc1 
pracovny deň s valutou uvedenou v SEPA inkase. 

3.715. Poplatok za zadanie, zmenu, reahzaciu a zru­
šenie suhlasu s ml<asom/mandátu Je uvedený 
v sadzobniku poplatkov a banka Je opravnená 
zúčtovať ho započrtarnm fmančnych prostnedkov 
z učtu klienta 

3 7.16 Súhlas s inkasom doručeny banke do dňa 
účinnosti týchto VOP zostáva naďaleJ platny 
a považuje sa za súhlas s rnkasom/mandat 
v zmysle týchto VOP. 
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3.7.17 SEPA inkaso musí obsahova( aJ adresu platiteľa 
SEPA mkasa, ak sa banka platiteľa SEPA mkasa 
nachadza v oblasti SEPA a smeruJe do kraJmy 
mimo Europskeho hospodarske pnestoru EHP) 
Ak SEPA mkaso neobsahuJe údaJ uvedeny 
v tomto bode, banka inkaso zamietne. 

3 7.18 Banka ma právo na zuétovarne nákladov za 
vratenie/nezreahzovame SEPA inkasa priamo pn 
reallzacu transakcie. 

3.B. Opravné zúčtovanie 

3 8 1. Banka ie zodpovedna za spravne vykonanie 
platobneJ operac,e za predpokladu, že khent 
spim všetky podmienky a povinnosti stanovene 
v týchto VOP, v osob1tnych obchodnych 
podmienkach, ak sa vzťahuJú na vykonanie 
platobneJ operacie, a všeobecne zavaznych 
pravnych predpisoch. Na žiadosť klienta banka 
vynaloží pnmerane usIlle na to, aby vyhľadala 
pnebeh nevykonanej alebo ch,.t>ne vykonaneJ 
platobneJ operacIe a oznam, mu vysledok 

3.8.2 Ak poskytovateľ platobných služieb platiteľa 
preukaže platiteľovi alebo poskytovateľovi 

platobných sluileb prr]emcu, že poskytovateľovi 
platobnych služieb pnJemcu bola doručena suma 
platobne] operacie v lehote podla všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov, za nevykonanie 
alebo chybné vykonanie platobneJ operac1e Je 
zodpovedny poskytovateľ platobných služieb 
pn1emcu voči pnjemcov1. 

3.8 3 Ak ide o uhradu, kedy poskytovateľ platobných 
služieb platiteľa a poskytovatel platobnych 
služieb pn1emcu poskytuJu platobnu službu na 
uzemI SlovenskeJ repubhky, banka opravI bez 
zbytočneho odkladu chybné zučtovarne, a to 
bud z vlastneho podnetu, ak chybne zučtovala 
peňažne prostriedky na učte klienta, alebo 
z podnetu ineho poskytovateľa platobnych 
služieb, ktorý oznárml svoJe chybne zúčtovanie. 
Narok na náhradu škody tym nie Je dotknutý. 

3.8.4 Ak Je banka ako poskytovate! platobnych 
služieb platiteľa zodpovedná za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobneJ operácie, 
bez zbytočneho odkladu vrab plat1teľov1 sumu 
nevykonaneJ alebo chybne vykonaneJ platobnej 
operac1e a ak Je to možne, docleh na učte platiteľa 
stav, ktory by zodpovedal stavu, ako keby sa 
chybna p!atobna operacIa vôbec nevykonala. 

3.8.5 Ak je banka ako poskytovateľ platobných 
služieb pnJemcu zodpovedna za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobneJ operácie, 
bez zbytočneho odkladu umožni pnJemcovi 
disponovať sumou platobnej operacIe a ak Je to 
možne, pnpiše sumu platobneJ operácie na účet 
pnJemcu 

3 8 6. Ak bola v prospech účtu klienta pnp1saná platba 
zo zahraničia a zahrarnčna banka žiada o vrátenie 

platby, banka kontaktuJe khenta a žiada ho 
o súhlas s vraternm platby Ak banka od klienta 
obdrž1 takyto suhlas, Je opravnena zafaž.If Jeho 
učet sumou pnpIsanou v prospech jeho učtu 
spatne s pôvodným dňom pnpísama platby 
Ekvivalent vratenej sumy v cudzej mene zavIsI od 
kurzu platného v deň vratema platby. 

3 8. 7. Banka nevykona opravné zúčtovanie, ak chybne 
zúčtovanie alebo chybne vykonanie prevodu 
zapričm1I svoiou chybou klient. V takomto pripade 
ma klient pravo požiadať banku o súčmnosľ pn 
sprostredkovani vratenia fmančnych prostnedkov 
alebo poskytnut1 údaJov na 1dent1f1kaciu pnJemcu. 

3.8.B. Opravné zuétovanie me Je možné vykonať, ak 
poskytovateľom platobnych služieb pnjemcu 
chybne vykonaneJ úhrady Je Štátna pokladnica. 
V takomto pnpade banka (ak zapnč1rnla chybné 
vykonanie uhrady) požiada Štatnu pokladnicu 
o zabezpečenie vraterna sumy chybne vykonanei 
úhrady Ak pniemca takeJto uhrady neda štatneJ 
pokladmc1 súhlas na vraterne chybne vykonanej 
uhrady, štatna pokladnica poskytne banke 
1dent1f1kačne udaJe pniemcu. 

3.8.9 Ak budu voči khentov1 v dôsledku nevykonania 
alebo chybneho vykonania platobneJ aperac1e 
spôsobenej bankou uplatňovane poplatky alebo 
úroky, bude ich znašať banka. 

3.8.10. Ak chybne zučtovame alebo chybné vykonanie 
prevodu zapnč1ml svo1ou chybou klient a ma 
banka sI v te;to suvislost1 uplatní poplatky alebo 
Ine naroky za opravu alebo upresnenie, banka 
Je opravnena Ich zučtovaf na ťarchu učtu klienta. 
Banka Je opravnená zúčtoval poplatky alebo Ine 
nároky aJ v prípade ak si ich ina banka uplatní 
v súvislosti s požadovaným doplnemm alebo 
upresnemm údajov pre zreallzovanie uhrady. 
Banka ma pravo uétovať za sučinnosf pri 
sprostredkovarn vrátenia platby alebo dodatočne 
poskytnutie údaJov na IdentIfIkäc1u pnjemcu 
poplatok v zmysle Sadzobnika poplatkov 

3.9. Reklamácie 

3.9.1. Klient je oprávneny uplatmť reklamac1u pIsomne 
- poštovým doručen1m alebo ustne počas celej 
prevadzkovej doby v ktoreJkoľvek pobočke 
banky, pnčom reklamacIu Je klient opravneny 
podat aJ telefonicky prostredníctvom akt1vovanej 
služby DIALOG hve alebo prostredníctvom 
mob1lneJ aphkac1e, pokiaľ Je taka možnosť 
pnstupná Banka je povmna uplatnenú 
reklamac1u pn1at a rozhodnúť o JeJ oprávnenosti 
v lehotách určených v zmluve, v týchto VOP 
alebo v reklamačnom ponadku v tu uvedenom 
poradí. Pokiaľ Je lehota určena v zmluve, 
v tychto VOP alebo v reklamačnom ponadku 
v rozpore s účinným ustanovemm právneho 
predpisu Je banka povinna uplatniť lehoty podľa 
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pravneho predpisu Banka p1somne potvrdí 
uplatnenie reklamac1e klienta v pnpade podania 
reklamac1e p1somnou alebo ustnou formou 
pnamo na pobočke banky ihneď. V pnpade 
podania reklamácie pros1rednictvom služby 
DIALOG hve, pn ktorom s1 klient zvoli spôsob 
mfonnovarna o vybavení reklamacle na adresu 
elektronickeJ pošty, resp. do internet bankmgu/ 
mob1!ne1 apltkac1e, banka 1nformuJe khenta bez 
zbytočneho odkladu po pnJat1 reklamácie na 
klientom uvedenú adresu elektronickeJ pošty, 
resp do internet bankmgu/mob1lneJ aphkac1e, 
mak spolu s písomným potvrdením o vybavern 
reklamácie 

3.9.2. Banka Je povinná pn1af reklamaciu vztahuJúcu 
sa na poskytovame platobnych služieb v štatnom 
jazyku alebo v Jazyku, v ktorom su vyhotovene 
tieto VOP, zmluva o jednorazoveJ platobnej 
službe alebo zmluva o vydavani elektronickych 
peňaz1. 

3.9 3. Pri reklamovanl transakcie realizovaneJ 
platobnou kartou môže byť klient ~any bankou 
k suč1nnost1 pri preukazani Jeho naroku na 
vratenie alebo opravu transakcie uskutočneneJ 
platobnou kartou, pričom je povrnny tuto 
sučrnnosr poskytnuf, tnak sa môže stat, že banka 
obchodmka, ak to vyplýva z ostatných okolnosti 
vybavovania reklamacie a dôkazov predložených 
zo strany samotného obchodmka, odmietne 
vybavenie reklamacie v prospech khenta, resp 
odmietne vrateme alebo opravu transakcie 
z tohto dôvodu. 

3.9.4. Banka mformuie klienta o vybavení reklamac1e 
písomne v potvrdem o vybavem reklamac1e, ktore 
banka doručuJe bez zbytočneho odkladu na 
adresu elektronickej pošty uvedenu v reklamacu 
alebo do internet banklngu/mobilneJ aplikac1e 
alebo na korešpondenčnú adresu evidovanú 
bankou vratane adresy elektronickeJ pošty 
alebo internet bankingu/mob1fnei aphkac1e, 
inak na pos!ednu znamu adresu klienta a to v tu 
uvedenom porad1 Klient môže byť o vybavení 
reklamac1e informovaný a1 lnym spôsobom alebo 
s osobitnou adresou pre doručenie, pokiaľ to 
bolo s bankou dohodnuté pn podan1 reklamac1e 
alebo je reklamac,I v plneJ miere vyhovené 
a klient s takouto formou vybavenia suhlasd. 

3.9.5. V pnpade, ak Je z podania klienta zreime alebo 
banka nad akukoľvek pochybnosť z1st1, že sa 
neJedná o reklamáciu týka1ucu sa spravnost1 
lwallty poskytovanych platobných služieb 
(teda napr. nedostatok v zučtovani, pripadne 
nezúčtovanie platne priiateho prikazu, nešenie 
neautonzovanych platobnych operacu a pod.) a/ 
alebo sa neJedna ani o uplatnenie zodpovednosti 
banky za vady iných produktov a služieb banky, 
banka taketo podanie môže pokladať za žiadosť 
o poskytnutie dodatočnych informácii a ma narok 
na uhradu poplatkov a iných nakladov účelne 

vynaložených na z1sterne dodatočnych informac1i 
pre klienta nad ramec štandardneJ infonmačnej 
pov1nnostl banky 

3.9.6 Klient ma narok na vratenie finančných 
prostriedkov pn autonzovaneJ platobnej operactt 
vyl<.onaneJ na zaklade platobneho pnkazu 
predloženého pnJemcom alebo prostredníctvom 
prijemcu, ak v čase autonzacte nebola určená 
konkrétna suma platobneJ operac1e a suma 
platobnej operacie presahu1e sumu, ktoru by 
mohol platiteľ odôvodnene očakavať vzhľadom 
na Jeho zvyčaJne predchadza1úce výdavky, 
podmienky uvedene v zmluve s klientom 
a okolnosti st'.Nisiace s platobnou operacíou. 

3 9. 7 Klient nemá narok na vrátenie finančnych 

prostnedkov podTa bodu 3.9.6., ak 
a) udelil svoj súhlas s vyl<onarnm platobneJ 

operacie pnamo svo1e1 banke a 
b) mformac1e o konkrétneJ sume buduceJ 

platobnej operacíe sa platiteľovi poskytli alebo 
spnstupnilJ dohodnutym spôsobom naJmeneJ 
štyn tyždne pred datumom odp1san1a sumy 
platobneJ operacie zo strany banky alebo 
pnJemcu, ak to bolo možne. 

3 9 8. Ostatne, v teJto časti neupravene prava 
a povmnost1 banky a klienta a postup pn 
upfatňovam a vybavovaní reklamacil lwal1ty 
a spravnost1 poskytovaných platobnych služieb 
banky sú upravene v reklamačnom poriadku. 

ČLÁNOK IV. 
Spoločné ustanovenia 

4.1. Zabezpečenie závazkov 

4 1.1. Pohľadavky banky môžu byt zabezpečene 

nehnutefnym1 a hnuteľnými vecami alebo pravam1 
(vratane pohľadavok) a 1nym1 maJetkovýmr 
hodnotami, bytmi a nebytovyrrn pnestorm1 (ďaleJ 
a/ ,,predmet zabezpečenia"), ak to umožňuju 
príslušne pravne predpisy, alebo ak to pnpúšťa 
ich povaha, resp. učel, na ktory je predmet 
zabezpečerna určený. 

4.1.2. Banka ma pravo od klienta alebo od osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie žiadaf doplnenie alebo 
zvýšenie hodnoty poskytnuteho zabezpečenia, 
alebo poskytnutie ďalšieho zabezpečema 
v prípade, že podľa jeJ uvažerna alebo zistenia 
poklesla hodnota poskytnutého zabezpečenia, 
alebo došlo k poškodeniu alebo zarnku 
poskytnuteho zabezpečenia. 

4.1 3. Zabezpečenia pohľadavok poskytnute 
klientom ako dlžníkom v prospech banky aj 
bez vyslovnej úpravy v zmluvach vzťahujúcich 
sa na zabezpečenú pohTadavku zabezpečujú 
všetky minule, súčasne a budúce pohradavky 
banky voči tomu istému klientovi ako dlžníkovi 
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(ako napr. pohľadávky z poskytnutych LNerov 
všetkych druhov, zaruk, eskontovaných alebo 
akceptovaných zmeniek, akredItwov alebo iných 
pohTadavok banky zo zavazkovych vzťahov medzi 
bankou a klJentom ako dlin1kom) 

4.1.4 Zabezpečenie sa vz.t'ahuJe aJ bez vyslovnej 
upravy aJ na také pohľadavky banky, ktoré vznikli 
alebo vzn1knu banke voči klientovi ako dlžníl<ovI 
zo závazkoveho vzfahu, kto ry sa stane neplatným 
alebo sa zisti, že bol neplatne uzatvorený 

4.1 5 Akékoľvek naklady a výdavky suv1siace so 
zabezpečením (napr. naklady na skladovanie, 
uschovu, ktore vzniknu v suv1slosti s poIstenim, 
sprostredkovateľske provlZle, vydavkyv suv1slosh 
s vymahanim pohTadavok voči klientovi alebo 
osobe, kto ra poskytla zabezpečenie, dane alebo 
poplatky sUV1siace so zdanen1m alebo pn1ahm 
pnslušneho zabezpečema atd .) Je povinný 
uhradiť klient, resp. osoba, ktora poskytla 
zabezpečenie. Ak banka uhradila taketo näklady 
alebo vydavky namiesto kl Ienta alebo osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie, stanu sa pnslušenstvom 
takto zabezpečene; pohladávky banky. Na 
zabezpečenie pnslušenstva pohladavky banky 
slúžia tie Iste zabezpečenia ako na samotnú 
pohľadavku banky. 

4.1.6 V pnpade nezaplatenia splatných pohfadavok 
banky ma banka pravo uspokoJ1f takto vzmknute 
naroky zafažením účtu klienta alebo osoby, 
ktorá poskytla zabezpečenie takto nesplacaneJ 
pohľadavky. 

4.1 7. Ak pohľadavka banky, ktora ie zabezpečena 
viacerymt zabezpečemam1, nie Je riadne a včas 
splacana, ma banka právo realizovať ktorékoľvek 
z poskytnutých zabezpečení, ak pnslušná zmluva 
neustanovuje iný postup, a to až do času, keď 
bude zabezpečovana pohľadavka v celom 
rozsahu uhradena. O mieste, čase a spôsobe 
realtzác1e zabezpečenia banka osobu, ktorá 
zabezpeéeme poskytla, 1nfonnuje nasledne. 

4.1.8 Osoba, ktora poskytla zabezpečenie Je povmna 
starat sa o ochranu alebo zachovanie predmetu 
zabezpečenia, zaroveň Je povInna banku 
bezodkladne informovať o zmene hodnoty 
zabezpečenia Ak su predmetom zabezpečenia 
pohľadavky, Je osoba, ktora taketo zabezpečenie 
poskytla povinna ich nadne a včas uplatňova(. 

4.1.9. Zabezpečenie pohíadavky banky trvá v pôvod­
nom rozsahu čo do Jeho druhu a vyšky až do 
uplneho spfatema zabezpečovanej pohľadavky. 
Banka môže na ž1ados( klienta alebo osoby, kto­
ra zabezpečenie poskytla uvoľmf zabezpečenie 
alebo Jeho časr aJ pred úplným splatením pohla­
davky, ak podľa vlastneho uváženia považuJe toto 
zabezpečenie alebo jeho čast za nadbytočne. 

4.2. Započítanie a plnenie záväzkov 

4.2 1 Banka a klient sa dohodil, že banka má pravo 

odp1sať fmančne prostrtedky z učtu khenta aj 

bez predloženia p!atobneho pnkazu a tieto 
finančne prostnedky khenta vratane finančných 
prostnedkov na učte klienta použiť na započ1tan1e 
proti svoiIm pohľadavkam, ktore ma voči klientov,, 
a to bez ohľadu na to, č1 pohľadavky bankyvzmkh 
v suv1slost1 s vedenim učtu alebo inak. 

4 2 2. Banka ma pravo uspoko1rt' svoJe pohľadavky 
započ1tanim proti pohľadavkam, ktore ma klient 
voči banke, a to v bankou určenom poradí Na 
úhradu pohľadávok banky má banka pravo 
odpisat finančne prostriedky bez predloženia 
platobneho pn'kazu aJ z učtu dotknuteho klienta 
vedeneho v banke ako aJ v Tatra banke, a s., 
orgamzačna zložka podniku - RruffeIsen banka. 

4.2.3 Banka ma pravo započ1ta( aJ take vza1omne 
pohľadavky, z ktorych niektora ešte nie Je 
splatna, alebo Je premlčana, ako aJ pohľadávky, 
ktoré nemožno uplatniť na sude ako aJ proti 
pohľadavkam, ktore nemožno postihnúť 

vykonom rozhodnutia alebo exekuc1ou 
Započ1tateľne su aJ pohľadavky znejuce na rôzne 
meny, a to aJ v pnpade, že tieto meny nie sú 
voľne zameniteľne. Za oznamenie o započ1tarn 
sa považuJe aJ mformac1a obs1ahnuta vo výpise 

z účtu. 
4. 2. 4 K11entme Je opravnenyzapoč1tať svo1e pohľadavky 

voči banke am postúplf svoje pohTadavky voči 

banke alebo previesť svo1e zavazkyvoč1 banke na 
tretiu osobu; tieto pohľactavky su neprevod1teľné 

4.2.5 Klient Je povInny zaplatiť celkovu pohľadavku 
banky v zmysle podmienok určenych v zrnlLNe 
alebo tychto VOP Ak me Je dohodnute inak, Je 
banka opravnena odmietnuf čiastočné plnenie 
svoJeJ pohľadavky, ktoru ma voči klientovi. 

4.2.6 V pnpade nep!nema povinnosti klienta 
vyplyva1úc1ch zo zmluvy uzatvoreneJ medzi 
bankou a khentom, obchodnych podmienok pre 
prislušny produkt alebo tychto VOP Je banka 
oprávnena vyhlasiť mimoriadnu splatnosť svo11ch 
pohladavok voči khentov1. 

4.2. 7. Ak banka neurči inak, plni khent na1prv 
pnslušenstvo pohladávky banky a až nasledne 
istinu teJto pohíadavky. V pnpade viacerych 
pohladavok banky, ak nie Je stanovene inak, 
plrn klient naJskôr pohľadavku banky, ktoreJ 
splnenie nie ie zabezpečene alebo Je naimenej 
zabezpečené, inak plní klient pohľadavku naJskôr 
splatnú. 

4 2.8. V pnpade započ1tama pohľadávok zneiucich 
na rôzne meny Je pre zapoé1tateľnu výšku 
pohladavky rozhodujuci kurz deviza predaJ 
vyhlaseny bankou na deň, kedy sa pohľadavky 
stali spôsob1lym1 na započ1tame. 

4 2.9. Ak pripadne deň splatnost, pohľadavky banky 
alebo jej akejkorvek časti na deň, ktory nie Je 
bankovým pracovnym dňom, piati, že dňom 
splatnosti pohľadavky banky alebo jeJ akeJkoľvek 
časti Je naJbllžší predchadza1uc1 bankovy 
pracovny deň. 
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a/alebo produkty a/alebo služby poskytovane 
k učtu s okamžitou účinnosťou, ak nastane 
niektorý z dôvodov na odstuperne od zmluvy 
uvedeny v bode 4.3 4. VOP 

4 2 10 Khent bene na vedomie a suhlas1 s tym, že banka 
Je opravnena kedykolvek previesť akékoľvek 
svoJe právo, pripadne postúp1t akúkoľvek svoJu 
pohľadavku, ktora 1eJ vznikla a/alebo vznikne vo 
vzťahu ku klientovi, na akukoľvek tretiu osobu 
Banka Je ďaleJ opravnena kedykoľvek previesť 
akekoľvek svoJe zavazky, ktore JeJ vznikli a/alebo 
vzniknú vo vztahu ku khentov1, na akúkoľvek 
tretiu osobu, k čomu jej klient týmto udefuJe svoJ 
vyslovny suh!as. Udelenie suhlasu klienta podľa 
tohto bodu nevylučuie pravo banky postúp1t 1e1 
pohladavku na tretru osobu v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov aJ bez súhlasu 
dlžmka. 

4 3.4 Banka ma pravo odstúpiť od zmluvy s klientom 
ak. 

4 2.11. Ak nie Je dohodnute mak, Je klient povinný 
zabezpečiť dostatok f1nančnych prostnedkov na 
účte určený v pnslušneJ zmluve do term1nu cut­
off t1me pre spia.tku pohľadavky banky. V prípade 
pripisania finančných prostnedkov na učet 

určeny v prislušneJ zmluve po tem,ine cut-off ttme 
pre sp!atku pohľadávky banky, banka započ1ta 
pnslušnu pohl adavku alebo JeJ časť v nasledu1uci 
bankovy pracovny den. 

4 2.12. Vyhlasenim konkurzu na maJetok klienta banky 
sa stavaJú pohľadavky banky splatné a1 voči 
všetkým osobam, ktore sú zaviazane spolu 
s týmto klientom 

4.3. Zánik zaväzkových vzfahov 

4.3.1 Banka a klient môžu ukončiť svoJ vzaJomný 
závazkovy vzťah p1somnou dohodou, pnčom 
sa zaroveň vysponadaJu všetky zavazky klienta 
viažuce sa na predmetny vztah, a to aJ v tom 
pnpade, že tieto zavazky vyplyvaJu z mych zmlúv 
uzatvorenych medzi bankou a klientom 

4 3 2 Banka alebo klient môžu zmluvu, s výmmkou 
zabezpečovacej zmluvy, kedykoľvek ukonč1f 
výpoveďou, a to aJ bez uvedenia dôvodu. 
Banka môže zmluvu vypovedaf v dvoJmesačneJ 
vypovednej lehote, ktorá začne plynuf odo 
dňa doručenia vypovede klientovi. Klient môže 
zmluvu vypovedat s okamžitou uč1nnosťou, 
pnéom k zan1ku zmluvneho vztahu dôjde dňom 
doručenia výpovede banke, ak nie ie v zmluve, 
v obchodných podmienkach pre pnslušný 
produkt alebo v tychto VOP uvedene mak Ak 
kl!ent alebo banka vypovie taku zmluvu o učte. 
ku ktoreJ sa viaže ďalšia zmluva, na zaklade 
ktoreJ sa zavazky z neJ vyplyvaJuce vyrovnávaiú 
prostredníctvom tohto účtu, Je výpoveď učrnna 
odo dňa skončenia uč1nnost1 všetkych zmlúv. 
ktore sa k predmetnemu učtu viažu, ak nte Je 
dohodnuté mak 

4 3 3 Banka zruší účet ku dňu učinnosti dohody 
o ukončen1 vzaiomneho zavazkoveho vzfahu 
s klientom alebo ku dňu účinnosti vypovede. 
Banka zruší vkladový účet, ak uplynie lehota, na 
ktoru bol znadený. Banka má pravo zrušiť učet 

a) v lehote styroch rokov nedošlo k žiadnemu 
pohybu na učte zo strany klienta, 

b) na učte klienta vzniklo nepovolené 
prečerpanie fmančnych prostnedkov bez 
suhlasu banky, 

c) klient uviedol nepravd1ve mformac1e alebo 
zamlčal podstatné mformac1e, ktore sú 
nevyhnutne pre uzatvorenie atebo trvanie 
právneho vzťahu medzi ním a bankou, 

d) v maietkových pomeroch klienta nastali 
take podstatné zmeny, ktore ohrozuJú alebo 
nepnazmvo vplyva1u na splnenie pohfadavok 
banky, 

e) v pomeroch klienta došlo k takým vyraznym 
zmenam, ktore nedava1u zaruku plnenia 
zmluvy, 

fl klient neposkytol am po vyzvanr bankou 
zodpoveda1uce zabezpečenia, resp. 
nedoplnil už ex1stu1uce zabezpečenia, 

g) klient vyrovnal svoie finančne zavazky voči 
inym venteľom, resp. v ich prospech ponukol 
zabezpečenia, a tym sťažil splnenie svoJeJ 
povmnost1 voči banke, 

h) klient porušil zmluvu alebo konal v rozpore 
s všeobecnymi obchodnymi podm1enkam1 
alebo obchodnymi podm1enkam1 pre 
pnslušný produkt, 

1) banka nadobudla dôvodne podozrenie, 
že konanie klienta odporuje všeobecne 
zaväznym pravnym predpisom alebo ich 
obchadza alebo sa pneč1 dobrym mravom, 

J) uplynulo ~ 8 mesiacov odo dňa umrt1a 
maJiteľa učtu. Nárok na vyplatenie zostatku 
z učtu zomrelého ma11tera maiu prislušm 
dedičia podľa vysledkov ded1čskeho konania, 
po preukazam pnslušneho dedičskeho 

rozhodnutia 
k) sa banka dozvie o zamku klienta (pravnickeJ 

osoby) bez pravneho nastupcu, 
1) ie na ma1etok klienta vyhlaseny konkurz alebo 

sa vedie voči klientovi exekučne konanie, 
m) sa banka dozvie o tom, že klient vykonal 

pravny ukon smeru1uc1 k postupernu 
pohľadavky alebo znademu založneho prava 
k pohľadavke VOČI banke, 

n) s1 klient v lehote 30 dm na ~u banky 
nesplrn povinnosti v zmysle bodu 4.712. 
VOP a v pnpadoch, kedy Je to nevyhnutne 
na zabranemu n21ka prania špinavych peňazí, 
financovania teronzmu alebo konania ktore 
je spôsob1le banke, JeJ klientom, alebo treteJ 
strane spôsob1f škodu, alebo iný negat1vny 
nasledok 
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4 3 5. Khent Je opravne ný odstú plť od zmluvy s bankou, 
ak· 
a) došlo k závažnemu alebo opakovanemu 

porušeniu zmluvy zo si rany banky, 
b) nesuhlas1 so zmenou týchto všeobecnych 

obchodnych podmienok alebo obchodných 
podmienok pre pnslušný produkt, 

c) sa zmeni sadzobmk poplaikov podstatne 
oproti času, kedy bola uzatvorena zmluva 
medzi bankou a klientom 

4 3 6. Banka a klient sú povinní ku dňu skončenia 
vzajomneho zavazkoveho vzťahu urobiť všetky 
ukony potrebne na zabranenie vzniku škody 
Klient Je okrem toho povinný za banku uhradrt 
všetky zavazky, ktore pre neho alebo na Jeho 
pnl<az prebrala 

4 3. 7. Ukončenie vzaJomneho zavazkoveho vzťahu 

s klientom a zrušenie účtu a/alebo produktov a/ 
alebo služieb k učtu podľa bodu 4.3.3. a 4.3.4. 
s výnimkou pIsm. J) alebo zrušenie vkladoveho 
vzťahu podľa bodu 4.3.5. tohto članku spolu 
s udaiom, ku ktoremu dňu bol účet, vkladový 
vztah, služba alebo produkt zrušený, oznamuje 
banka klientovi písomne. 

4.3.8. Po ukončení vzajomneho zavazkoveho vzfahu 
prevedie banka zostatok na učte alebo iný 
zostatok, ktory sa poklada za pohľadavku klienta 
voči banke (ďaleJ „zostatok") na platobný učet 
podľa pisomneJ dIspoz1cIe klienta. Ak klient 
neurčí, ako ma byť so zostatkom naložene, 
môže banka vyplatIf takyto zostatok na akýkolvek 
iný učet klienta vedený v banke, mak banka 
po ukončeni vzaJomneho závazkového vzťahu 
eviduje tento zostatok až do premlčania naroku 
na jeho výplatu a neúročí ho. 

4.3 9. Ak banka podmieni úč1nnost vypovede alebo 
odstúpenia splnemm zavazku klienta voči banke 
a tato podmienka bude sp!nena v stanovenei 
lehote, účinky vypovede alebo odstúpenie 
nenastanu 

4.4. Zodpovednosť banky 

4.4.1. Banka zodpoveda len za škody ňou zavinene. 
Ak bola škoda spôsobena zavinením alebo 
zanedbaním povinnosti klienta, znaša JU sam. 
Pre pravne vzfahy banky a klienta Je pnncip 
objekt1vnej zodpovednosti vyluéeny. V pnpade 
vzniku povinnosti banky nahradtť klientovi 
spôsobenú škodu nie Je banka povinna uhradiť 
ušly zisk am nemaietkovú uJmu 

4.4 2 Banka preskuma, či pIsomnost1, ktoré Je na 
zaklade zmluvy s klientom povInna prevziať, 
zodpovedaJu obsahu zmluvy. Nezodpoveda však 
za pravosf, platnosť a preklad tychto pIsomnostJ 
ani za obsahovu zhodu predkladanych pIsom nost1 
so skutkovým a pravnym stavom 

4.4.3. Banka nezodpovedä za škodu a iné dôsledky 
spôsobene: 

a) falšovamm alebo nespravnym vyplnemm 
platobných pnkazov a ,nych dokladov, 

b) predložemm falšovaných alebo pozmeňova­
ných dokladov a hsttn, 

c) nenahlásením straiy alebo odcudzenia 
dokladu totožnosti banke, 

d) rozd1elm1 finančnej hotovosti z1steným1 mimo 
pokladničnej pnehradky, 

e) zmenou hodnoty platobneho prostriedku, 
f) akceptovaním ukonov tych osôb, ktore 

považuje na základe predložených dokladov 

a l1stin za opravnene konať 
4.4.4 Ak vznikne z prieťahov alebo chybných postupov 

pn reahzac11 pnkazov klienta alebo pn podavarn 
sprav o mch škoda, banka zodpoveda len za 
stratu úrokov, okrem pnpadu, ak by bolo z pnkazu 
Jednoznačne zreJmé nebezpečenstvo škody. 

4 4.5 Ak klient poruší SVOJU povinnosf zo závazkoveho 
vzťahu s bankou, Je povinný banke nahrad1t škodu 
tým spôsobenú, a to aJ v prípade, že porušenie 
povinnosti bolo spôsobene okolnosťarm 

vylučuJuc1mi zodpovednosť. 

4.5. Oznamovanie, doručovanie a preberanie písom­
ností 

4.5.1 Banka si vyhradzuje právo oznamovať pravne 
relevantne skutočnosti v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov ich zverejnenim 
vo svo11ch obchodných pnestoroch, pnp. vo 
vereine dostupnych častiach 1nformačneho 

systemu banky alebo iným spôsobom LNedenym 
v tychto VOP. Frekvencia poskytovania alebo 
spnstupňovama mformac1i Je doJednaná v zmluve 
s klientom, v obchodných podmienkach pre 

príslušný produkt alebo v týchto VOP Ak nie Je 
uvedene mak, sú oznamovane skutočnosti pre 
klienta zavazne dňom zvereJnema oznamema. 

4.5.2 Banka doručuJe písomnosti osobne, kuriérskou 
službou, poštou alebo elektronickým, 
komunikačnými mediami (fax, e-mail alebo tne 
elektronicke med1um) na dohodnutu adresu 
alebo na banke posledne znamu adresu klienta 

4 5 3. Klient doručuJe pIsomnost1 osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo, ak Je to dohodnute 
s bankou, elektrornckym1 komumkačnymi 

mediami (fax, e-mail alebo me elektrorncke 
med1um) na dohodnutu adresu. 

4.5.4 Pn osobnom doručovaní, za ktore sa považuJe 
preberanie pIsomnostI v banke klientom 
alebo splnomocnenou osobou, sa písomnosti 
považuJú za doručene ich odovzdarnm k11entov1. 
V pnpade, že ich adresat odopne prevziať alebo 
s1 ich nevyzdvihne, považuju sa za doručene tretí 
deň po ich vyhotovení. 

4.5.5. Pn doručovaní písomnosti poštou sa p1somnostr 
považuJu za doručene v tuzemsku tret1 deň po ich 
odoslaní a v cudzine siedmy deň po ich odoslani, 

ak nte Je preukazaný skorš1 termm doručenia. 
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4.5.6 P1somnost1 doručovane kunerskou službou sa 
považuJÚ za doručene tref1 deň po ich odovzdaní 
doručuiúceJ osobe, ak me Je preukazaný skorš1 
termm doručenia. 

4 5. 7. P1som nost1 doručovane prostredníctvom 
faxu sa považuJu za doručene momentom 
vytlačenia spravy o ich odoslam. Písomnosti 
doručene prostredrnctvom e-mailu alebo iným 
elektronickým med1om platia za doručene 
nasleduJúc1 deň po ich odoslarn, ak me Je 
preukazany skorš1 term1n doručenia 

4 5.8. O spôsobe doručema p1somnost1 vo forme 
ceniny, doporučenej zasielky alebo obyča1ne1 
zástelky rozhoduJe banka podľa vlastného 
uváženia v sulade s bankovyrrn zvyklosíarm. 

4.5.9 Nedoručenie očakávaných písomnosti akeho­
koľvek druhu, hlavne p1somnost1 dokumentu­
JUcich reallzaciu platobnych pnkazov a pn1at1e 
peňažných sum, ma klient banke bezodkladne 
oznam1ť. V opačnom pnpade banka nezodpo­
vedá za pnpadné škody vzmknute nedoručemm 
p1somnost1 

4 5 10 Klient suhlas1 s tym, že banka ma pravo poUŽJť na 
ponuku fmančnych a s nimi súvis1ac1ch služieb 
klientovi automaticky telefonny volací system, 
fax, e- mali. SMS alebo me prostnedky d1afkoveJ 
komunikac1e umožňuJuce JeJ índiv1dualnu komu­
mkaciu s klientom V pnpade, ak sa banka roz­
hodne realtzovat svo1e pravo v zmysle predcha­
dzajúceJ vety, klient tymto žiada o poskytovame 
relevantnych mformac11, matenalov a ponúk 

4 5 .11 Klient súhlas1 s tým, aby banka použila 
format kratkej textoveJ spravy (SMS), MMS, 
push not1fikac1e a/alebo e-ma1loveJ spravy 
na komun1kac1u s klientom v suv1slosti 
s poskytovanými produktmi a službami, pnčom 
SMS, MMS a push nottfťkacra môžu obsahovať 
mformacie, 'VYN'f alebo upozornenia. Banka Je 
oprávnena zas1elat SMS, MMS a push not1ftkacie 
na telefonne číslo poskytnute klientom, pnpadne 
na me známe telefónne č1sla klienta. Banka Je 
opravne na zasielať e-ma1lovu spravu na e-ma1lovu 
adresu poskytnutú klientom 

4 5 12 Klient a banka sa dohodli, že heslo, ktoré si klient 
určil na zasielame výpisov e-mailom z učtu, bude 
zaroven aj heslom určeným na zasielanie ďalš1ch 
informac1i, výziev a upozornení zo strany banky 
tykaJúc1ch sa tohto účtu Banka a klient sa tiež 
dohodli, že ak bude určene heslo na zasielame 
1nformac11 týkaJuc1ch sa produktu alebo služby 
poskytovanej bankou pre klienta, bude toto 
heslo určené aJ na zasíelame dalších 1nformac11, 
vyz1ev a upozornernzo strany bankytyka1úc1ch sa 
príslušného produktu alebo služby. 

4.5.13. Banka Je oprávnená prerušiť zasielanie vyp1sov 
a iných oznámení podra bodu 2.4.4 tychto VOP, 
a to primerane, aJ vo vzf'ahu k mým produktom 
klienta, ku ktorým mu Banka takýto výpis alebo 
me oznamerne poskytuJe 

4.6. Overovanie llstln predkladaných banke 

4 6.1. Banka má pravo požadovať odp1syllstm a podpisy 
na listinach osvedčene notárom alebo iným 
organom v zmysle platných pravnych predpisov 

4 6 2. Banka ma pravo požadovať úradný preklad do 
slovenského Jazyka tych cudzoJazyčných llstm, 
ktorych predloženie banka požaduJe. 

4.6 3. Banka ma pravo požadovať, abyzahranične listiny 
vydané alebo overene sudmi a úradmi v cudzme, 
ktorých predložeme banka požaduJe, boh 
opatrene predp1sanym1 overeniami (lega!Jzačna 
doložka, superlegal1začna doložka, aposblle). 

4.6.4. Dostatočnosť a dôveryhodnosf llst,n predklada­
nych klientom s cieľom preukázať jeho oprav­
neme konať a mm tvrdene skutočnosti Je banka 
oprávnena posud1ť podľa vlastneho uvaženia 

4. 7. Identifikácia a konanie klientov 

4 7.1 Banka požaduJe pn každom obchode 
preukazame totožnosti klienta, pnčom klient Je 
povinny vyhovieť každej takeJto žiadosti banky. 

Vykonanie obchodu so zachovaním anonyrrnty 
klienta je banka povmna odm1etnut. Za učelom 
ochrany ma1etku klientov Je banka opravnena 
požadovať na preukazanie totožnosti klienta aJ 
viacero dokladov totožnosti alebo zodpovedanie 
doplňuiúcich 1nformacu týka1uc1ch sa klienta 
alebo účtu, produktov a služieb 

4 7 2. Overovanie totožnosti klienta, spravnosti 
1dentif1kačnych udaiov a pravosti podpisov 
ďalších osôb splnomocnenych majiteľom 

učtu vykonáva banka. Banka Je oprávnená 
požadoval, aby podpis klienta bol vykonaný pred 

pracovrnkom banky. Totožnosf klienta banka 
overuie len z ong1na!ov Jeho dokladov totožnosti. 
Klient suhlasí s tym, aby s1 banka na učely jeho 
1dent1f1kac1e vyhotovila fotokópiu jeho dokladu 
totožnosti. V pnpade, že sa občiansky preukaz 
klienta nachadza v databáze Ministerstva vnútra 
SlovenskeJ republiky ako odcudzeny alebo 
strateny, Je banka opravnena takýto občransky 
preukaz zadržať a odovzdaf pnslušnemu organu. 

4.7 3. Khent koná buď pnamo (íyzJcka osoba kona 
pnamo, ak kona osobne; pravmcka osoba kona 

priamo, ak v 1e1 mene kona JeJ štatutamy organ) 
alebo nepnamo prostredrnctvom zastupcu. Ak za 
klienta kona zástupca (na zaklade zakona alebo 
na zaklade p!neJ moci), overu1e sa totožnosf 
zástupcu a predklada sa doklad, z ktoreho ie 
zreime oprávnenie na zastupovanie 

4 7.4 Právnickaosoba,ktorasaz.ap1su1edoobchodneho 
registra, kona štatutamym organom, pnpadne za 
ňu kona praku nsta v zmysle zap1su v obchodnom 
registri. Za pravrnckú osobu, ktorá sa zapisuJe do 
iného ako obchodneho registra konaJú, ti, kton 
sú na to opravneni v zmysle zap1su v pns!ušnom 
regrstn alebo v zmysle stanov, zakladateľskej 

lrstmy alebo inych dokladov 
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4 7.5 Klient, ktory je zapísaný do obchodneho alebo 
obdobneho registra, Je povinný po uskutočnern 
zmien skutočnosti, ktore sú predmetom zápisu 
do takehoto registra, zosúlad1( z:ap1s v príslušnom 
reg1stn so skutočnym pravnym stavom a predložiť 
banke aktualny vyp1s z obchodneho alebo 
obdobneho registra Tým nie Je dotknute pravo 
banky zosuladrt' udaJe o klrentov1 s aktualnym1 
mformac1am1 zap1sanyrm v pnslušnom registri. 

4. 7.6. V pnpade, že dôJde k zmene v osobe opravneneJ 
konať v mene klienta, naJmä v pnpade zmeny 

osoby opravneneJ konaf za pravmckú osobu 
alebo v pnpade zmeny spôsobu konania za 
prävn1cku osobu Je klient povmný predlož1f banke 
ongmal alebo úradne overenu kop1u dokladu 
preukazujuceho uskutočnenie teJto zmeny 
(vyp1s z obchodneho alebo obdobneho registra, 
zap1snica z konania valneho zhromaždema, 
zmlwa o výkone spravy, zmluva o spoločenstve 
vlastnrkov bytov a nebytovych pnestorovv dome a 
pod.). Zmena v osobe oprávneneJ konať v mene 
klienta, naJmä v osobe opravnene1 konať za 
pravnicku osobu alebo zmena spôsobu konania 
za pravrnckú osobu Je voči banke učmna dňom 
doručenia predmetneho dok.ladu banke, pnčom 
ustanovenie bodu 4 6.4. tychto VOP tymto me je 

dotknute 
4 7. 7 Ak dôjde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 

zmeny osoby opravneneJ konať v mene klienta, 
naJma v pnpade zmeny osoby opravneneJ konať 
za pravn1ckú osobu, Je banka opravnena klienta 
požiadať, aby až do pravoplatneho rozhodnutia 
pnslušneho organu (sudu, štatneho organu 
a pod.) poskytol banke p1somne d1spoz1cie 
o nakladam s učtom a s peňažnyrm prostnedkam1 

na účte tak, že tieto d1spoztc1e budú podpísané 
pôvodnym1 aJ novym1 osobami, ktore preukazuJu 
opravneme konať za klienta. V opačnom pnpade 
môže banka postupovať podľa bodu 2.6.3. 
tychto VOP. 

4 7 8 Ak dôjde k spochybnemu platnosti uskutočnenia 
zmeny spôsobu konať za pravmckú osobu, 
je banka opravnena až do pravoplatneho 
rozhodnutia pnslušneho organu (sudu, 
štatneho organu a pod.) pn nakladaní s učtom 
a s peňažnyrrn prostnedkam1 na účte akceptovať 

spôsob konania za pravnicku osobu, ktory 
bol s klientom dohodnuty pred uskutočnemm 
teJto zmeny. V opačnom pnpade môže banka 
postupovať podľa bodu 2.6.3. tychto VOP. 

4. 7.9 Klient Je povinný bezodkladne banku informovať 
o všetkých zmenach, ktore nastali v pravnych 
skutočnostiach klienta, naima zmena mena a/ 
alebo pnezviska, obchodného mena, adresy, 
s1dla, opravnenia konaf a pod., pnčom požiada 
banku o zmenu týchto údajov na zaktade 
predložených dokladov osvedču1uc1ch vykonanie 
takejto zmeny Za oznameme novych udaiov 

zodpoveda v plnom rozsahu klient a banka Je 

oprávnena považovať za zavazne posledne 
p1somne oznamené udaje. Banka Je pntom 
opravnena ovent st tch spravnosf a uplnosť 

porovnarnrn s mfonnac1am1, ktore má k d1spoz1cn. 
4. 7.10 Pre účely všeobecne zavazných pravnych 

predpisov klient týmto vyhlasuje, že všetky 
prostnedky použite na vykoname obchodov 
sú Jeho vlastníctvom a obchody vykonava na 
vlastny učet V pnpade, že budú na vykonanie 
obchodu s hodnotou nad sumu stanovenú 
všeobecne zavaznymi pravnymi predpismi 

použite prostnedky vo vlastrnctve 1neJ osoby 
alebo ak bude obchod vykonany na učet 1ne1 
osoby, predlož, klient banke v pnmeraneJ lehote 
vopred písomne vyhlasen1e s uvedenim mena, 
priezviska, rodneho č1sla alebo datumu narodema 
a adresy trvaleho pobytu fyz1ckeJ osoby alebo 
nazvu, s1dla a 1dent1f1kačného čísla pravrnckeJ 
osoby, ktoreJ v!astmctvom su prostriedky a na 
učet ktorej Je obchod vykonaný, pnčom dolož, aj 
p1somny suhlas dotknutej osoby na použ1t1e Jej 
prostriedkov na vykonavany obchod a/alebo na 
vykonanie tohto obchodu na JeJ učet. 

4 7.11. Pre učely všeobecne zävazných právnych 
predpisov klient týmto vyhlasuje, že pn 
uzatvorern obchodu bol mformovany o všetkych 

skutočnostiach tykaJuc1ch sa podmienok 
obchodu, vratane popisu okolnosti, ktore môžu 
ovplyvniť vývoJ ročnej percentualneJ sadzby 
obchodu na zaklade zmluvy alebo obchodnych 
podmienok banky počas trvania zmlwneho 
vztahu a čas, kedy bude banka klienta 
1nformovat o tom, že taketo okolnosti nastali, ako 
aJ o inforrnac1ach o vyške ročnej percentualneJ 
urokoveJ 5qdzby obchodu platneJ v čase uzavretia 
p1somneJ zmluvy o obchode, ak je dohodnuta 
urokova sadzba a o odplatach v prospech klienta, 
ktoré súv1s1a so zmluvou o tomto obchode. 

4.712. Klient Je banke povinný poskytnuť 1nfonnac1e 
a doklady potrebne na vyl<onanie starosthvos­
t1 alebo 1denhf1kac1e v zmysle zakona o ochra­
ne pred legahzac1ou pmmov z trestnej č1nnos­
t1 a o ochrane pred fmancovaním teronzmu 
V opačnom pnpade banka odmietne uzavretre 
obchodneho vzfahu, ukonči obchodný vztah ale­
bo odmietne vykonanie konkretneho obchodu 
Banka Je tiež opravnenä odmletnut uzavretie ob­
chodneho vzťahu alebo poskytnutie služby klten­
tov1 v pnpade, že by tym mohlo prisf k porušeniu 
všeobecne zavazných pravnych predpisov o vy­
konävam medztnarodnych sankc11 zabezpečuju­
c1ch medzinarodny mier a bezpečnosť. 

4 7.13. Pre účely plnenia povmnosh banky v súvislosti 
s dodrž1avamm daňových zakonov a na 
zabezpečenie výmeny daňovych mformác1i 
vyplývaiucich najma z 
a} medzmarodneJ zmluvy uzatvorenej medzi 

Slovenskou repub!Jkou a Spojenými štátmi 

Amenckym1 (ďalej len „USA'') v sUV1slosti so 
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zlepšením dodržiavania medz1narodnych 
daňových zakonov a zavedením zakona 
FATCA (Fore1gn Account Tax Comphance 
Act), 

b) ake1koľvek zmluvy uzatvoreneJ medzi 
Slovenskou republikou a k1oroukoľvek 

kraimou EU, EHP alebo Orgamzac1e pre 
hospodarsku spolupracu a rozvoJ (ďaleJ len 
,.OECD"), 

c) akýchkoTvek všeobecne závazných právnych 
predpisov, zavaznych usmernenl, opatrem 

alebo rozhodnut1 Narodnei banky Slovenska, 
EuropskeJ centralnej banky alebo meho 
opravneneho organu, 

sa klient zavazuie na V'fZVU banky a v lehote 
v nej uvedeneJ banke poskytnu( 1nforrnac1u, 
č1 je občanom alebo daňovym rezidentom USA, 
členskeJ kraJiny EU, EHP alebo OECD a predložiť 
doklady preukazuiuce túto skutočnosí. Ak klient 
nesplni svoJ zavazok uvedeny v predchadzaiuceJ 
vete, Je banka opravnena odmietnuť uzavretie 
zmllMleho vzťahu alebo ukonč:1t ex1stuiuc1 
zmluvny vzfah. 

4. 7.14. Banka s1 vyhradzuJe pravo odmietnuť obchod 
resp obchodnu transakciu, ktoreJ ekonom1ckym 
základom ie dodanie voienskeho matenalu 
do oblastr alebo krai1n mimo krai1n EU/EHP, 
resp do kraJtn s aktualne prebiehaJúcím 
voJnovym konfliktom alebo kraiín kde dochadza 
k porušovamu ľudskych prav a slobôd. 

4.715. Pokiaľ ide o povmnu automat1cku vymenu 1nfor­
mac11 v oblasti dani v súv1slost1 s cezhraničnym1 
opatreniami podheha;uc1m1 oznamovaniu, kto­
rá bola v SlovenskeJ republ!ke imp!ementovana 
prostredrnctvom všeobecne zavaznych pravnych 

predpisov, klient bene na vedomie, že banka ne­
navmuJe, neponuka, neorganizuJe, nespnstup­
ňuJe, nezavadza na trh cezhramčne opatrenia 
podhehaJúce oznamovaniu (opatrenia potencral­
neho agresrvneho daňového planovania) a hež 
neposkytuJe pomoc, podporu am poradenstvo 
v suv1slostí s navrhovarnm, ponukarnm na trh, 
organizovaním takehoto opatrenia, Jeho spn­
stupňovaním na 1mplementac1u alebo s nademm 
1mplementacie, a preto nie je sprostredkovate­
ľom v suv1slost1 s oznamovanfm potenc1alnych 
cezhraničných opatrení. Výnimku lvona pnpady, 
kedy na základe odbomych vedomosti banka 
ZJSt1, že takúto podporu alebo pomoc poskytla 
real1zovanim bankovych služieb. V takom pnpa­
de s1 banka plní ohlasovaciu povmnosf ako po­
vinna osoba v zmysle uvedeneho zakona, ak nie 
je klientom preukazané, ž:e 1nformacle o cezhra­
rncnom opatrení podhehaJúcom oznamovaniu 
boh v súlade so všeobecne zavaznymi pravnym1 
predp1sm1 poskytnute prislušnemu organu mou 
povinnou osobou 

4.8. Bankové informácie 

4.8 1. Klient súhlas1 s tym, že všetky 1nformacre a do­
klady o zaležitostiach, ktoré sa ho týkaju a ktore 
sú chranene bankovým taiomstvom, po1stnym 
taJomstvom, prípadne inou zakonom stanovenou 
formou mlčanhvost1, môže banka poskytnú(: 
a) osobam, ktore maiu ma1etkovú úcasť na 

banke, 
b) osobam, na ktorých ma maJetkovu učasť 

osoba spf ňajuca podmienku uvedenu v pIsm 

a) tohto ustanovenra, 
c) osobam, na ktorych má banka maietkovu 

učasf, 
d) osobam, na ktorych ma majetkovu učasľ 

osoba spÍňa1úca podmienku uvedenú v p1sm 
c) tohto ustanovenia, 

e) osobam, na ktorých ma maietkovú učasť 
osoba spÍňajuca podmienku uvedenú v ptsm. 
b) alebo d) tohto ustanovenia, 

O osobam, s ktorym1 banka spolupracuJe pn 
z1skavani udajov a 1nformac1í potrebných na 
vyrnahan1e pohľadavky voči kl1entov1 alebo Jej 
časte, osobam, s ktorýrrn banka spolupracuje 
pn vyrnaham pohľadavok vočr klientovi alebo 
ich čast, alebo osobam, ktorym udeltla plnú 
moc na vymahan1e svojej pohladavky voči 
klientovi alebo jeJ časti, 

g) osobam, ktorým banka postup1 alebo ma 
v úmysle postup1ť svoJu pohľadavku voči 
kltentov1 alebo JeJ časť alebo osobam, ktorým 
banka prevedie alebo ma v umysle previesť 
svoJe pravo voči khentov1 alebo Jeho časť, 

h) osobam, ktore prevezmú alebo maJuv úmysle 
prevz1af dlh klienta voči banke alebo Jeho časr, 

alebo ktore pnstúp1a alebo maJu v úmysle 
pnstup1t k závazku klienta vočr banke alebo 
Jeho časti, 

1) osobám, ktore splnia alebo maJÚ v úmysle 
splrnf dlh klienta voči banke alebo jeho časť, 

1) osobám, ktore poskytli, poskytuJÚ alebo 
poskytnú zabezpečenie pohľadávok banky 
voči klientovi, 

k) osobám, ktorých veci, prava alebo maJetkové 
hodnoty z čash a/alebo úplne služ1a na 
zabezpeceme pohladavok banky voči 

klientovi, 
1) osobe, na ktorei uver poskytol, poskytuje 

alebo poskytne zabezpečenie, 
m) osobe, ktora vedie reg 1sterzaložných prav a Jej 

členom a/alebo orgánu štatneJ správy, ktorý 
vedie osob1tny register a/alebo organu štatneJ 
správy na useku katastra nehnuteľnosti, 

n) osobam, s ktorými banka spolupracuie pn 
výkone a pn zabezpečovam vykonu svoJ1ch 
činnosti a/alebo pri poskytovaní produktov 
alebo služieb alebo pre k1ore vykonava 
sprostredkovateľsku čmnosť a/alebo ktore 
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pre banku vykonávaJu sprostredkovateľsku 
činnosť (napr. osobam, v ktorých prospech 
banka real1zuJe inkaso z učtu klienta, 
Re91onal Card Process1ng Center s.r.o., 
kartove spoločnosti a spoločnosti, s ktorym1 
banka spolupracuje v oblasti platobnych 
kanet a šekov, poisťovne, s ktorými banka 
spo!upracuJe, osobam spolupracu1uc1m 
s bankou v zmysle dohody o dočasnom 
pndelenr uzatvoreneJ podľa Zakonmka prace 
a pod), 

o) osobam, s ktorými ma banka zmluvny vzťah, 
predmetom ktoreho ie výkon bankových 
činností (napr. obchodníkom pnJímaJuc1m 
platobne karty a pod.), 

p) osobam, s ktorym1 banka konzultuie 
obchodny pnpad, resp s1 vyžiada k nemu ich 
stanovisko (napr. svoJ1m aud1tororn, extemym 
pravnym poradcom, tlmočnikom). pokiaľ to 
banka považuJe za potrebne, 

q) osobam, s ktorym1 banka uzatvon akúkoľvek 
zmluvu alebo s ktorýrm začne rokovanie, 
a to v súvislosti so sekunt1zác1ou pohľadávok 
banky, 

r) dražobrnkov1, ktoremu podala navrh na vyko­
name dražby, 

s) pre učely akehokoľvek sudneho, rozhod­

covskeho, spravneho alebo iného konania, 
ktoreho je banka účastmkom, a to v rozsahu 
nevyhnutnom a obmedzenom len na taketo 
konanie, 

t) ostatnym bankam za učelom reahzac1e 
bankovych obchodov (vratane poboč1ek 

zahraničných bank a bank, ktore nemaJú s1dlo 
na uzem1 Slovenskej republiky), 

u) tretnn stranam, ktorym khent udeh pnslušne 
opravnerne • 

v) osobam, ktore sa na zaklade požiadavky 
alebo 1nštrukc1e klrenta zúčastňuJu rokovania 
banky a klienta 

4.8.2 Klient je zodpovedny za spravnos(, pravdivosť 
a aktualnost udaJov, kto re banke spnstupml alebo 
poskytol. Banka Je pntom opravnena ovent s1 ich 
spravnosf a uplnosf porovnaním s informac1arrn, 
ktore ma k d1spozic11. 

4 8.3 V pnpadoch, kedy klient poskytuJe banke osobne 
udaJe tretích osôb, Je pov,nny bez.: ;?.bytočneho 
odkladu informovať tieto osoby o skutočnosti, 
že ich udaje poskytol prevádzkovateľovi, 

ktorým Je Tatra banka, a.s., ako aJ o ďalších 
skutočnostiach podľa čl. 14 Nanadema 
Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
z 27. apnla 2016 o ochrane fyz1ckych osôb pn 
spracuvaní osobných udaJov a o voTnom pohybe 
takychto údaiov. Tieto informacie su dostupné aJ 
na internetovej stranke www tatrabanka sk. 

4.8 4 V zmysle § 91 ods 1 Zakona o bankach klient 
suhlas1 s poskytovarnm a spnstupňovanim uda1ov 
o bankových obchodoch uzatvorených s bankou 

(vratane udajov z1skanych bankou pn rokovam 
o ich uzatvorení), tch zabezpečern, platobnej 
d1sciphne z hlad1ska splácama závazkov, na 
účely posúderna schopnosti klienta spiaca! uver 
v rozsahu a za podmienok uvedenychv § 92a 
Zakona o bankach 
- prevadzkovateľov1 spoločneho registra 

bankových informac1í, ktorým Je spoločnosť 
Slovak Banking Cred1t Bureau, s.r.o., IČO: 
35 869 810, so s1d1om Mlynske mvy 14,821 
09 Bratislava (ďaleJ „SRBI"), 

- subiektom poverenym spracuvanrm udaJov 
vSRBI 

- bankám a pobočkám zahraničných bánk 
- prostredmctvom Non-Banking Credrt Bureau, 

zauJmove združenie pravnických osôb, IČO: 
42 053 404, so s1dlom Mlynske mvy 14, 
821 09 Bratislava (ďaleJ „NRKI") opravnenym 
uživatelom NRKI, 

a to na dobu 12 mesiacov odo dňa podania 
ž.1adost1 o uzatvoreme úverove1 zmluvy, ak k jej 
uzatvoreniu nedôJde a v pnpade uzatvorenia 
bankoveho obchodu, na dobu stanovenu v§ 92a 

Zakona o bankach 
4.8.5 Banka nahrava telefomcke hovory s klíentami, 

ktorych predmetom môžu byť zavazkove alebo 
zodpovednostne vzťahy banky a klienta, pričom 
tieto záznamy môžu byf v pripade potreby použite 
ako dôkaz 

4 8 6 Khent zaroveň suhlasi s tym, aby banka mm 
poskytnute údaje spnstuprnla pnJemcovi platby 
ako aJ tretei osobe, ak su tieto udaje sučasfou 
v banke uloženych 1nformac11 a dokladov 
tykaJúcich sa lejto tretej osoby 

4 8.7. Úplne mformac1e o spracuvani osobnych údaiov 
khenta a ďalšrch osôb, vratane vymedzenia účelov 
spracuvania, pravnych zakladov spracuvanra ako 
aJ prav dotkmrtych osôb, sú spnstupnené formou 
Informačného memoranda ochrany osobných 
údaJov dostupneho v pnestoroch poboč1ek banky 
a na mtemetoveJ stránke www latrabanka sk 

4.9. Rozhodcovská doložka a riešenie sporov 

4.9.1. Ak dôJde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o nešern sporu med1ac1ou, bude možné 
nešiť spor mimosúdne tiež mediáciou na zaklade 
zákona č. 420/2004 Z.z. o med1ácn. 

4 .9 .2 Banka a klient sa dohodli, že pravne vzfahy medzi 
mm, sa nad1a pravnymc predp1sm1 SlovenskeJ 
republiky. Banka a klient sa dohodli, že všetky 
spory, ktoré vzn1kh alebo vzrnknu z takychto 
vzťahov, budú nešene vecne pnslušnym súdom 
v Slovenskej republike, ak takúto dohodu 
nevylučujú pnslušné pravne predpisy. Miestna 
pnslušnosr sudu bude určena podľa s1dla banky, 
v pnpade, ak takuto dohodu o určeni m1estneJ 
pnslušnostt súdu nevyluču1u pnslušne pravne 
predpisy. Pre prípad rozhodovania wedených 
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sporov sudom sa zmluvne strany podnaďuJú 
pravomocI takehoto pns!ušneho sudu 

4.10. Zdaňovanie pnJmov, daňový domicil 

4.10.1 Banka zraža z úrokov plynuc1ch z učtu klienta 
pnpadne z mych pnJmov vyplacanych bankou 
v prospech klienta daň z pnJmov podľa platnych 
pravnych predpisov SlovenskeJ republiky, pokiaľ 
medzinarodne zmluvy a dohody nestanovuiú 
mak. Klient, ktorý nie Je daňovym rezidentom 
Slovenskej republiky, Je pre daňove učely 

považovaný za konečne ho pn1emcu úrokov alebo 
iných pnJmov vyplatených bankou. Konečnym 
pnJemcom je osoba, ktoreJ plynie pnJem v JSJ 
vlastný prospech a ma pravo využívať tento pnJem 
neobmedzene bez zmluvneJ alebo tneJ pravneJ 
povmnostI previesf tento pniem na Inu osobu; za 
konečneho pniemcu sa n epovažuJe osoba, ktora 
kona ako sprostredkovateľ za mu osobu. Klient 
je povmny predlož1f banke doklady osvedčujúce 
skutočnosti, ktore maiu vplyv na určenie sadzby 
dane z pn1mov vratanie pisomneJ informácie, ak 
nie Je konečným pnjemcom urokov alebo mych 
pnJmov podľa predchadzaJúceJ vety. 

4.10.2 Ak sI klient nesplnr povInnost uvedenu v bode 
4.10.1. tohto članku a banka odvedie štátu 
nespravnu vyšku dane, má banka pravo pri 
dodatočnom vyrúbení dane a vyrubení penále za 
Jej nespravny odvod uspokoJ1f svoJe pohTadavky 
voči klientovi zo zodpovednosti za takto 
spôsobenú škodu z účtu klienta. 

4 10.3 Pn uplatňovaní naroku na nižšiu sadzbu dane, 
ako Je sadzba dane platna v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov Slovenskej 

republiky z dôvodu, že khent Je daňovym 

rezidentom kraJ1ny, s ktorou ma Slovenska 
republtka uzatvorenu zmluvu o zamedzern 
dvojrtého zdanenia a Je skutočným vlastníkom 
(konečným pnJemcom) úrokov plynucich z učtu 
alebo mych pnJmov vyplatenych bankou, Je klient 
povInny predložif banke doklad osvedčuJúc1 
opravnenre naroku (t. j. potvrdenie o daňovom 
domicile v pnslušneJ kraJ1ne) naJneskôr tn 
pracovne dni pred na;bhžšou kap1tahzac1ou 
(zučtovanrm) uroku na Jeho učte alebo pred 
vyplatením, poukázanim alebo pnpísarnm meho 
pnJmu vyplateneho bankou, z ktoreho Je banka 
povinna vykonaf zražku dane Ak banke me 
Je preukazaný opak, banka vychadza z takto 
oznámeného/preukázaného daňoveho dom1c1lu 
do 15 02 kalendameho roka nasleduJuceho po 
roku, za ktorý Je vystavené príslušne potvrdenie 
Ak potvrdenie o daňovom domIc1!e neobsahuJe 
rok, za ktorý Je vystavene, banka ho považuJe 
za vystavene pre rok, v ktorom je datum Jeho 
vydania. V pnpade, že banke nie Je preukazany 
daňovy domIc1I alebo uplynula lehota podla 

tohto bodu, banka v zmysle bodu 4.101. tohto 

članku uplatni sadzbu dane v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov SlovenskeJ 
republiky 

4.11. Obmedzenie rozsahu poskytovanych služieb 

4 11 1. Banka sI vyhradzuie pravo neposkytovať 
služby alebo obmedziť rozsah poskytovaných 
služieb Klientovi (dalej len „Služby'') a to 
iba na ne-..yhnutný čas v pnpade ak Banka 
z obJekt1vnych dôvodov nedokaže vôbec alebo 
iba pn vynaložem nepnmerane veľkeho úsilia 
zabezpečiť poskytovame tychto Služieb (ďaleJ 
len „Prekážka"). Prekaž.kam1 sú naJma no nie 
vylučne: 

a) vypadok systemov Banky, 
b) vypadok systemov tret1ch stran, 
c) vyhlasenie knzovej s1tuac1e v zmysle zakona 

č.387 /2002 Z. z. o nadení štatu v krízovych 
s1tuac1ach mimo času vojny a voinoveho stavu 
v zneni neskorš1ch predpisov, alebo v zmysle 
zakona č. 371 /2014 o nešern knzových 
situácii na finančnom trhu 

d) vyhlaseníe m1monadneJ udalosti v zmysle 
zakona č.42/1994 Z. z. o cIvilneJ ochrane 
obyvateľstva v znem neskorš1ch predpisov, 

e) knzovy stav, 

O štraik 
Banka nezodpovedá za škodu, ktora Khentovi 
vznikne v dôsledku nedostupnosti Služieb 
podľa tohto bodu. Pokraf osobitne predpisy 
neustanovuJú inak, Banka zodpoveda iba za 
škodu, ktoru zavinila Objektívna zodpovednosť 
Banky za škodu sa vylučuje. 

411.2 Banka nezodpovedá za porušenie povmností 

pn poskytovaní Služby vtedy, ak preukaže, 
že porušenie JeJ povinnosti bolo spôsobene 
neodvrattteľnou udalosfou nemaJúcou pôvod 
v prevadzke alebo vlastným konaním Klienta, 
alebo postupom podľa osob1tneho predpisu 
Vlastným konaním Klienta sa rozumie aJ konanie 
osoby opravneneJ konať za Klienta. Za okolnosti 
vy1učuJuce zodpovednost sa považuje prekážka, 
ktora nastala nezavisle od vôle povinneJ strany 
a brám Je/ v splnení JeJ povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povmna strana 

tuto prekažku alebo JeJ následky odvrat1la alebo 
prekonala a ďaleJ, že by v čase vzniku zavazku 
túto prekažku predvt'dala {ďalej len „Okolnosf"). 

4.11.3 Banka bez zbytočneho odkladu písomne 
Infonnuje Klienta o vzniku a zániku Prekažky 
alebo Okolnosti podla bodu 4.11.1. alebo 411.2. 
pnčom v oznamenI o zarnku Prekažky Banka 
uvedie obdobie, v ktorom prekážka trvala. 

4.11.4. Banka bez zbytočneho odkladu po odpadnut1 
Prekažky alebo Okolnosti obnov1 poskytovame 
Služieb. Počas trvania Prekažky alebo Okolnosti 
sa lehoty podľa tychto VOP alebo mych OP 

a suvisiaceJ zmluvneJ dokumentacie prerušuJú 
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Lehoty, kto re maJu uplynúť v čase trvania Prekažky 
alebo Okolnosti začnú plynúť po odpadnut1 
Prekažky alebo Okolnosti a predlžuJÚ sa o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. Doba určena 
vo VOP alebo mych OP a suvIsIaceJ zmluvnej 
dokumentacu, ktora ma uplynúť v čase trvama 
Prekažky alebo Okolnosti sa predlžuie o dobu 
trvania Prekážky alebo Okolnosti. V prípade ak 
trvanie Prekažky alebo Okolnosti Je dlhšie ako 
30 dní, ma Klient pravo vypovedat pnslušnu 
zmluvu s okamžitou platnostou, toto pravo 
môže Klient využ1f iba počas trvania Prekažky 
alebo Okolnosti Pre vylučenie akýchkoľvek 

pochybnosti, výpoveď dana Klientom ma uč1nky 
až od jej doručenia, nie spatne. 

ČLÁNOK V. 
Záverečné ustanovenia 

5.1. Za štandardne produkty a služby učtuie banka 
khentov1 poplatky v zmysle Sadzobmka poplatkov. 
Za neštandardné produkty a služby uôtuje banka 
khentov1 md1v1dualne stanovene poplatky. Okrem 
poplatkov ma banka nárok na uhradu trov pravneho 
zastuperna, trov súdneJ úschow v pnpade, že JU 

banka použiJe za účelom splnenia zavazku, nakladov 
na vznik, zmenu, zanrk a reahzac1u zabezpečenra 
pohTadavok, nakladov spojenych s vymáhamm 
pohTadavok banky, ako aJ na uhradu poplatkov 
a dani štátu. Klient znáša aJ prípadne ďalšie výdavky 
suvIsIace s operác1am1 na Jeho učte, hlavne 
medZJmes1ske telefony, faxy, telegramy, poštovne a 
pod. Všetky tieto platby ma banka pravo zúčtovať na 
{archu účtu klienta vo svoj prospech. 

5 2 Vztahy klienta a banky sa nad1a pnslušnou zmluvou, 
uzatvorenou medzi bankou a klientom, obchodnými 
podmienkami pre prislušný produkt a/alebo službu, 
všeobecnýrm obchodnym1 podmienkami banky 
a všeobecne zavaznymI pravnymI predpismi platnými 
na území Slovenskej republiky, a to v uvedenom 
porad1. 

5.3. Ak me Je v zmluve s khentom doJednane inak, 
banka uzatvara pnslušnú zmluvu s klientom na dobu 
neurčrtu, v slovenskom jazyku a počas zmluvného 
vztahu s klientom uskutočňuje komumkac1u 

v slovenskom Jazyku 
5 4. Banka Je opravnena v závislosti od zmien pnslušnych 

pravnych predpisov alebo svoJeJ obchodneJ po!rt1ky 
alebo na zaklade rozhodnutia vedenia banky 

zmemť alebo úplne nahrad1t tieto VOP (ďaleJ 
„zmena") Túto zmenu banka zvereinr vo svoJ1ch 
obchodnych pnestoroch a na svoJeJ internetoveJ 
stranke spolu s určemm jej platnosti a účmnost1, 
pnčom zvereJneme banka zabezpeč, najneskôr 15 
dm pred účinnosťou zmeny. Ak klient nesuhlas1 so 
zmenou VOP, Je povmny prsomne oznämit banke, 
že zmeny VOP nepn1Ima, a to na1neskôr do dňa 
učinnosti zmeny. Ak sa banka a khent nedohodnú 
Inak, maJÚ pravo ukončiť vzaJomne zavazkove vzťahy 
a vyrovnať sI svoJe vzajomné pohladavky. Ak klient 
vo vyššie uvedeneJ lehote pIsomne neoznamI banke 
svoj nesuhlas so zmenou VOP, piati, že so zmenou 
suh!as1 a vzáJomne vzfahy banky a klienta sa odo dňa 
učmnost1 zmeny nad1a zmenenými VOP. V pnpade 
zrmen v prospech klienta banka mformuJe o zmene 
naJneskôr bez zbytočneho odkladu po uskutočnení 
zmeny, pnčom takato zmena klientovi nezakladá 
pravo na ukončenie zmluvného vzťahu. Banka 
a klient sa dohodli, že v rozsahu, v ktorom obsahuJe 
tento bod odhšnu upravu ako ustanovenie§ 32 ods 
1 Zakona o platobnych službach sa ustanovenie 
tohto zakona neuplatni. 

5 5 VOP zvere1ňu1e banka na svoJeJ intemetoveJ 
stranke a vo svo11ch obchodnych priestoroch. AA 
sú VOP vyhotovene vo viacerých Jazykoch, pravne 

zavazné zneme Je znenie vyhotovene v slovenskom 
1azyku. VOP platia aJ po skončení pravneho vzťahu 
klienta a banky, a to až do uplného vysponadan1a 
ich vzaJomnych vzťahov. Klient Je opravnený 
kedykoľvek počas zmluvného vzťahu s bankou 
požiada( o poskytnutie týchto VOP v hstmnei alebo 
elektromckeJ forme. 

5 6 Zmluva k učtu spolu s prislušnym1 podpIsovym1 
vzormi ako aJ tceto obchodne podmienky Ivona spolu 
rámcovu zmluvu o platobnych službach v zmysle 
pnslušných ustanovem Zakona o p1atobnych 
službách. 

5. 7. Tymito VOP sa nahrádzaJú Všeobecne obchodne 
podmienky Tatra banky, a s pre k!Jentov fyzicke 
osoby - podmkateTov a pravnicke osoby učmne 
odo dňa 01.01.2024. V pnpade, že zmluva medzi 
bankou a klientom fyzickou osobou - podnikateľom 
a/alebo pravrnckou osobou odkazuJe na Všeobecne 
obchodne podmienky Tatra banky, a s , považuie sa 
tento odkaz v pnslušneJ zmluve za odkaz na tieto 

VOP. 
5.8 Tieto VOP nadobudaJú platnosť dňom zvereinenra 

v obchodných pnestoroch banky a učrnnosr dňa 
01 02.2025. 
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Článok 1. Úvodné ustanovenia 

Obchodne podmienky Tatra banky, a s. (ďalej aJ banka) 
pre špecializovane typy učtov (ďaleJ aj „OP") upravuju 
druhy a podmienky poskytovama špeciallzovanych typov 
účtov, ktore banka znaďuje pre klientov na zaklade pI­
somneJ zmluvy, a to v eurach a v cudzeJ mene. 

Článok II. Špecializované typy účtov 

2.1. Účet základneho imania 
2.11. 

21 2. 

2.1.3 

21 4. 

2.1 5. 

2.1.6 

2.2. 
2.2.1 

Účet základneho 1marna služi výlučne na zlože­
nie peňažnych prostnedkov tvonac1ch peňažne 
vklady všetkých spoločmkov do spoločnosti, 
pnp. peňažne vklady zakladateľov právnických 
osôb. 
Za pravmcku osobu, ktora bola založena spô­
sobom stanovenym zakonom, kona do predlo­
ženra dokladov o JeJ vzniku spravca vkladu, t.J. 
zakladateľ, ktory Je správou vkladov povereny 
v spoločenskeJ zmluve alebo zakladateľskeJ lis­
tine, pnp v ine1 listine určeneJ zakonom. 
Ak sI pravrncka osoba pn svojom založení ne­
určila správcu vkladu, banka po znadem Účtu 
zakladneho 1man1a vložene penažne prostned­
ky zablokuJe, a to až do predloženia dokladov 
preukazuiuc1ch vznik pravrnckeJ osoby. 
Na Účet zakladneho 1man1a nemôžu byť do 
vzniku pravmckeJ osoby poukazované ine platby 
ako peňažne vklady v zmysle bodu 2.1.1. toh­
to članku, pričom peňažne prostnedky z tohto 
učtu môžu byť v tomto obdob1 použité len na 
účely stanovene zákonom. 
Ak pravn1cka osoba, ktora ma v banke znade­
ný Účet zakladneho tmarna, nevznikne, je klient 
povinny predložil banke doklady preukazuJuce 
tuto skutočnosť V takomto prípade ma banka 
pravo učet zakladneho Imarna zruš1f a zostatok 
vkladu vyplat1f spravcov1 vkladu a v pnpade, že 
spravca vkladu nebol určený, zakladateľovi, 

resp. znaďovateTovi pravnickeJ osoby. 
Ak banke neboli predložene doklady preuka• 
zuiuce vzmk spoločnosti v lehote 180 dni od 
jeho otvorenia, banka Je opravnená s okamž1-
tou uč1nnosťou odstúpiť od zmluvy o bežnom 
účte vo vzťahu k spravcovi vkladu zakladateľovi, 
resp. zriaďovateTov1 pravmckeJ osoby a zrušiť 
Účet základneho 1mama a zostatok vyplatif tym­
to osobam. 

Účet rezervného fondu 
Účet rezervneho fondu slúži výlučne na zlože­
nie peňažných prostnedkov tvonac1ch rezervný 
fond pravmckých osôb v zmysle zakona 

2.2.2 Peňažne prostnedky z tohto účtu môžu byť po-­
užite len na učely stanovene zakonom. V opač­
nom pnpade Je banka opravnena s okamžitou 
učmnosfou odstúpiť od zmluvy o bežnom učte 
a učet zruš1f. Po zrušení tohto učtu Je banka 
opravne na previesť peňažne prostnedky z neho 
na bežný učet khenta Ak klient nema v banke 
vedený bežny účet a neda banke d1spoz1ciu ako 
ma banka so zostatkom na účte rezervneho fon­
du naložiť, eviduje banka zostatok učtu do doby 
Jeho premlčania a neúroč1 ho. 

2.3.Účet social neho fondu 
2 3 1. Účet soc1alneho fondu služt vylučne na zlože­

nie peňažných prostnedkov tvonac1ch soc1alny 
fond v zmysle zakona 

2 3.2 Pokiaľ banka nadobudne podozrenie, že klient 
použ1va peňažné prostriedky na tomto účte 

v rozpore s účelom, na ktorý bol znadeny, ma 
pravo vyžiadať s1 doklady k požadovanym plat­
bam. 

2.3 3. V prípade zistenia používania peňažných pro­
stnedkov na učet sociálneho fondu v rozpore 
s účelom, na ktorý bol znadeny, Je banka oprav­
nena s okamžitou učinnosťou odstup1ť od zmlu­
vy o bežnom učte a účet zruš1t. Po zrušení tohto 
učtu Je banka opravnena prevcesť peňažne pro­
stnedky z neho na bežny účet klienta. Ak klient 
nema v banke vedeny bežný učet a neda banke 
d1spozic1u ako ma banka so zostatkom na učte 
soc1alneho fondu naložiť, evtduJe banka zosta­
tok učtu do doby jeho premlčama a neuročí ho. 

2.4.Účet na príjem prostriedkov zo Štátneho rozpoč­
tu Slovenskej republiky alebo Európskej únie 

2.4.1. Učet slúži na pnJem prostnedkov zo štatneho 
rozpočtu SlovenskeJ republiky alebo prostned­
kov z Europske/ únie. Banka učet poskytu1e 
právntckym osobám na zaklade predloženia 
rozhodnutia o pndelem dotac1e a školam na 
zaklade predložema rozhodnutia M1msterstva 
školstva SlovenskeJ republiky o zaradení školy 
do siete škôl, resp reg1stracIe alebo suhlasu 
prislušného orgánu. Do predloženia dokladov, 
ktore hodnoverne preukazuJu, že peňažne pro­
stnedky, ktore maju byť pnp1sané na účet budu 
prostriedkami zo Štátneho rozpočtu SlovenskeJ 
republiky alebo EuropskeJ urne, Je banka oprav­
nena učet blokovať a neumožnrt ani pniem pe­
ňažných prostnedkov na tento účet. 

2 .4 2. Peňažne prostriedky z Účtu na pniem prostned­
kov zo Štátneho rozpočtu SlovenskeJ republiky 
alebo Europskej unie môžu byť klientom poUŽJte 
výhradne na učel stanoveny v rozhodnut1 o pn­
delern dotac1e, školy môžu prostnedky z tohoto 
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účtu, poukazane zo štatneho rozpočtu Sloven­
skeJ republiky na vykon ich činnosti, použ1vat 
výlučne na tento učel. Inak ie banka oprávne­
na s okamžitou účinnosťou odstup1ť od zmluvy 
o bežnom účte a účet zrušiť. 

2 4.3. Banka poskytuJe k Účtu na pnjem prostnedkov 
zo Štatneho rozpočtu SlovenskeJ republiky ale­
bo EuropskeJ únie vybrane služby a produkty. 

2 4 4. Prostnedky na Učte na pniem prostnedkov zo 
štatneho rozpočtu SlovenskeJ republiky alebo 
EuropskeJ únie sa neuroč1a. 

2.5.Kolateralový bežný účet 
2 5 1 Kolateralový bežný uéet s!už1 lJYlučne na zabez­

pečeme plnenia záväzkov khenfa z obchodov, 
ktore klient uzatvonl s bankou podľa Obchod­
ných podmienok Caprtal Markets Tatra banky, 
a. s (ďa/eJ aJ „OPCM") pre reahzac1u obchodov 
na zaklade Zmluvy o obchodovani na Cap1tal 
Markets, resp v minulosti Zmluvy o podmien­
kach obchodovanra na odbore Treasury, resp 
na odbore Treasury a 1nvest1čneho bankovnic­
tva (daleJ aJ „Zmluva o obchodovam ') uzatvore­
neJ medzi bankou a klientom 

2 5 2. Kolateralovy bežný uče-t nemôže byť znadeny 
a vedeny pre viac ako Jednu osobu ako spoloč­
ný účel. 

2.5.3 Klient nie je opravneny využívaf kolateralovy 
bežný účet na účely svojho bežneho platobne­
ho styku. Všetky platby na kolateralovy bežný 
účet a z kolateraloveho bežného učtu môžu 
prebiehať výlučne bezhotovostnym spôsobom 
na iný alebo z iného bežneho účtu, ktorý má 
klient znadeny a vedený v banke. 

2.5 4. Banka znad1 klientovi kolateralový bežny účet 
iba v pnpade, ak ma klient v banke znadený 

a vedeny min1má1ne Jeden ďalš1 bežný učet. Po­
čas celeJ dobyvedema kolateraloveho bežneho 
učtu Je klient povinný mať v banke znadeny ave­
deny minimalne Jeden dalš1 bežný účet, ktory 
klient počas teJto doby nie Je opravne-ny zrušiť 
bez suhlasu banky. 

2.5.5 Klient nie Je povinný dodržať na svoJom kolate­
rálovom bežnom učte zostatok peňažných pro­
stnedkov, ktory Je rovnaký alebo lJYŠŠÍ ako lJYŠka 
m1mmalneho zostatku na bežnom učte stanove­
na a zvereJnena bankou, ak sa klrent a banka 

nedohodnu mak 
2.5.6. S kolateralovým bežnym účtom a s peňažnými 

prostnedkarm na kolateralovom bežnom účte 
môže klient nakladať len so súhlasom banky. 
Na kolateralovom bežnom učte nie Je možne 
akekorvek prečerpanie peňažnych prostned­
kov Platbu z ko!ateraloveho bežneho účtu ban­
ka zrealizuje len do vyšky aktualneho zostatku 
peňaznych prostnedkov na kolateralovom bež­
nom účte. 

2 5.7. Banka zasiela klientova výpisy z kolateraloveho 
bežneho učtu Jeden krat mesačne ale-bo spô-

2 5.8. 

2.6. 
2.6.1 

2.6 2 

2.6 3. 

2.6.4 

2 6.5. 

2 6 6. 

2 6.7 

2.7. 
2.7.1 

sobom dohodnutým v Zmluve o kolateralovom 
bežnom účte. 
Klient, s ktorym banka uzatvonla Zmluvu o ob­
chodovaní a osoby splnomocnené klientom 
uzatvaraf v mene a na učet klienta s bankou ob­
chody v zmysle Zmluvy o obchodovam a podľa 
OPCM su oprávnem získavať informácie o kola­
terálovom bežnom účte tohto klienta prostred­
nictvom elektromckych komunikačných medu 
ponúkaných bankou, za predpokladu že tento 
khent, resp. tato klientom splnomocnena oso­
ba ma s bankou uzatvorenu Zmluvu o pndelenr 
a zasadach používania idenbf1kačnych, autentr· 
fikačnych a autorizačných prostnedkov a na JeJ 
zaklade pndeleny 1dent1f1kator PID. 

Účet notarskej úschovy 
Učet notarskej uschovy služ1 notarovi na ve­
denie prostnedkov, ktore pnJal do notarskeJ 
úschovy (ďaleJ len „Učet notarskeJ uschovy"). 
Notar Je pov1nny pn znadeni účtu alebo doda­
točne, bezodkladne po tom čo učet urči na 
vedenie prostnedkov, ktore priJal do notarskeJ 
uschovy, p1somne oznamrf banke, že ide o Učet 
notarskeJ uschovy. 
Klient sa zavazuJe, že Učet notarskeJ uschovy 
bude využívaf vylučne pre potreby notarskych 
uschov 
Prostnedky na Účte notarskeJ uschovy sa ne-­
uroč1a. 

Po preukazam hodnovemeho dokladu o usla­
novem za zastupcu notara alebo za nahradnrka 
notára, banka umožni zastupcov1 notara alebo 
nahradrnkov1 notara d1sponovame s Učtom no­
tarskeJ úschovy v plnom rozsahu 
Opravnenia podľa bodu 2,6,4 patria aJ spoloč­
mkOVl notara, notarskemu kand1datov1 pnsluš­
neho notara, po preukazanr zmluvy o vykona­
vani notarskeJ činnosti v JedneJ kancelam alebo 
pisomneho poverenia notarskeho kand1data. 
Notarskemu konc1p1entovi umožní banka dispo­
novanie s Účtom notarskeJ uscholJY po preuká­
zam p!somného poverenca, v ktorom ho notar 
poven d1sponovamm s Účtom notarskeJ úscho­
vy. 
Notar Je povinný doručiť banke p1somne ozna­
meme s údajmi o každom oprávnenom pnJem­

covr notarskeJ úschovy, v rozsahu podľa zákona 
o ochrane vkladov, v poznamke pns1úchaJúce-J 
k platobne-mu prikazu na vykonanie platobne1 
operácie, na zaklade ktoreJ budú na Učet no­
tarskeJ úschovy prip1sane peňažne prostriedky 
prislušneJ notarskeJ uschovy 

Osobitný účet súdneho exekútora 
Osob1tny účet súdneho exekutora slúži súdne­
mu exekútorovi na pnJ1 manre peňažných pro­
stnedkov pn výkone exekuč:neJ činnosti (dalej 
len „Osob1tny učet sudneho exekutora"). 
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2 7 2 Sudny exekutor pn zriadení učtu alebo nasled­
ne pIsomne oznámi banke, že ide Osobitný 
učet sudneho exekutora. Banka je opravnena 
považovaf za Osob1tny učet sudneho exekutora 
aj učet zvereJnený na stranke Slovenskej komo­
ry exekútorov aJ bez oznamema podľa predcha­
dzaJUCeJ vety 

2. 7.3. Prostliedky na Osob1tnom účte súdneho exekú­
tora sa neúročia. 

2.7.4. Po preukazam hodnovemeho dokladu o usta­
noveni za zastupcu alebo nahradmka súdneho 
exekutora, banka umožm zastupcovI alebo na­
hradrnkov, exekutora d1s ponovarne s Osobitným 
účtom súdneho exekutora v plnom rozsahu. 
Skutočnosť, že zastupovanie trvá viac ako 30 
dn1 banka neskúma 

2.8. Účet Bytový dom/ Účet SVB 
2.8.1 Účet bytového domu je účet, ktoryznad, sprav­

ca spravuJúci bytový dom (ďalej len „Spravca") 
alebo spoločenstvo vlastmkov bytov a nebyto­
vych pnestorov (ďaleJ len ,,SVB"), a na ktorom 
budu vedene prostnedky zrskane z úhrad za pl­
nenia od vlastmkov bytov a nebytovych pnesto­
rov a prostnedky fondu prevadzky, údržby 
a oprav (ďaleJ len „Učet bytoveho domu"). 

2.8.2 MaJ1teľom Učtu bytového domu su vlastníci by­
tov a nebytovych priestorov v pomere veľkosti 
spoluvlastníckeho podielu na pnslušnom byto­
vom dome 

2.8.3. Disponovat s Učtom bytoveho domu Je oprav­
nený vylučne Spravca alebo SVB, alebo osoby 
nimi určené. Tým me Je dotknute pravo vlastni­
kov bytov a nebytových priestorov na mformacie 
o platobnom učte podľa osobitného predpisu. 

2 8.4 Správca alebo SVB su povinní Učet bytoveho 
domu využíva( výlučne na účely podľa bodu 
2.8.1. 

2.8 5 Vo vzťahu k vlastnikom bytov a nebytových 
pnestorov, kton su fyztcke osoby, a ktorí vo vzťa­
hu k zmluve o Učte bytoveho domu alebo zavaz­
kom z neJ vyplývaJúc1ch, nekonaJÚ v ramcI svoJeJ 
podmkateľskeJ čmnost1 alebo povolania, sa ne­
použ1Jú ustanovenia Všeobecných obchodných 
podmienok pre pravnicke osoby a fyzicke oso­
by - podnikateľov, ale Všeobecne obchodné 
podmienky pre (yzicke osoby - spotrebiteľov. 

Vo vzťahu k Účtu bytoveho domu sa však použi­
Je bez ohTadu na povahu ma1itefa účtu Sadzob­
nik poplatkov pre pravnicke osoby alebo fyzIcke 
osoby - podmkatelov. 

2.8.6. Spravca alebo SVB sú povInm 1dent1f1kovať 
maJItela Účtu bytoveho domu prostrednictvom 
nezameniteľných 1dentif1kačnych udajov byto­
vého domu podľa údaJov vedených v katastn 
nehnuteľnosti a infonnovaf banku bezodklad­
ne o zmenach Spravca alebo SVB su povmni 
predložiť banke zmluvu o výkone spravy alebo 
zmltMJ o spoločenstve vlastrnkov bytov a neby-

2.9. 
2 9.1 

2.9.2. 

2.9.3. 

tových pnestorov, na za.klade ktorej vykonavaJú 
správu pnslušneho bytoveho domu. 

Transparentný účet 
Transparentný účet Je osobitný účet na úhradu 
nakladav na volebnu kampaň v zmysle zákona 
o bankach alebo učet vedený pre fyzrckú oso­
bu alebo pravrncku osobu, pn ktorom banka na 
zaklade dohody s klientom zvereJňuje na inter­
netoveJ stranke s bezplatným, diaľkovým a ne­
pretržitym pnstupom trebch osôb uda1e v do­
hodnutom rozsahu 
Na osobitný učet na uhradu nakladov na voleb­
nú kampaň možno vlož.tt finančne prostnedky 
do 48 hod1n predo dňom konania volieb. Banka 
bude blokovať pripisovanie prostnedkov v uve­
deneJ lehote. 
V prípade osob1tneho učtu na úhradu nakladov 
na volebnu kampaň, banka zabloku1e dIspo­
novarne s prostnedkamI na účte na 90 dní po 
vyhlaseni vysledkov volreb a počas konania vo 
veci porušenia pravidiel fmancovania volebneJ 
kampane (ďaleJ len „obdobie blokac1e' ). S takto 
blokovanymI prostnedkamI umožni banka klien­
tov, disponovať a1 počas obdobia blokac1e, a to 
na zaklade vyhlasema klienta, že ide o pro­
striedky použite na volebnú kampaň. 

Článok III. Záverečné ustanovenia 

3 1 Banka si vyhradzuJe pravo menrt Jednostranne 
zmluvné podmienky zmluvy na dobu neurčitú 
Banka sa zavazuJe p1somne mformovat klienta 
o zmene a o možnosti z tohto dôvodu vypove­

dať zmluvu, ktoreJ podmienky sa menia. naime­
nei 2 mesiace pred účínnosfou zmeny. Klient Je 
opravneny po oznamen, o zmene zmluvných pod­
mienok bezplatne a s okamžrtou učmnosfou vypo­
vedať zmluvu, ktoreJ podmienky sa takto menra. 
Ak klient pred navrhovaným dňom nadobudnutia 
účinnosti zmien nevypovie zmluvu, piati, že tieto 
zmeny pnJal V pnpade zmien v prospech klienta 
banka 1nformuie o zmene naJneskôr bez zbytoč~ 
neho odkladu po uskutočnení zmeny, pričom ta­
káto zmena kl!entov, nezakladá pravo na ukonče­
nie zmluvneho vzťahu. 

3 2. VzaJomne práva a pov1nnost1 banky a klienta ne­
upravené zmluvou alebo tymito obchodnymi pod­
m1enkam1 sa nadra Všeobecnymi obchodnymi 
podmienkam, Tatra banky, a s pre klientov (yz1c­
ke osoby - podnikateľov a pravrncké osoby, resp. 
Všeobecnými obchodnym1 podmienkam, Tatra 
banky, a.s. pre klientov - spotrebiteľov. Ustanove­
nia týchto OP nemaJu vplyv na oprávnenie banky 
použ:iť peňažne prostnedky na všetkých špec1al1-
zovaných typoch účtov na započ1tarne poplatkov 
a iných narokov banky v zmysle Všeobecnych ob­
chodnych podmienok Tatra banky, a s 
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3 3 Tieto obchodne podmienky banka zverejňuje na 
SV0JeJ internetoveJ stranke a vo svoJ1ch obchod­
nych pnestoroch Obchodne podmienky platia 
aJ po skonéeni pravneho vzťahu medzi bankou 
a klientom, a to až do uplneho vysponadama ich 
vzaJomnych vzťahov. 

3 4 Vklad na špec1al!zovanom účte znadenom v ban­
ke sa považuje za vklad podla§ 3 ods. 1 zakona 
č 118/1996 Z z. o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnem nrektorých zakonov v znenr neskorších 
predpisov. Ustanovenie bodu 2.6.7. týchto OP 
tym nie Je dotknute 

3 5. Tym1to obchodnym1 po-dm1enkam1 sa nahra­
dzaiu Obchodne podmienky Tatra banky, a.s 
pre špec1al12ovane typy účtov účinne odo dňa 
31.03.2020 

3 6 Tieto obchodne podmienky nadobúdaJu platnos( 
zvereJnenrm v obchodnych pnestoroch banky 
a úč1nnost dňa 01.01.2024. 

4 
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Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., 
časť poplatky za služby pre právnické osoby 
alebo fyzické osoby - podnikateľov 

1. Depozitné produkty 

Balíky služieb 

Účet s balíkom služieb 
Živnostenský účetra O EUR/mesiac* 

V cene ba!Jka služ:Jeb Živnostenský úéetlB Je zahmute 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez m1nimalneho 

zostatku, 
• elektronicky výpis z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektrornckych vyp1sov na 

e-mailovu adresu, 
• Jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
• služ.by poskytovane prostredníctvom elektrornckych 

komumkačnych méd11 1 a MulhCashu2, 

• neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH not1frkac1i 
mob1lneJ aphkac1e, prostredrnctvom ktoreJ klient vy­
už1va službu Internet bank1ng1a pre mobilne zanade­
ma, v ramc1 b-ma1I, 

• sprava trvalych platobnych pnkazov a SEPA inkas 
prostredníctvom elektronických komunikačnych me­
dií (Internet bankingrn, Internet bankingrn pre mobil­
ne zariadenia a Business Bank1nglB), 

• neobmedzeny počet automat1zovanych transakcu3 , 

• neobmedzeny počet výberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členskych bank 
Ra1ffeisen Bank Jntemat1onal AG, 

• neobmedzený počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• vydarne JedneJ noveJ f1remneJ kred1tneJ karty na pr-

vych 6 mesracov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Účet s balikom služieb Živnostenský učetrn Je určeny pre 
malych a strednych podnikateľov, ktorych banka vyhod­
not1 na zaklade ekonom1ckych knteni určenych bankou, 
naJma pre klientov s ročnym obratom do 5 mil. EUR, 
resp. s uverovou angažovanostou do 1,5 md. EUR 

Účet s baflkom služieb Živnostenský účetrn Je určený 
vylučne pre fyzrcke osoby - podrnkatelov (ž1vnostrnc1, 
slobodne povo!arna), kton si znad1a Živnostenský učet18 
od 1. 11. 2019 (nevzťahuje sa na zmenu balíka služieb 
v zmysle članku VIII. bod 16) 

* Vyška poplatku plat, počas obdobia prvych 12 me­
siacov od otvorenia učtu. V ďalšom období zostáva 
vyška poplatku zachovana pn splnení podmienky, že 
suma peňažnych prostnedkov bezhotovostne pnpí­
sanych na Živnostenskom učteTB Je vo vyške mmt­
ma!ne 500 EUR za sledované obdobie Pn nesplnern 
uvedenej podmienky Je výška poplatku za účet s bah­
kom služieb Živnostenský učetlB 7 EUR/mesačne. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Businessra 7 EUR/mesiac 

V cene bahka služieb Tatra Busmess18 Je zahmute 
• 

• 
• 

• 
• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

vedenie bežneho učtu v mene EUR bez m1nimalneho 
zostatku, 
elektronicky výpis z účtu raz mesačne, 
neobmedzene množstvo elektrornckych výpisov na 
e-ma1lovu adresu, 
jedna debetna karta Visa bez po1sterna, 
služby poskytovane prostredníctvom elektromckych 
komunikačných med111 a Mult1Cashu2, 

neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH nobf1kac11 
mob1lneJ apllkac1e, prostredmctvom ktoreJ klient vy­
užíva službu Internet banking ra pre mobilne zanade­
ma, v ramc, b-mrul, 
sprava trvalych platobných príkazov a SEPA 1nkas 
prostredn1ctvom elektrornckych komunikačnych me­
du (Internet banking ra, Internet bank,ngrn pre mobil­
né zanadema) a Business BankmgTB, 
20 automatizovanych transakcu3, 

2 výbery hotovosti z bankomatu Tatra banky v SR 
a bankomatov členských bank Ra1ffe1sen Bank lnter­
nat1onal AG, 
vydanie jednej noveJ f1remneJ kred1tneJ karty na pr­
vých 6 mesiacov bez poplatku, 
neobmedzeny počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
voliteľne prečerpanie 

Účet s balíkom služieb 
Tatra BusinessTB Premium 19 EUR/mesiac 

V cene balíka slui.Jeb Tatra Business TB Prem1um Je 
zahrnute. 
• vedenie bežneho učtu v mene EUR bez m1n1malneho 

zostatku, 
• elektronicky výpis z učtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronickych výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• neobmedzený počet debetnych kariet Visa bez pois­

tenia v pnpade, ak je každa karta vydaná memu drž1-
teľov1, 

• služby poskytovane prostredmctvom elektronických 
komunikačných med11 1 a Mult1Cashu2 , 

• neobmedzene množstvo e-mailov a vybranych typov 
SMS sprav v ramcí služby b-ma1I, 

• sprava trvalých platobnych pnkazov a SEPA mkas 
prostredrnctvom elektromckych komumkačnych me­
du (Internet bank1ngTB, Internet bankmglBpre mobil­
ne zariadenia a Business Banking18), 

• neobmedzený počet automat1zovanych transakc113 , 

• neobmedzeny počet výberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členskych bank 
Ra1ffe1sen Bank lntemat1onal AG, 
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• neobmedzený počet zmien PJN kodu cez bankomat, 
• vydame neobmedzeneho počtu novych f1remnych kre-

ditných kanet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľné prečerpanie. 

Účet s bahkom služieb Tatra BusinessTB Prem1um Je ur­
čený pre malých a strednych podnikateľov, ktorych banka 
vyhodnot1 na zaklade ekonom1ckych kntern určenych 
bankou, naJma pre klientov s ročným obratom do 5 mil. 
EUR, resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Corporatem 25 EUR/mes,ac 

V cene bal1ka služieb Tatra Corporatern je zahmute 

• 

. 
• 

• 

• 
• 

• 
• 

• 

vedenie bežneho účtu v mene EUR bez: minimálneho 
zostatku, 
elektronický vyp1s z učtu raz mesačne, 
neobmedzene množstvo elektronickych vypIsov na 
e-mrulovu adresu, 
neobmedzeny počet debetnych kanet Visa bez poIs-­
terna v pnpade, ak je každa karta vydana rnemu drži­
teľov,, 

služby poskytovane prostredníctvom elektromckých 
komunrkaénych medu1 a Mult1Cashu2

, 

neobmedzene množstvo e-mailov a vybranych typov 
SMS sprav v ramc1 služby b-ma1I, 
sprava trvalych platobnych pnkazov a SEPA mkas 
prostrednictvom elektrornckych komumkačnych me­
du (Internet bankmgm, Internet bankrngm pre mobil­
ne zanaderna a Business Bankmgra), 
250 automatlzovanych transakc113

, 

neobmedzeny počet vyberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
RalffeIsen Bank lntemat1onal AG, 
neobmedzeny počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
vydanie neobmedzeneho počtu novych firemnych kre-­
drtnych kanet na pr-vych 12 mesiacov bez poplatku, 
voliteľne prečerpanie. 

Účet s bahkom služieb Tatra Corporatem Je určeny pre 
stredných a veľkych podnikateľov, ktorých banka vyhod­
notJ na zaklade ekonomickych kntern uréenych bankou, 
naJmä pre klientov s ročným obratom nad 5 mri. EUR, 
resp. s uverovou angažovanosfou nad 1,5 mil. EUR. 

Okrem ceny učtu s balíkom služ:Jeb Tatra Corporatem 

pre klientov vyuŽNaJuc1ch tento bahk služieb banka umož­
ni na z:aklade žiadosti klienta zriadenie Transakčneho 
modulu, ktorý predstavuJe transakčnú hodnotu automa­
ilzovanych transakc113 , ktorých počet aJ cena sú uvedené 
v Sadzobniku poplatkov. 

Transakčny modul4 27 EUR/mesiac 

Transakčna hodnota 150 pnchádzajúc1ch alebo 
odchadzaiuc1ch automatizovaných transakc1i3 

2 

3 

4 

Internet bankrngm, Internet bankingm pre mobt!ne 
zanaderna, DIALOG Live a Business Bank1ngm 
nevz:tahuJe sa na inštalačný a ročný poplatok 
Medzi automatizovane transakcie patna 
a pniate platby, 
b SEPA platby a SEPA okamžite platby v ramcI EU 

a EHP cez Internet banklngm, Internet bankJnglB 
pre mobilne zanadema, Mult1Cash, Business 
Banking18 a SWIFT, 

c. platby - cash poohng, 
d. platby trvalym pnkaz:om alebo mkasnym spôso­

bom, 
e platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 

stávkovanie, lotenu a hazardne hry, ktore su spo­
platňovane v zmysle zakladného Sadzobnika po­
platkov, 

f. automattcke spiatky kredrt:ne1 karty, 
g platby v CZK v prospech kl!entov Raiffe1senbank 

Česka republika zreahzovaných prostrednictvom 
Internet bankrnguTB, Business Bankmguma cez 
Mult1Cash. 

transakčný modul Je ponukany mimo ceny učtu s ba­
hkom služieb Tatra CorporateTB vy!učne pre klientov 
využ1vaiuc1ch ballk služieb Tatra CorporateTB 

Bežné účty v EUR a cudzích menách 
a) vedenie účtu 7 EUR/mesiac1 

0 pnplatok za vederne učtu postlhnuteho exekuc1ou 
alebo výkonom rozhodnutia 9 EUR/mesiac 

0 pnplatok z:a vedenie samostatneho 
účtu pre chránené finančne prostnedky2 

2 OOO EUR/mesiac 
0 poplatok za vedenie učtu s nadhm1tnym kreditným 

zostatkom 0,00 % p a. 
nad 1 mil. EUR3 

0 koncoročný poplatok za vedenie účtu 700 EUR 
/ 700 USD/ 10 OOO CZK 

/ 200 OOO HUF / 2 750 PLN 
I 700 CHF/ 700 GBP4 

b) výpis z účtu 

2 

3 

0 doručenie poštou 3 EUR+ poštovne/kus 

tyka sa aJ špecral1zovaných typov učtov 
samostatny učet. z:nadeny podľa§ 77 ods. 7 zákona 
č. 492/2009 Z. z. o platobných službach a o zmene 
a doplnenr n1ektorych zakonov 
poplatok banka vypoéIta z:a dni, na ktorych konci 
sučet zostatkov klienta na všetkých bežnych, termi­
novaných vk!adovych účtoch a i:depos1toch v mene 
EUR prevyšuJe sumu 1 mil. EUR, pnčom poplatok 
bude vypoč1taný zo sumy rozdielu medzi celkovým 
zostatkom na všetkych učtoch klienta v mene EUR 
a sumou 1 mri. EUR; poplatok bude zučtovaný na 
konci kalendárneho mesiaca a rozpoč1taný pomerne 
zo všetkych bežnych účtov klienta v EUR podľa ich 
dennych zostatkov a uplatnený vždy k pnslušnemu 
učtu, pnčom banka ma právo zučtovať poplatok aj 
z ineho účtu, ak na príslušnom učte nebude dosta-
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točne množstvo peňažnych prostnedkov, v prípade 
terrmnovaných vkladových učtov a ľdepos1tov ma 
banka pravo zučtovat' poplatok z akýchkofvek bež­
ných učtov klienta 

• poplatok Je banka opravnena zučtovať z akehokoľvek 
účtu klienta v pnebehu mesiaca Januar nasledujuce­
ho kalendameho roka podľa zostatku k 31. 12. ka­
lendameho roka pre úcet vedeny v mene EUR - za 
každú začatú sumu 1 mil prevysuJucu zostatok na 
učte vo výške 1 mil.; pre účet vedený v mene USD 
- za každu začatú sumu 1 mll. prevyšujúcu zostatok 
na učte vo výške 1 mil, pre účet vedeny v mene CZK 
- za každu začatú sumu 15 mil prevyšujucu zostatok 
na učte vo -.yške 16 mtl.; pre účet vedeny v mene 
HUF - za každú začatu sumu 300 mil. prevyšuJucu 
zostatok na učte vo výške 300 mil.; pre učet vedený 
v mene PLN - za každú začatu sumu 4 mil. prevyšu­
jucu zostatok na učte vo výške 4 mil.; pre učet vede­
ny v mene CHF - za každú zaéatu sumu 1 mil pre­
vyšuiucu zostatok na účte vo vyške 1 mil.; pre učet 
vedeny v mene GBP - za každú začatú sumu 1 mil 
prevyšuJúcu zostatok na účte vo výške 1 mil 

Termínované vkladové účty (TVÚ) 
0 predčasný výber z TVÚ - strata narol<u na urok z ce­

lej vyberane1 sumy 
0 poplatok za vedenie učtu s nadhmrtnym kreditným zo­

statkom v zmysle Članku 1. De pozrtne produkty v časti 
Bežne učtyv EUR a cudz1ch menach písmeno a) 

Ostatne poplatky 
0 vmkulacia bez výplaty 70EUR 
0 vmkulacla prava disponovať 

so zmluvou o učte 20 EUR za 1 zmluvu 
0 vmkulac,a s výplatou na účel zaplatenia 

kupneJ ceny pn prevode vlastmckeho 

o 

prava k nehnuteľnosh1 0,25 % zo sumy 

1/YPIS na požiadame 

vinkulovaných peňažnych 
prostriedkov, min 120 EUR 

Cena za vystavenie 
nahradneho vyp1su 

na ž1adosf klienta Je vo výške 
nakladov spoJených s Jeho vystavemm 

0 upormenka zaslaná formou SMS maJlteľoVJ 
bežneho učtu v nepovolenom prečerpaní 1 EUR 

0 pIsomna upomienka zaslana ma11teľovi bežného 
učtu v nepovolenom prečerpam 15 EUR 

0 písomná "'fĽ'3. na zap/aterue zas aná ma11tef'oV1 
bežného účtu v nepovolenom prečerpam 30 EUR 

platí pre klientov, ktorým službu poskytne pobočka 
Tatra banky 

11. Platobné služby 

Hotovostné operácie uskutočnené 
v pobočkách banky 
a) vklady a vybery 
0 vklad hotovosb na účet 
0 vklad hotovosti na učet treťou osobou1 

0 vyber hotovosti z účtu 

6 EUR 
6 EUR 
6EUR 

b) Pokladničné služby pre menu EUR a cudzie meny 
• Spracovame mrncl pn vklade 

0 nad 50 ks m1nc1 5 % zo sumy, min. 6 EUR 
• Spracovanie minci pn vybere 

0 nad 50 ks m1nc1 5 % zo sumy, min. 6 EUR 
• Rozmieňanie, resp výmena ho ovosh v mene 

EUR za me nominalne hodnoty 5 % zo sumy, 
min 6 EUR 

• Nezreahzovanie nah!aseneho 
vyberu hotovosti 0,1 % 

zo sumy vyberu 
• Spracovanie hotovosti pn vklade 

0 nad 15 OOO EUR/ekvivalent v cudzej mene 
alebo nad 500 ks bankOV1ek2 1 % z cele1 

sumy vkladu 
poplatok za vklad hotovosti znaša vkladateľ, ktory je 
treťou osobou 

1 poplatok za spracovanie hotovosti pn vklade nad 
15 OOO EUR/ ekvivalent v cudzeJ mene alebo nad 
500 ks bankoviek znáša vždy vkladateľ 

Bezhotovostne operácie 
a) SEPA platba a SEPA okamžite platba v rámci 

krajín EÚ a EHP* a SEPA inkaso 
0 spracovanie pn1ateJ platby 0,24 EUR 
0 spracovanie ptatobného pnkazu doručeneho: 

- fonnou pIsomneho pn'kazu 
na úhradu 10 EUR 

- prostrednrctvom Internet bankingu18, Internet 
banking TB pre mobilné zanadenia, MulbCash, 
Business Banktngu18 a SWIFT 0,24 EUR 

0 platba - cash poollng 0,24 EUR 
0 automaticka sp/alka kredrtneJ karty 0,24 EUR 
0 realtzacla trvaleho platobneho pnkazu 

a SEPA inkasa 0,24 EUR 
0 zadanie trvaleho platobneho pn1<azu 

a suhlasu so SEPA mkasom/mandatu 
formou pisomneho pnkazu v pobočke banky 
a prostrednictvom kontaktneho centra 
DIALOG l..Jve 10 EUR 

0 zrušenie trvaleho platobného pnkazu 
a suhlasu so SEPA inkasom/mandátu 
- fom,ou písornneho pnkazu v pobočke banky 

a proslredrnctvom kontaktneho 
centra DIALOG Live 10 EUR 
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0 zmena suhlasu na SEPA mkaso/mandatu v pobočke 
banky a prostrednictvom kontaktneho 

o 
centra DIALOG l.Jve 10 EUR 
zmena trvaleho pnkazu v pobočke banky 
a prostredmctvom kontaktného 
centra DIALOG Live 10EUR 

0 spracovanie platobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 

vraterna platby1 10 EUR 
0 poskytnutie dodatočneJ 1nformác1e o vykonaneJ 

platbe, zmena platobnej 1nštrukc1e po odoslan1 
platby, spracovanie ž1adostr o sprostredkovanie 
vratenia platby1 zaslaneJ do zahraničia 15 EUR 

+ poplatky mých bank 
0 naklady zahrarnčneJ banky vzniknuté z dôvodu vrate­

ma pnJateho S EPA inkasa a naklady zahranične/ ban­
ky na zam1etnut1e SEPA inkasa2 

b) Cezhraničná platba** 
0 spracovanie pniateJ platby 0,24 EUR 
• štandardný poplatok 

0 cez Internet banking ra, Internet banking18 pre mo­
bilne zanaderna, Mult1Cash, Business Bankmgm 
a SWIFT 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

0 vpobočke. 

do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

• Platby v mene CZK v prospech klientov 
Raiffeisenbank Česka republika 

10 EUR 
25EUR 
35EUR 

25EUR 
35EUR 
45EUR 

0 cez Internet bankingre, Mult1Cash, Business 
Bank1ngm a SWIFT 0,24 EUR 

0 v pobočke 1 O EUR 
• Platby v mene EUR z euro účtu do bank 

RBI skupiny 
0 cez Internet bank1ng18, Mu!tlCash, Business 

Banking re a SWIFT· 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

8 EUR 
20EUR 
2BEUR 

0 v pobočke 
do 2 OOO EUR 20 EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 28 EUR 
nad 20 000,01 EUR 36 EUR 

0 spracovanie platobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 pnplatok za manualne spracovanie prevodneho 

pnkazu z dôvodu chybaJúctch alebo chybne 
uvedenych udaJov 10 EUR 

0 poskytnutie dodatočnej mformac1e o vykonanej 
platbe, zmena p!atobneJ inštrukcie po odoslaní 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 

" 

vraterna platby1 15 EUR+ poplatky mych bank 

Platba v mene EUR na IBAN pnJemcu vedený bankou 
v ramc1 kraJm EÚ a EHP. Al<tualny zoznam kraJín EÚ 
a EHP Je zvereineny na www.tatrabanka sk 

•• Cezhranična platba predstavuje prevod f1nančnych 

2 

prostnedkov 

v ramc1 krai1n EÚ a EHP v mene členskeho štatu 
EÚ a EHP (v prípade, že takyto prevod nesplňa 
podmienky SEPA platby a SEPA okamžitej platby) 
v ramc1 kraiin EÚ a EHP v meJ mene ako v mene 
členskeho statu EU a EHP 

- prevod fmančnych prostnedkov v cudzeJ mene 
vramci SR 

- prevod fmančnych prostnedkov mimo krajín EÚ 
a EHP v ake1koľvek mene 

poplatok sa vzíahuJe na 1 platbu 
naklady hrad1 pn;emca mkasa 

III. Elektronické bankovníctvo 

o 

0 

() 

2 

služby poskytované prostredníctvom elektronických 
komumkačnych medu - Internet banking TB, 

Internet bankmg18 pre mobilne zariadenia, 
DIALOG Llve1 2 EUR/mesiac 
- e-karta 7 EUR 
- nahradna č1tačka č1pových kanet 8 EUR 
- b-ma112 k učtu 2 EUR 

/Jedno tel č1slo/sledovane obdobie 
- b-ma,12 ku kred1tneJ karte 2 EUR 

/Jedno tel. č1slo/sledovane obdobte 
Business Bank1ngre O EUR 
MultíCash 
- mšta!acia 
- ročny poplatok 
- servisu klienta 
- vydanie autonzaéneho nástroia 

okrem nižšie uvedených položiek 

500 EUR 
500 EUR 

50EUR 
100 EUR 

v pnpade odoslania aspoň 1edne1 spravy formou SMS 
za dane sledovane obdobie 

IV. Platobné karty 

Debetné karty 

Visa 
0 f1remna karta 1 EUR/mesiac 
• Poplatok za zobrazenie zostatku 

v bankomate mej banky 
• Poplatky za výber hotovosti 

0 výber hotovosti 
- z bankomatu Tatra banky v SR 
- z bankomatu mych bank v SR 

a v zahrarnči1 
0 vyber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenami v SR a v zahraničí 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stavkovame, lotenu a hazardne hry2 

1 EUR 

1 EUR 

5EUR 

10 EUR 
0,24 EUR 

?EUR 
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• Ostatne poplatky3 
0 urgentne vydame karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydanie nahradneho PIN kodu 
0 zmeny na karte4 

0 doručenie karty/PIN kodu 
kunerskou službou 

0 doručeme karty do pobočky 

30EUR 
10 EUR 
10 EUR 
10 EUR 

skutočne naklady 
10EUR 

Pn vybere hotovosti z bankomatu sI môže maJ1teľ 

bankomatu (najčasteJš1e banka) účtovať poplatok za 
spnstupneme bankomatu, tzv access fee. Ma11teľ 

bankomatu Je povinny zobraziť mformac1u o poplatku 
v Jazyku, ktory sI zvolil držiteľ karty, ešte pred zača­
tIm vyberu. Držiteľ karty ma možnosf vyber zruš1f, ak 
s poplatkom nesuhlasí V tomto pnpade neJde o po­
platok Tatra banky, ale mai1teľa bankomatu, ktory s1 
aJ stanovuie Jeho vyšku. Poplatky, ktore učtuie Tatra 
banka svoiIm klientom, sú uvedene v aktualnom Sa­
dzobníl<u poplatkov. 

2 pn platbe na POS term1nah sa uplatňu1e na platbu 
nad 50 EUR 

3 ostatné služby - urgent (napr. zmena limitu, vydanie 
nahradneho PIN kodu) W0 % pnplatok 

4 zmeny na karte. zmena denneho limitu čerpania, od­
blokovame PIN kodu ku karte na ž1adost' klienta - ur­
gent, zrušenie karty vydaneJ kratšie ako 1 rok 

Kreditné karty 

Visa 
0 

o 
firemna karta štandardna 
firemná karta zlata 

6 EUR/mesiac 
9 EUR/mesiac 

• Poplatky za vyber hotovosti 
0 vyber hotovosti 

- z bankomatu Tatra banky v SR 
- z bankomatu inych bank v SR 

a v zahran1č1 1 

0 vyber hotovosti v banke, na pošte 
alebo v zmenarnt v SR a v zahraničí 

• Poplatok za spracovanie platby kartou 
za stávkovanie, lotériu a hazardne hry2 

• Ostatne poplatky3 
0 urgentne vydanie karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydanie nahradneho PIN kodu 
0 zmeny na karte4 

0 mesačný poplatok za zasielame 
papierových vyprsov z kartoveho 

10EUR 

15 EUR 

15 EUR 

7EUR 

30EUR 
10EUR 
10 EUR 
10EUR 

účtu poštou 3 EUR+ poštovne/kus 
0 poplatok v pnpade omeškania spiatky 

- upomienka zaslana formou SMS 
- pisomna upomienka 
- pIsomna výz)/a na zaplatenie 

1 EUR 
15 EUR 
30EUR 

0 doručeme karty/PIN kodu 
kunerskou službou skutočne náklady 

0 vypis z karty na požiadanie 
Cena za vystavenie nahradneho 

vypIsu na :žJados( klienta je vo vyš!<.e 
nakladov spoJenych s jeho vystavenim 

0 platobný pnkaz z kred1tneJ karty 5 EUR 
0 uhrada dlžneJ sumy v hotovosti 

v pobočke banky 6EUR 
10 EUR 0 doručenie karty do pobočky 

0 vstup do let1skoveho salornka5 30EUR 

2 

3 

4 

s 

Pn výbere hotovosti z bankomatu sI môže maJiter 
bankomatu (naJčastejš1e banka) účtovať poplatok za 
spnstupnenre bankomatu, tzv. access fee. Ma11teľ 

bankomatu Je povInny zobraziť informaciu o poplatku 
v jazyku, ktorý si zvolil držiteľ karty, ešte pred zača­
t1m vyberu. Držiteľ karty ma možnosfvýberzruš1ť, ak 
s poplatkom nesuhlas1. V tomto prípade neide o po­
platok Tatra banky, ale mai1teľa bankomatu, ktory sI 
aj stanovuJe Jeho vyšku. Poplatky, ktore učtuje Tatra 
banka svoJIm klientom, su uvedene v aktua!nom Sa­
dzobniku poplatkov 
pn platbe na POS term1nalt sa uplatňuje na platbu 
nad 50 EUR 
ostatne služby - urgent (napr zmena výšky úver. rám­
ca, vydanie nahradneho PJN kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte zmena vysky úveroveho ramca, zme­
na denneho limitu, odblokovanie PIN kodu ku karte 
na žiadosť klienta - urgent, zrušenie karty vydanej 
kratšie ako 1 rok 
poplatok sa vztahuie na vstupy reahzovane nad ra­
mec rozsahu poskytovanych služieb ku kred1tne1 kar­
te uvedenych na stranke www.tatrabanka.sk. 

Ak držrtel karty požaduje zaslanie platobneJ karty alebo 
osobneho PIN kodu do zahrarnčra (len vo výnimočnych 
pnpadoch, a ak toto zaslanie bude technicky možne pro­
stredrnctvom kunerskeJ služby), Tatra banka zaučtuJe na 
ťarchu maj iteľa bežneho učtu/držltera celkoveho uverové­
ho ramca skutočne vynaložene naklady kunerskeJ služby. 

V. úvery 

BusinessúverTB Expres 1 

• Spracovateľský poplatok 
- pri vyške úveru do 10 OOO EUR od 300 EUR 
- pn vyške uveru od 10 001 EUR 

do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pn vyške úveru nad 20 001 EUR od 800 EUR 

• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za prolongac1u kontokorentneho úveru 

pn vyške úveru do 10 OOO EUR od 300 EUR 
- pn výške uveru od 1 O 001 EUR 

do 20 OOO EUR 
- pn vyške úveru nad 20 001 EUR 

od 400 EUR 
od 800 EUR 
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• Poplatok za predčasne splatenie sp(atkoveho 
uveru 3 % z predčasne splácanej 1st1ny 

• Upomienka pn omeškarn spiatky alebo plnenia 
iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka, resp V'fl>/8 pn omeškaní 
spiatky alebo plnenia iných zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp. vyz:,Ja pn nepredložem 

2 

učtovnych výkazov v stanovených lehotach 100 EUR 

vztahuJe sa aJ na zmluvy o kontokorentnom alebo 
splatkovom uvere, ktoré maJu v nazve zmluvy uvede­
ne označenie „MU" 
poplatok sa vzťahuje aj na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnutí kontokorentneho uveru 

BusinessúverlB Hypo1 

• Spracovateľsky poplatok 
- prt vyške uveru do 20 OOO EUR 
- pn vyške úveru od 20 001 EUR 

do 100 OOO EUR 

od 400 EUR 

od 800 EUR 
- pn vyške uveru od 100 001 EUR od 1 OOO EUR 

• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splatkoveho 

uveru 3 % z predčasne splacaneJ istiny, 
bezplatne po ukončení lehoty f1xac1e úroku 

• Upomienka pn omeškani spiatky alebo plnema 
1nych zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka, resp. výz)Ja pn omeškaní 
spiatky alebo plnenia inych zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp. výz)Ja pn nepred!ožem 
učtovných vykazov v stanovených 
lehotach 100 EUR 

vzfahuJe sa aJ na zmluvy o splatkovom uvere, ktore 
maiú v názve zmluvy uvedene označenie „BH" 

Businessúverra Variant1 

• 
• 
• 
• 

• 
• 

• 

• 
• 

• 

Spracovateľsky poplatok 1ndiv1dualne 
Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
Poplatok z nečerpania mm 0,20 % p. q . 
Poplatok za zmenu 0,25 % zvyšky 

poskytnuteho úveru, min 150 EUR 
Predčasne splatenie 1nd1v1dualne 
Upomienka pn omeškani spiatky alebo plnenia 
iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 
Pisomna upomienka, resp vyz:va pn omeškam 
spiatky alebo plnenia inych zavazkov 50 EUR 
Poplatok za navyšenie uveru 1nd1v1dualne 
Poplatok za prolongac1u 
kontokorentneho úveru ind1v1dualne 
Upomienka, resp. V'jl>la pri nepredložení 
učtovnych vykazov v stanovenych 
lehotach 100 EUR 

kontokorentny alebo splatkový uver poskytovaný 
Podnikateľom v ramc1 pobočkoveJ siete vo vyške do 
1,5 m1hona EUR s povmným dokladovarnm Jeho úče­
loveho použitia a s vanab1lným zabezpečenim 

Všetky ostatné úvery (bez ohľadu na to, 
č1 ide o kom1tovaný alebo nekom1tovaný úver) 

Poplatok za spravu uveru 18 EUR/mesacne 
• Poplatok z nečerpanra min O, 20 % p q. 
• Poplatok za zmenu 0,01 % zvyšky poskytnutého 

uveru, min. 500 EUR 
• Poplatok za predčasne ukončenie zmluvy o poskyt-

nutl kontokorentneho uveru 3 % z celkoveho 
uveroveho ramca 

• Poplatok za predčasné splatenie 
splatkového úveru 3 % z predčasne 

splacaneJ 1st1ny 
• P1somna upomienka, resp výz)Ja pn omeškam 

splátky alebo plnenia 1nych zavazkov 50 EUR 
• Upomienka, resp vyzva pn nepredlož:em 

učtovnych vykazov v stanovených 
lehotach 100 EUR 

• Poplatok za momtonng O ,50 % z výšky uveru 
ku dňu vyroč1a podpisu zmluvy 

o splatkovom úvere, mm 500 EUR, 
max. 1 200 EUR/ročne 

Vl. Ostatné služby 

Bezpečnostne schránky 
• Prenaiom bezpečnostnej schránky 

vratane pnplatku za hodnotu 
uloženych veci do 3 320 EUR 18 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
• Pnplatok za hodnotu uloženych vecí 

za každych ďalš1ch 3 320 EUR 1,08 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
Bezpeénostna schranka sa prena11ma vždy na neurčity 
čas. 

1 mesrac = 30 dm 

Potvrdenia a Informačné služby 
0 štandardne potvrdenia 1 5 EUR 
0 neštandardné potvrdenia 

2 

a ukony2 15 EUR/potvrdenie/služba 

medzi štandardné potvrdenia patna potvrdenie o d1s-­
pomb1lnom zostatku na účte, potvrdeme o zostatku 
vkladu na TVÚ, potvrdeme o vmkulacu, potvrdenia su­
v1s1ace s bežným uétom, potvrdenia o zrealtzovaneJ 
platbe a pod. 
piati pre všetky neštandardné potvrdema a ukony 
s výnimkou potvrdenia o zostatku uveru vydaneho ako 
prve v kalendárnom roku, ktore Je vydane bezplatne 

• Banková informácia 
na žiadosť klienta 
vyhotovená digitálne 1 25 EUR (vratane DPH) 

• Banková mformacia na žiadosť 
klienta vyhotovená 
paplerovo2 50 EUR (vrátane DPH) 
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o 

o 

o 

Informácia na žiadosť tretích osôb: 
o klientovi banky 50 EUR (vratane DPH) 
o nekhentovt banky 30 EUR (vratane DPH) 
Informácia o úrokových sadzbach 
pre poskytovane úvery: 
khentovi banky 
nekl1entov1 banky 

Banková informácia 
na účely auditu 

20 EUR (vralane DPH) 
30 EUR (vratane DPH) 

vyhotovena d1g1talne1 80 EUR (vrátane DPH) 
Banková informacia na účely 
auditu vyhotovená 
pap1erovo2 160 EUR (vratane DPH) 

Vyhotovená d1g1tálne znamena, že dokument je za 
banku opatrený kvahf1kovanou elektronickou peča­
ťou a doručeny klientovi elektronicky. 
Vyhotovena papierovo znamena, že dokument Je za 
banku vyhotoveny v papIeroveJ forme a doručený 
klientov, osobne alebo poštou 

Osobitne služby 
Ceny sú dohodnute na zak/ade zmluvy. Ak poskytovane 
služby nie su súčasfou bankovej služby oslobodeneJ od 
DPH, poplatky sa zvyšuiu o DPH platnú v čase poskytnu­
tia :služby. 

VII. Sadzobník existujúcich produktov 
a služieb, ktoré v súčasnosti 
Tatra banka nepredáva 

Businessúverra Comfort 
Poplatok za správu uveru 6 EUR/mesačne 

• Poplatok za zmenu1 150 EUR 
• Upomienka pn omeškaní spiatky alebo plnenia 

1nych zaväzkov zaslana formou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp vyzva pn omeškam 

spiatky alebo plnenia mých závazkov 50 EUR 

poplatok sa vzfahuJe aJ na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnutl kontokorentneho uvenu 

Businessúverra Garant/Bezúčelový úverra 
zabezpečený f 1nančnými prostriedkami poskytnuty 
v mene EUR, resp. v cudzej mene 
• Poplatok za spravu uveru 

(splatkovy uver)1 6 EUR/4,60 USD/ 
2,30 GBP/5,50 CHF/95 CZK/mesačne 

• Spracovanie žradosb o zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splatkového 

uveru 5 % z predčasne splacaneJ 1stmy 
• Upomienka pn omeškam spiatky alebo plnema 

mych zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

2 

P1somna upomienka pn omeškam spiatky 
alebo plnenia mych zavazkov 15 EUR 
P1somna výzva pn omeškaní spiatky 
alebo plnenia mých zavazkov 30 EUR 

piati len pre ž1adost1 podané od 31. 8. 2006 
poplatok sa vzt'ahuje aj na predčasné ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentneho uveru 

VIII. Zásady spoplatňovania 

1. Poplatok za bal1k služieb, resp. za vedenie účtu, po­
platky za transakcie a výpisy (pn bal1koch služieb tba 
za transakcie a výpisy nad rámec balíka) sú z účtu 
s balikom, ako aj z účtu bez bahka služieb zučtovane 
na konci kalendameho mesiaca. 

2 Poplatky za uskutočnene transakcie a za výpisy ge­
nerovane na účte klienta v posledny bankovy pra­
covny deň v mesiaci sú zuétovane v nasleduJucom 
kalendamom mesiaci 

3 Poplatok za balík služieb a Transakčny modul Je uč­
tovaný vždy v plneJ výške bez ohľadu na skutočne vy­
už1tu transakčnu hodnotu č1 služby zahrnuté v bahku 
služieb. 

4. Za sledované obdobie sa považuJe obdobie od po­
sledneho dňa predchadzaiuceho mesiaca do pred­

poslédneho dňa aktualneho mesiaca 
Ak však posledny deň v mesIac1 pripadne na nedeľu 
alebo sviatok, za sledovane obdobie sa povazuie: 

a) pre aktualny mesiac obdobie od posledného dňa 
predchadzaJúceho mesiaca do dňa predchádzaJu­
ceho predposlednému dňu aktualneho mesiaca, 

b) pre nasledu1uc1 mesiac obdobie odo dňa predcha­
dzaJúceho poslednemu dňu predchadzaJuceho 
mesiaca do predposledného dňa tohto mesiaca 

5. Poplatok za vypIsy z uétu sa učluje podľa spôsobu 
zasielania výpisu platneho v čase jeho vystavenia. 
V pripade, ak klient požiada o zmenu spôsobu zasIe­
lan1a vypisu k účtu, poplatok za takto zvoleny spôsob 
zasielania výpisu bude zučtovaný až na konci kalen­
dameho mesiaca, v ktorom bol vypis po zmene prvý­
krát vystavený. 

6 Treťou osobou sa na učely účtovama poplatku za 
vklad rozumre osoba, ktora nie Je v podpisovom vzo­
re k učtu, na ktory sa realizuje vklad, zadef1novana 
v skupine M (mai1teľ účtu), D (disponent), V (vklada­
teľ) alebo K (kuner) v zmysle Všeobecných obchod­
nych podmienok Tatra banky, a s. 

7. Tretou stranou (daleJ aJ „TPP") su všetci alebo kto­
rakoľvek z osôb poskytu1úc1ch platobné služby ako 
AISP, CJSP, PISP, ako su definovane v zmysle Vše­
obecnych obchodných podmienok Tatra banky, a s. 

8 Pri operáciách uskutočnenych prostredntctvom TPP 
sa uplatnia rovnake pravidla spoplatnenia ako pri 
operac,ach realizovaných cez Internet bankcngra 
a Internet banking TB pre mobtlne zanadema 
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9. B-ma,lom sa rozumeJu upozorňuJuce spravy pre 
klienta s 1nformac1ou o platobnych operaciach na 
bežnom účte, Sporern k účtu alebo na kartovom 
účte odos,elane bankou v čase rch vykonama formou 
SMS sprav, PUSH not1f1kac11 v mob1lne1 apllkaci1, 
prostredmctvom ktorej klient využiva službu Internet 
bankinguTB pre mobilne zanadenia, alebo formou 
e-mailu, ktore banka posiela nad ramec štandardne 
dohodnuteho rnforrnovarna klienta prostredmctvorn 
vyp1su z tohto učtu a prehľadu platobných operacu 
v prostred1 služieb elektrornckych komunikačných 
medu B-ma1I a kntena odosielania b-ma1lu stanovu­
Je, resp mení klient a Opravnena osoba v Internet 
bank1ngure alebo v mob1lneJ ap!ikac11, prostredrnc­
tvom ktorej klient alebo Opravnena osoba využ1va1u 
službu Internet bankinguTB pre mobilne zanadema, 
banka nezasiela b-ma1I pri platobnych operac1ach, 
pn ktorých sama v čase vykonania platobneJ opera­
c1e nema od iných poskytovateľov platobných služieb 
dostatok informácii o Jej vykonarn (napr platobna 
operac,a vykonaná platobnou, teda debetnou kartou 
alebo kreditnou kartou, ktoreJ nepredchadzala on­
hne autonzac1a platobneJ operacre zo strany banky 
a pod). 

1 O. Nevyčerpana transakčna hodnota, resp. služby zahr­
nute do bal1kov služieb alebo Transakčneho modulu 
sa nevracaju a nemožno ich am prernest do ďalšieho 
kalendarneho mesiaca 

11 Na zreahzovane automatizovane transakcie v danom 
spoplatňovacom obdob1 sa najskôr aplikuje tran­
sakčna hodnota aktuálneho babka služieb a nasled­
ne Transakčný modul. 

12 Transakcie uskutočnene nad transakčnu hodno­
tu aktualneho bahka služieb, resp. aJ nad hodnotu 
Transakčného modulu su spoplatňovane sadzbou 
uvedenou v Sadzobníku poplatkov Tatra banky, a.s 
(ďalej len „Sadzobrnk poplatkov") bud mesačne, 

v mam dohodnutom termme, alebo ihneď po poskyt­
nut1/vykonaní zmeny alebo zrušení produktu/služby 
bankou. Nad ramec ballka sa spoplatni aJ my počet 
výpisov alebo ,ny sposob doručenia výpisov, ako Je 
v bahku uvedene, a tiež tne operacie a služby neza­
hmute do bal1ka služieb. 

13. Rozpis zúčtovaných poplatkov banka vykaže v po­
p1sne1 častt výpisu z učtu. Označenie „Elektronicky 
platobný pnkaz" zahrňa platobne pnkazy zadané 
prostredrnctvom Internet bankmgura, Internet ban• 
kmgu18 pre mobilne zariadenia, cez Business Ban­
k1ngTB, cez TPP, cez Mult1Cash alebo SWIFT 

14. Medzi automatizovane transakcie patna 
a pnJate platby, 
b SEPA platby a SEPA okamžite platby v ramc1 kra­

Jin EU a EHP cez Internet bank1ngm, Internet 
bankmgra pre mobilne zanadenia, Mult1Cash, 
Business Banking TB a SWIFT, 

c platby - cash poo!ing, 
d platby trvalým pnkazom alebo inkasnym spôso­

bom, 

e platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 
stavkovame, lotenu a hazardne hry, ktore sú spo­
platňovane v zmysle zakladneho Sadzobnika po­
platkov, 
automat,cke spiatky kredrtnei karty, 

g platby v mene CZK v prospech klientov 
Rarffe1senbank Česka republika zrealtzovanych 
prostredrnctvom Internet bankmguTB, Business 
bankmgu18 a cez MultiCash. 

15. Spracovanie platobnych pnkazov expresne Je služ­
ba spoplatňovana nad ramec bahka služieb sadzbou 
uvedenou v Sadzobmku poplatkov. 

16. Khent je opravneny kedykoľvek požiadať o zmenu 
ba!Jka služieb na rný z ponukaných ballkov služreb 
(s vyn1mkou zmeny z bahka služieb Živnostenský 
učet18 alebo na bahk služieb Živnostenský učetTB), 
resp. o zrušenie bahka služieb a vedenie učtu bez 
bahka služieb. 
Ak khent požiada o aktNac,u mektoreho z ponúka­
ných balíkov služieb, banka mu bude spoplatňo­
vaf bežny učet v zmysle zvoleneho balíka služieb 
s učmnosľou stanovenou v zmluve o bežnom učte 
pravmckeJ osoby alebo fyz1ckeJ osoby - podnikateľa 

a poskytovaní ďalštch produktov a služieb k tomuto 
účtu. Poplatky za služby zahrnute vo vybranom balr­
ku služieb, ktoré boh z učtu klienta do dňa uč1nnost1 
uvedenej zmluvy už zučtovane, banka nevracia. Pn 
najb!lžšom zučtovan, poplatkov bude účet klienta 
spoplatnený podľa akt1vneho balrka služieb, pnčom 
podľa tohto balika budú spoplatnené aj všetky tran­
sakcre vykonane v danom mes1ac1 pred dňom účrn­
nost1 zmeny. 

17 Pn zatvorern učtu s ballkom služieb, ako aj pn zatvo­
rení učtu bez bahka služieb budu k11entov1 zučtovane 
iba poplatky za vykonane transakcie a poskytnute 
služby, a to ako na účte bez balika služieb, nezavisle 
od toho, č1 učet mal alebo nemal definovaný balik 
služieb. 

18 Poplatok za zadanie, zmenu a zrušenie trvaleho pn­
kazu alebo SEPA inkasa Je splatny v deŕl vykonania 
ukonu. Poplatok za realrzac1u SEPA inkasa Je splatný 
k ultimu mesiaca 

19. Všetky poplatky uvedene v Sadzobmku poplatkov su 
platne aJ pre produkty a služby poskytovane klientovi 
v cudzej mene, pokiaľ rne je v Sadzobníku poplatkov 
vyslovene uvedeny poplatok pre učty v cudzeJ mene. 
Prepočet meny EUR na cudziu menu sa reahzuJe 
kurzom dev,za stred pnslušnej meny podľa kurzove­
ho hstku Tatra banky platneho v deň zučtovania po­
platku 

20 Poplatok za spravu úveru pn ostatnych uveroch Je 
splatny vždy v laky deň v pnslušnom mes1ac1, v ktorý 
su pn danom uvere splatne uroky. Ak uroky nie su 
splatne v každom kalendarnom mes1ac1, tak tento 
poplatok bude splatny v taky deŕl v každom kalen­
dárnom mesiac,, ktorý sa svoiim č1selným označe­
ním zhoduje s označernm dňa, v ktorý sú uroky inak 
splatne. Poplatky za upomienku sú splatne v deň sta-
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noveny venteľom v upomienke. 
21 Poplatky za informacie o klientovi banky, podavane 

opravneným osobam v zmysle zakona o bankach, 
banka zučtuie prostredníctvom faktúry, ktorá bude 
zasíelana spolu s odpoveďou banky s lehotou splat­
nosti 15 dní V pnpade, ak su uvedene 1nformác1e 
poskytované klientovi - podmkateľov1, ktory Je cu­
dzozemcom, zučtované poplatky nepodhehaju v Slo­
venskeJ republike daní z pndaneJ hodnoty. 

22. Poplatky za informac1e všeobecného charakteru 
banka zúčtuJe klientom banky odpísaním z účtu, 
iným osobam fakturáciou vopred 

23 V pnpade, že klient využ1va aJ mektore 1ne služby, 
ktore me su obs1ahnute v Sadzobmku poplatkov Tat­
ra banky, banka použiJe na zučtovame poskytovanej 
služby poplatok v zmysle pnslušneho Sadz:obníka 
poplatkov, v ktorom Je tato služba LNedena. 

IX. Účinnosť 

Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., časť poplat4 

ky za služby pre právnické osoby, nadobúda účin­
nosť dňa 31. 05. 2024, s výnimkou časti upravu­
júcej poplatok za doručenie karty do pobočky pre 
debetné karty a kreditne karty a čast, uprawjúceJ 
poplatok za vstup do letiskového salónika pre kre­
ditné karty VISA, ktoré nadobúdajú účinnosť dňa 
31. 08. 2024. 




